
 
 

 

 

บทที ่2 

ววิฒันาการเกีย่วกบัการคุ้มครองทรัพย์สินทางปัญญาระหว่างประเทศ 

และมาตรการบังคบัสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญา 

 

 ทรัพยสิ์นทางปัญญาหมายถึงส่ิงท่ีเป็นรูปร่างอนัเป็นผลเน่ืองมาจากการสร้างส่ิงต่างๆ

ด้วยปัญญาอันเป็นการตอบสนองจากมันสมองมนุษย์ แต่โดยความหมายในแง่กฎหมายแล้ว 

ทรัพยสิ์นทางปัญญา หมายความถึงสิทธิอนัเกิดจากผลิตผลทางความคิดมากกว่าจะหมายถึงตวั

ผลิตผลท่ีไดรั้บการสร้างสรรคข้ึ์น ดงัน้ีทรัพยสิ์นทางปัญญาจึงหมายถึงสิทธิตามกฎหมายซ่ึงไดมี้การ

กาํหนดข้ึนอนัเก่ียวกบัผลผลิตจากปัญญามนุษย ์4
 

 สิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาเป็นรูปแบบของทรัพยสิ์นประเภทหน่ึงซ่ึงสามารถใช้

ดาํเนินการใดๆ อนัเป็นการหาประโยชน์ทางเศรษฐกิจไดเ้ช่นเดียวกบัทรัพยสิ์นประเภทอ่ืนๆ ซ่ึงอาจ

มีการโอนสิทธิหรืออนุญาตให้ใช้สิทธิ ตลอดจนสิทธิต่างๆ เพื่อการใช้ประโยชน์แก่ตนเอง ซ่ึง

โดยทัว่ไปแลว้กฎหมายจะกาํหนดใหเ้ป็นสิทธิแต่ผูเ้ดียว (Exclusive right) ของเจา้ของทรัพยสิ์นทาง

ปัญญาเหล่านั้น
5 ซ่ึงแต่เดิมในการคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญา เป็นไปในลกัษณะการเก็บส่ิงท่ีตน

สร้างสรรคห์รือคิดคน้ข้ึนมานั้นไวใ้นสมองของผูส้ร้างสรรคห์รือคิดคน้อนัเป็นผลให้บุคคลนั้นจะ

ไม่เส่ียงต่อการท่ีคนอ่ืนจะมาเห็นหรือคิดหาส่ิงดงักล่าวจนพบ ทรัพยสิ์นทางปัญญาดงักล่าวจะยงัคง

ไดรั้บการเก็บรักษาไวใ้นความเป็นเจา้ของตราบเท่าท่ีเจา้ของทรัพยสิ์นทางปัญญานั้นจะตดัสินใจ

เปิดเผยการสร้างสรรคห์รือคิดคน้นั้น แต่ดว้ยวิธีการคุม้ครองดงักล่าวมีขอ้เสียท่ีสาํคญัคือทรัพยสิ์น

ทางปัญญานั้นมีโอกาสนอ้ยมากท่ีจะนาํมาใชป้ระโยชน์ในเชิงพาณิชย ์ดว้ยเหตุน้ีโดยทัว่ไปจึงต่าง

เห็นว่าวิธีการให้ความคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีเหมาะสมท่ีสุดคือ มาตรการทางกฎหมาย อนั

ไดแ้ก่การท่ีมีกฎหมายกาํหนดหลกัเกณฑแ์ละขอบเขตแห่งสิทธิเพื่อการคุม้ครองไว ้โดยกฎหมายอนั

4 Form Introduction to Intellectual Property Law (pp.3), by Phillips, Jeremy and Firth, Alison, 1990, 

London : Butterworths. 
5 จาก คาํอธิบายกฎหมายทรัพย์สินทางปัญญา  (น.7), โดย ไชยยศ เหมะรัชตะ, 2540, กรุงเทพมหานคร :         

นิติธรรม.  
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เก่ียวกบัการคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปํญญาเหล่านั้นอาจเกิดจากการบญัญติัตามกระบวนการหรือเกิด

จากหลกัเกณฑท่ี์สร้างข้ึนโดยศาลตามแต่แนวทางของระบบกฎหมายในแต่ละประเทศ6 

 แต่เม่ือต่อมาการติดต่อกนัระหว่างประเทศไม่ว่าทางเศรษฐกิจสังคมและการเมืองเกิด

เพิ่มมากข้ึนเร่ือยๆ ซ่ึงอาจกล่าวไดว้่าในแต่ละประเทศทัว่โลกแทบจะเช่ือมโยงเป็นส่วนเดียวกนั อนั

เน่ืองมาจากระบบโทรคมนาคมซ่ึงได้รับการพฒันาอย่างไม่หยุดย ั้ง อนัเป็นผลให้การเผยแพร่

กระจายของส่ิงท่ีเกิดจากการคิดคน้สร้างสรรคท์างปัญญานั้นเป็นไปไดโ้ดยสะดวกรวดเร็วและเพิ่ม

มากข้ึนตามไปด้วย สิทธิในทรัพย์สินทางปัญญาของเจ้าของจากส่ิงท่ีคิดค้นสร้างสรรค์ย่อม

กระทบกระเทือนด้วยเช่นกัน จึงได้เกิดแนวความคิดท่ีว่าแต่ละประเทศควรให้ความเคารพใน

ความคิดสร้างสรรค์คน้ควา้ของกนัและกนั ตลอดจนควรมีการแลกเปล่ียนทางวิทยาการโดยไม่

กระทบถึงประโยชน์ของเจา้ของทรัพยสิ์นทางปัญญาแต่ละคนท่ีควรไดรั้บ การคุม้ครองทรัพยสิ์น

ทางปัญญาในระดบัระหวา่งประเทศจึงทวีความสาํคญัมากข้ึน  

 

2.1 ววิฒันาการเกีย่วกบัการคุ้มครองทรัพย์สินทางปัญญาระหว่างประเทศ 

 นับแต่ได้มีการปฏิวติัอุตสาหกรรมคร้ังท่ี 1 เม่ือประมาณ ค.ศ.1760 ได้มีการนําเอา

เคร่ืองจกัรกลเขา้มาช่วยในการพฒันาทางดา้นการประดิษฐเ์คร่ืองจกัรกลท่ีมีผลเป็นการเปล่ียนแปลง

วงจรอุตสาหกรรมให้มีอัตราการผลิตท่ีสูงข้ึน โดยเป็นการเปล่ียนแปลงจากภาคการผลิตเพื่อ

ครัวเรือนมาสู่ภาคอุตสาหกรรม  ระยะเวลาต่อมาก็มีการปฏิวติัอุตสาหกรรมข้ึนเป็นคร้ังท่ี 2 ในปี 

ค.ศ.1860 ซ่ึงในยุคดงักล่าวเป็นยุคท่ีไดเ้กิดมีนวตักรรมใหม่ เกิดตลาดใหม่ ผลิตภณัฑ์ สินคา้ และ

บริการในรูปท่ีมีความหลากหลายมากข้ึน เพราะเป็นยุคของการนําความรู้ทางวิทยาศาสตร์มา

ประยกุตใ์ชใ้นการผลิตภาคอุตสาหกรรมมากข้ึน หากแต่ในช่วงเวลาดงักล่าวยงัมิไดใ้ห้ความสาํคญั

กบัการคุม้ครอง การตีค่า หรือการใหสิ้ทธิในการถือครองทรัพยสิ์นทางปัญญา 

 ในเวลาต่อมาเร่ิมเกิดการเคล่ือนยา้ยฐานการผลิตไปสู่แหล่งวตัถุดิบ และตลาดใหม่เพื่อ

สร้างโอกาสในการแข่งขนัทางธุรกิจ จึงเกิดการปฏิวติัทางดา้นเทคโนโลยีสารสนเทศ โดยในยุค

ดังกล่าวมีการพฒันาในด้านเทคโนโลยีสารสนเทศ ให้มีการสร้างสรรค์เทคโนโลยีใหม่เพื่อ

เอ้ืออาํนวยต่อการส่ือสาร การคา้ การลงทุน ใหมี้ความสะดวก รวดเร็วและตอบสนองความตอ้งการ

ของผูบ้ริโภคไดมี้ข้ึนไดอ้ย่างไม่จาํกดั ส่งผลให้กระบวนการผลิตมีความสะดวกมากข้ึน อตัราการ

ผลิตเพิ่มสูงข้ึน เคร่ืองจกัรกลท่ีมีระบบการควบคุมการทาํงานท่ีมีประสิทธิภาพ การใชเ้คร่ืองจกัรกล

ในภาคการผลิตแทนการใชแ้รงงานมนุษย ์โดยกล่าวไดว้่าการปฏิวติัเทคโนโลยีสารสนเทศในยุค

ดงักล่าวทาํให้การติดต่อส่ือสารระหว่างกนัเป็นไปอย่างรวดเร็วและสะดวกสบายข้ึน เปิดช่องทาง

6 Ibid. (p.10-11). 
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การคา้และการลงทุนท่ีรวดเร็ว และตน้ทุนตํ่า ทาํให้การเคล่ือนยา้ยเงินทุนระหว่างประเทศเป็นไป

อยา่งไร้ขีดจาํกดั เกิดเศรษฐกิจท่ีหลายหลายมากข้ึน อนัทาํใหก้ารพฒันาในช่วงระยะเวลาดงักล่าวได้

เร่ิมมีการให้ความสําคญัและตระหนักในเร่ืองของการถือครององค์ความรู้นั้ นๆ ในรูปแบบของ

ทรัพยสิ์นทางปัญญา7 โดยสหราชอาณาจกัรไดใ้หค้าํนิยามของเศรษฐกิจท่ีมีทรัพยสิ์นทางปัญญาเป็น

ส่วนประกอบ หรือท่ีเรียกว่าเศรษฐกิจสร้างสรรค์ คือเศรษฐกิจท่ีประกอบดว้ยอุตสาหกรรมท่ีมี

รากฐานมาจากความคิดสร้างสรรค์ของบุคคล ทกัษะความชาํนาญ และความสามารถพิเศษ ซ่ึง

สามารถนาํไปใชป้ระโยชน์ในการสร้างความมัง่คัง่และสร้างให้เกิดข้ึนไดโ้ดยท่ีสามารถสั่งสมและ

ส่งผลจากรุ่นเก่าสู่รุ่นใหม่ดว้ยการคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญา8 โดยทรัพยสิ์นทางปัญญามีลกัษณะ

เป็นทรัพยท่ี์ไม่มีรูปร่าง ทรัพยสิ์นทางปัญญาจึงมิใช่ตวัสินคา้โดยตรง แต่เป็นส่ิงท่ีเพิ่มมูลค่าให้กบั

สินคา้และบริการหรือเป็นส่ิงท่ีแฝงอยู่ในตวัสินคา้และบริการ โดยเฉพาะทรัพยสิ์นทางปัญญา

ประเภทสิทธิบตัร ซ่ึงถือเป็นทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีมีความสําคญัต่อภาคอุตสาหกรรม และเป็น

ทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีสาํคญัตวัหน่ึงในการวดัผลผลิตท่ีไดจ้ากการวิจยัและพฒันาท่ีจะช่วยกระตุน้

ให้เกิดการประดิษฐ์คิดคน้เทคโนโลยีใหม่ๆ รวมทั้งมีส่วนช่วยให้เทคโนโลยต่ีางๆไดรั้บการพฒันา

และต่อยอดทางความคิดอย่างเป็นระบบมากยิ่งข้ึน อีกทั้งยงัเป็นประโยชน์ต่อการพฒันาเศรษฐกิจ 

การคา้ และการลงทุนทางเทคโนโลยจีากประเทศในระยะยาว การใหค้วามคุม้ครองแก่ทรัพยสิ์นทาง

ปัญญาจึงถือว่ามีความสาํคญัอย่างยิ่งต่อการพฒันาดา้นเศรษฐกิจและสังคมของประเทศ เน่ืองจาก

เป็นปัจจยัท่ีสาํคญัต่อการเพิ่มมูลค่าให้กบัสินคา้และบริการทั้งในภาคอุตสาหกรรมและเกษตรของ

ประเทศ 9 ซ่ึงการคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาเป็นสิทธิท่ีกฎหมายให้แก่ผูเ้ป็นเจา้ของทรัพยสิ์น

ทรัพยสิ์นทางปัญญาเพื่อจูงใจให้ผูส้ร้างสรรคห์รือผูป้ระดิษฐ์เปิดเผยความรู้ต่อสาธารณชน และรัฐ

ไดใ้หก้ารคุม้ครองเพื่อเป็นการตอบแทนโดยเป็นการใหสิ้ทธิเด็ดขาดแก่ผูส้ร้างสรรคห์รือผูป้ระดิษฐ์

ในระยะเวลาท่ีจํากัดท่ีผูเ้ป็นเจ้าของสามารถหาประโยชน์ทางเศรษฐกิจได้ โดยในตอนท้าย

สาธารณชนก็จะไดรั้บประโยชน์จากทรัพยสิ์นทางปัญญา ไม่ว่าจะเป็นการไดรั้บองคค์วามรู้ ความ

บนัเทิง ความสะดวกสบายจากส่ิงประดิษฐ ์เป็นตน้10 

 7 จาก “เศรษฐกิจสร้างสรรคก์บัการคา้ระหวา่งประเทศ,” โดย มนตรี โสคติยานุรักษ,์ 2553, วารสาร

กฎหมายทรัพย์สินทางปัญญาและการค้าระหว่างประเทศ ศาลทรัพย์สินทางปัญญาและการค้าระหว่างประเทศ

กลาง, ฉบบัพิเศษปี 2010 : ครบรอบ 12 ปี, (น.53-54) 

 8 From The Creative Industries Mapping Document, by The UK Government Department for 

Culture, Media and Sport (DCMS), 2001.   

 9 จาก“การคุ้มครองทรัพย์สินทางปัญญากับเศรษฐกิจสร้างสรรค์,” โดย กริชผกา บุญเฟ่ือง, 2553, วารสาร

กฎหมายทรัพย์สินทางปัญญาและการค้าระหว่างประเทศ IP&IT Special Issue 2010:12th Anniversary (น.23-24) 

 10 แหล่งเดิม. (น.29). 
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 เม่ือทรัพย์สินทางปัญญาเป็นส่ิงท่ีเพิ่มมูลค่าให้กับสินค้าหรือบริการ ในปัจจุบัน

ทรัพยสิ์นทางปัญญาถูกทาํให้เป็นส่วนหน่ึงของปัจจยัการผลิต โดยสามารถนาํมาใชเ้ป็นทุน เป็น

หลกัทรัพยใ์นการขอกูย้ืมเงินเพื่อนาํไปลงทุนต่อยอดในการผลิต สร้างสรรค์นวตักรรมใหม่ให ้

เกิดข้ึนได้13 แมใ้นกรอบการเจรจาในความร่วมมือทางการคา้ระหว่างประเทศพหุภาคีอยา่งองคก์าร

การคา้โลก (World Trade Organization หรือ WTO) ต่างก็ใหค้วามสาํคญัและเนน้หนกัไปท่ีความ

ร่วมมือกนัภายใตม้าตรฐานของการวางรากฐานในเร่ืองของทรัพยสิ์นทางปัญญาทั้งส้ิน14 โดยเช่ือว่า

การใช้องค์ความรู้และความคิดสร้างสรรค์มาเป็นตัวแปรหลักในการผลิต จะสามารถช่วยให้

ผลิตภณัฑมี์มูลค่าเพิ่มได ้อีกทั้งความคิดสร้างสรรค ์และองคค์วามรู้ยงัสามารถสร้างนวตักรรมใหม่ 

ต่อยอดวฒันธรรม ทรัพยากร ความสามารถ และความชาํนาญในประเทศของตน สร้างสรรค์

ผลิตภณัฑเ์พื่อแข่งขนัในตลาดการคา้ท่ีมีผลิตภณัฑห์ลกัเป็นทรัพยสิ์นทางปัญญา15  

 โดยทรัพย์สินทางปัญญามิได้มีบทบาทสําคัญต่อเศรษฐกิจและการค้าเฉพาะแต่

ภายในประเทศเท่านั้น แต่ยงัถูกใหค้วามสาํคญัต่อการคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาระหว่างประเทศ

ดว้ย โดยวิวฒันาการการใหค้วามคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาตามความตกลงระหว่างประเทศน้ีเรา

อาจแบ่งออกไดเ้ป็นสองช่วงดว้ยกนั คือ การให้ความคุม้ครองก่อนการเจรจาแกตตร์อบอุรุกวยั กบั

การใหค้วามคุม้ครองภายหลงัการเจรจาแกตตร์อบอุรุกวยั 

 2.1.1 การใหค้วามคุม้ครองก่อนการเจรจาแกตตร์อบอุรุกวยั 

 การให้ความคุม้ครองทรัพย์สินทางปัญญาระหว่างประเทศก่อนท่ีจะมีความตกลง 

TRIPs นั้น เป็นการให้ความคุม้ครองผ่านความตกลงระหว่างประเทศว่าดว้ยเร่ืองทรัพยสิ์นทาง

ปัญญาเฉพาะประเภทเท่านั้น โดยความตกลงระหว่างประเทศท่ีสําคญัๆท่ีเก่ียวกับการให้ความ

คุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญามีอยู่ 2 ฉบบั คือ อนุสัญญากรุงปารีสเพื่อการคุม้ครองทรัพยสิ์นทาง

อุตสาหกรรม (Paris Convention for the Protection of Industrial Property) และอนุสัญญากรุง

เบอร์นว่าดว้ยการคุม้ครองงานวรรณกรรมและศิลปกรรม (The Berne Convention for the 

Protection of Literary and Artistic Works) 

  2.1.1.1 อนุสญัญากรุงปารีสเพื่อการคุม้ครองทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรม 

 จุดเร่ิมต้นของอนุสัญญากรุงปารีสเพื่อการคุ้มครองทรัพย์สินทางอุตสาหกรรม หรือ

อนุสัญญากรุงปารีสมีท่ีมาจากการท่ีรัฐบาลของจกัรวรรดิออสเตรีย-ฮงัการีไดจ้ดังานมหกรรมแสดง

 13 แหล่งเดิม. (น.57). 

 14 From Intellectual Property Rights in the Global Economy, by Maskus, Keith E,2000, 

Washington Dc.: Institute for International Economics. 

 15 แหล่งเดิม. (น.59). 

                                                            



 
 

นวตักรรมส่ิงประดิษฐ์ระหว่างประเทศข้ึนในปี ค.ศ.1873 ท่ีกรุงเวียนนา โดยไดเ้ชิญประเทศต่างๆ

ทัว่โลกร่วมนาํนวตักรรมส่ิงประดิษฐข์องตนเขา้ร่วมในงานดงักล่าว แต่ปรากฏว่าประเทศต่างๆท่ีได้

รับคาํเชิญกลบัไม่ยินดีท่ีจะประสงคส่์งผลงานนวตักรรมส่ิงประดิษฐ์ของประเทศตนเขา้ร่วมในงาน

มหกรรมแสดงส่ิงประดิษฐด์งักล่าว เน่ืองจากเห็นวา่การใหค้วามคุม้ครองโดยมาตรการทางกฎหมาย

ในส่ิงประดิษฐท่ี์นาํมาจดัแสดงในงานดงักล่าวนั้นมีลกัษณะไม่เพียงพอ อนัส่งผลต่อความเช่ือมัน่ว่า

จะก่อใหเ้กิดการลอกเลียนแบบในนวตักรรมส่ิงประดิษฐข์องตน ดงันั้นจึงมีประเทศท่ีร่วมนาํผลงาน

นวตักรรมส่ิงประดิษฐ์ของตนเขา้จดัแสดงในงานดงักล่าวในจาํนวนท่ีนอ้ย ปัญหาดงักล่าวนาํไปสู่

ความเปล่ียนแปลงท่ีสาํคญัสองประการดว้ยกนั โดยประการแรกไดมี้การปฏิรูปกฎหมายออสเตรีย

ในการท่ีจะกาํหนดสร้างหลกัประกนัในการให้ความคุม้ครองส่ิงประดิษฐ์ของนักประดิษฐ์ท่ีจะ

นํามาแสดงในงานมหกรรมแสดงส่ิงประดิษฐ์จากคนต่างชาติว่าเขาจะได้รับความคุม้ครองใน

ทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรมท่ีเพียงพอ โดยความเปล่ียนแปลงดงักล่าวมุ่งเนน้ไปในเร่ืองเคร่ืองหมาย

การคา้ การออกแบบทางอุตสาหกรรม ประการท่ีสองมีการเรียกร้องในการประชุม ณ กรุงเวียนนา

เก่ียวกบัการปฏิรูประบบการคุม้ครองสิทธิบตัร โดยเรียกร้องให้การปฏิรูปดงักล่าวมีหลกัการท่ีมี

ความซบัซอ้นซ่ึงจะสร้างความมีประสิทธิภาพและจะเป็นประโยชน์ต่อระบบสิทธิบตัรท่ีควรจะเป็น 

และนอกจากน้ียงัมีการเรียกร้องไปยงัรัฐบาลในการท่ีจะสร้างความเขา้ใจในระบบสิทธิบตัรระหว่าง

ประเทศท่ีมากยิง่ข้ึนดว้ย11 

 ภายหลงัจากการประชุมท่ีกรุงเวียนนาดงักล่าวในการประชุมระหว่างประเทศว่าดว้ย

ทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรมท่ีกรุงปารีสในปีค.ศ.1878 ท่ีประชุมเห็นชอบร่วมกนัท่ีจะเรียกร้องให้มี

การเจรจาระหว่างประเทศในประเด็นท่ีเก่ียวกบัการกาํหนดหลกัเกณฑ์ในการให้ความคุม้ครอง

เบ้ืองตน้ในทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรม ซ่ึงส่งผลให้มีการพฒันาต่อมาเป็นอนุสัญญากรุงปารีสในปี

ค.ศ.1883 ซ่ึงมีประเทศสมาชิกร่วมลงนามคร้ังแรกจาํนวน 11 ประเทศ ประกอบด้วยประเทศ

เบลเยยีม บราซิล เอลซลัวาดอร์ ฝร่ังเศส กวัเตมาลา อิตาลี เนเธอร์แลนด ์โปรตุเกส เซอร์เบีย สเปน 

และประเทศสวิสเซอร์แลนด ์

 โดยก่อนหน้าท่ีจะมีการให้ความคุม้ครองทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรมตามความตกลง

ระหว่างประเทศนั้น การให้ความคุม้ครองทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรมนั้นกระทาํไดย้าก เน่ืองจาก

ลกัษณะความหลากหลายของกฎหมายแต่ละประเทศซ่ึงมีความแตกต่างกนัออกไป และในช่วง

ศตวรรษท่ีผา่นมามีการมุ่งเนน้ท่ีจะพฒันาเทคโนโลยรีะหว่างประเทศมากยิ่งข้ึน และการคา้ระหว่าง

 11 From WIPO Intellectual Property Handbook : Policy, Law and Use (pp.241) by World 

Intellectual Property Organization, 2004, Geneva : WIPO Publication. 
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ประเทศท่ีขยายตวัอยา่งรวดเร็วอนัทาํให้เกิดความตอ้งการท่ีจะสร้างกติกาในกฎหมายทรัพยสิ์นทาง

อุตสาหกรรมใหมี้ลกัษณะท่ีสอดคลอ้งกนัมากข้ึน 

 อนุสัญญากรุงปารีสมีความสําคัญต่อการคุ้มครองทรัพย์สินทางปัญญาประเภท

ทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรมเป็นอย่างมาก เน่ืองจากไดก้าํหนดหลกัการพื้นฐานบางประการเอาไว ้

โดยรัฐภาคีมีหน้าท่ีท่ีจะตอ้งออกกฎหมายภายในเพื่ออนุวติัการให้สอดคลอ้งกบับทบญัญติัของ

อนุสัญญากรุงปารีส ความตกลงฉบบัน้ีไดเ้ป็นหัวใจสาํคญัของการคุม้ครองทรัพยสิ์นอุตสาหกรรม

ระหว่างประเทศมาเป็นเวลาชา้นานกว่าหน่ึงศตวรรษ12 อนุสัญญากรุงปารีสมีอิทธิพลไม่เฉพาะต่อ

กฎหมายท่ีเก่ียวทรัพยสิ์นอุตสาหกรรมของรัฐภาคีเท่านั้นหากแต่ยงัมีบทบาทสําคญัต่อการร่าง

กฎหมายท่ีเก่ียวกบัทรัพยสิ์นอุตสาหกรรมของประเทศต่างๆท่ีมิไดเ้ป็นภาคีดว้ย เน่ืองจากประเทศ

เหล่านั้นไดน้าํหลกัการในอนุสัญญากรุงปารีสบางประการมาบญัญติัเป็นกฎหมายภายในให้ความ

คุม้ครองทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรมในประเทศของตนแมจ้ะมิไดเ้ขา้เป็นภาคีสมาชิกในอนุสัญญา

กรุงปารีสกต็าม 

 อนุสัญญากรุงปารีสมีบทบญัญติัรวมทั้งส้ิน 30 ขอ้ ครอบคลุมการคุม้ครองทรัพยสิ์น

ทางอุตสาหกรรมทุกประเภท อนัไดแ้ก่ สิทธิบตัร เคร่ืองหมายการคา้ ช่ือการคา้ การออกแบบทาง

อุตสาหกรรม ส่ิงบ่งช้ีทางภูมิศาสตร์ และการแข่งขนัทางการคา้ท่ีไม่เป็นธรรม โดยนับตั้ งแต่

อนุสญัญากรุงปารีสมีผลบงัคบัใชเ้ร่ือยมาจวบจนถึงปัจจุบนั ไดมี้การแกไ้ขบทบญัญติัของอนุสัญญา

ทั้ งส้ินรวม 6 คร้ัง และถึงแม้ว่าจะได้มีการแก้ไขเป็นจาํนวนหลายคร้ังแต่หลักการสําคัญของ

อนุสัญญากรุงปารีสยงัคงอยู่โดยมิไดถู้กแกไ้ขเปล่ียนแปลงไปจากเดิมเท่าใดนัก หลกัการพื้นฐาน

ของอนุสัญญากรุงปารีสนั้นสามารถแบ่งออกได้เป็น 3 หลกัการสําคญัด้วยกนัคือ ประการแรก 

อนุสัญญากรุงปารีสจะประกอบดว้ยบทบญัญติัท่ีรองรับสิทธิขั้นพื้นฐานเก่ียวกบัสิทธิในการไดรั้บ

การปฏิบติัเยีย่งคนชาติในแต่ละรัฐสมาชิก  (National Treatment) ประการท่ีสองอนุสัญญากรุงปารีส

ก่อตั้งสิทธิขั้นพื้นฐานท่ีจะขอรับความคุม้ครองก่อน (Right of Priority) ประการท่ีสาม บทบญัญติั

อนัเป็นกฎหมายสารบญัญติัในอนุสัญญากรุงปารีสอนัมีลกัษณะเป็นกฎเกณฑร่์วมกนัในการก่อตั้ง

 12 ตวัอยา่งเช่นประเทศไทยไดน้าํหลกัการในการให้ความคุม้ครองทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรมของ

อนุสัญญากรุงปารีสมาเป็นหลกัพ้ืนฐานในการให้ความคุม้ครองทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรมตามพระราชบญัญติั

สิทธิบตัร พ.ศ.2522  พระราชบญัญติัเคร่ืองหมายการคา้ พ.ศ.2534  แมป้ระเทศไทยจะพ่ึงไดเ้ขา้เป็นภาคีสมาชิก

ตามอนุสัญญากรุงปารีสเม่ือวนัท่ี 2 สิงหาคม พ.ศ.2551 
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สิทธิและหน้าท่ีของบุคคล และกาํหนดให้รัฐสมาชิกตอ้งออกกฎหมายให้เป็นไปตามกฎเกณฑ์

ดงักล่าว โดยมีสาระสาํคญัดงัน้ี13 

  ก. หลกัการปฏิบติัเยีย่งคนชาติ (National Treatment) 

 หลกัการปฏิบติัเยี่ยงคนชาติถูกนาํมาบญัญติัในขอ้ 2(1) ของอนุสัญญากรุงปารีส โดย

ภายใตห้ลกัน้ีบุคคลทุกคนท่ีมีสัญชาติของรัฐภาคีอนุสัญญากรุงปารีสจะไดรั้บการปฏิบติัและไดรั้บ

ความคุม้ครองทางดา้นทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรมจากรัฐภาคีอ่ืนอยา่งเท่าเทียมกนัเสมอกนักบัความ

คุม้ครองท่ีคนชาติของรัฐภาคีนั้ นได้รับ กล่าวอีกนัยหน่ึงคือรัฐภาคีของอนุสัญญากรุงปารีสมี

พนัธกรณีท่ีจะตอ้งให้สิทธิและความคุม้ครองแก่บุคคลท่ีมีสัญชาติของประเทศภาคีอ่ืนเช่นเดียวกนั

กบัท่ีตนไดใ้ห้สิทธิและความคุม้ครองแก่คนชาติของตนเอง โดยจะมีการให้สิทธิพิเศษแก่คนชาติ

ของตนเหนือกวา่คนชาติของรัฐภาคีอ่ืนไม่ได้14 

 หลักการปฏิบัติเยี่ยงคนชาติได้ถูกนํามาใช้เพื่อป้องกันมิให้มีการกีดกันคนต่างชาติ 

กฎหมายภายในของรัฐภาคีแห่งอนุสัญญากรุงปารีสจะมีบทบญัญติัท่ีมีลกัษณะเป็นการกีดกนัสิทธิของ

คนท่ีมีสัญชาติของรัฐภาคอ่ืนมิได ้เช่น กฎหมายสิทธิบตัรของรัฐภาคีใดจะกาํหนดให้สิทธิบตัรท่ีถือ

ครองโดยคนชาติของตนมีอายกุารคุม้ครองท่ียาวนานกว่าสิทธิบตัรท่ีถือครองโดยคนชาติของรัฐภาคีอ่ืน

มิได ้หรือจะกาํหนดค่าธรรมเนียมการขอรับสิทธิบตัรในอตัราท่ีแตกต่างกนัมิได ้เป็นตน้ 

 ข. หลกัการใหสิ้ทธิท่ีจะขอรับความคุม้ครองก่อน (Right of Priority) 

 หลกัการให้สิทธิท่ีจะขอรับความคุม้ครองก่อนเป็นหลกัการสําคญัอีกหลกัหน่ึงของ

อนุสญัญากรุงปารีส หลกัการดงักล่าวถูกบญัญติัไวใ้นขอ้ 4 ของอนุสญัญากรุงปารีส โดยภายใตห้ลกั

น้ี ผูมี้สิทธิขอรับความคุม้ครองสาํหรับทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรมท่ีไดข้อรับสิทธิไวใ้นรัฐภาคีแห่ง

ใดแห่งหน่ึงแลว้สามารถท่ีจะมาขอรับสิทธิในทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรมเดียวกนันั้นในประเทศ

ภาคีอ่ืนๆไดอี้ก แต่จะตอ้งทาํการยืน่คาํขอภายในระยะเวลาท่ีกาํหนด โดยหลกัการใหสิ้ทธิท่ีจะขอรับ

ความคุม้ครองก่อนเป็นส่วนหน่ึงของความพยายามในการสร้างระบบการคุม้ครองสิทธิบตัรระหว่าง

ประเทศ15 ดว้ยการยินยอมให้มีการขอรับความคุม้ครองในหลายประเทศ หลกัการน้ีมีความสาํคญั

ต่อการท่ีผูท้รงสิทธิจะไดรั้บความคุม้ครองในประเทศต่างๆในเวลาเดียวกนั เน่ืองจากกฎหมาย

 13 จาก กฎหมายระหว่างประเทศว่าด้วย ลิขสิทธ์ิ สิทธิบัตร และเคร่ืองหมายการค้า (น.224), โดย 

จกัรกฤษณ์ ควรพจน์, 2541, กรุงเทพฯ : นิติธรรม. 

 14 From The International Patent System and Third World Development: Reality or Myth? 

(pp.856), by Oddi, A.S., 1987, Duke law Journal. 

 15 From The Economics of the International Patent System (pp.69), by Penrose, E.T., 1951, John 

Hopkins Press, Baltimore. 
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สิทธิบตัรของนานาประเทศมกัจะมีบทกาํหนดว่าการประดิษฐ์ท่ีสามารถนาํมาขอรับสิทธิบตัรได้

จะตอ้งเป็นส่ิงใหม่ท่ีไม่เคยถูกเปิดเผย ณ ท่ีใดมาก่อน หากมีการเปิดเผยขอ้มูลการประดิษฐ์นั้นแลว้

ผูใ้ดจะนาํเอาการประดิษฐ์นั้นมาขอรับสิทธิบตัรอีกไม่ได ้ดงันั้นหากไม่มีบทบญัญติัในส่วนน้ีผู ้

ประดิษฐ์ก็ไม่อาจขอรับสิทธิบตัรในหลายประเทศได้ เพราะเม่ือได้มีการยื่นขอรับสิทธิบตัรใน

ประเทศหน่ึงแลว้ การประดิษฐ์นั้นก็จะขาดความใหม่ตามกฎหมายสิทธิบตัรของประเทศอ่ืนทนัที 

เน่ืองจากขอ้มูลของการประดิษฐ์นั้นไดถู้กเปิดเผยเพราะไดข้อรับสิทธิบตัรแลว้ หลกัการให้สิทธิท่ี

จะยืน่คาํขอรับสิทธิบตัรก่อนจึงไดถู้กนาํมาเพื่อใชแ้กปั้ญหาดงักล่าว 

 ค. หลกัการเก่ียวกบัการกาํหนดกฎเกณฑ์เบ้ืองตน้ให้ประเทศสมาชิกนาํไปบญัญติั

เป็นกฎหมายภายใน 

 โดยในอนุสัญญากรุงปารีสไดก้าํหนดกฎเกณฑร่์วมกนัในบรรดาสาระสาํคญัแห่งการ

คุม้ครองทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรม โดยกาํหนดให้ประเทศสมาชิกจะตอ้งนาํกฎเกณฑ์ร่วมกัน

ดงักล่าวไปกาํหนดเป็นกฎหมายภายใน อาทิ กรณีสิทธิบตัรกาํหนดเน้ือหาสาระไดแ้ก่ หลกัความ

เป็นอิสระของสิทธิบตัร สิทธิของผูป้ระดิษฐ์ในการระบุช่ือตนว่าเป็นผูป้ระดิษฐ์ สิทธิในการนาํเขา้

ผลิตภณัฑภ์ายใตสิ้ทธิบตัร มาตรการบงัคบัสิทธิในสิทธิบตัร หลกัการเก่ียวกบัระยะเวลาการชาํระ

ค่าธรรมเนียมสิทธิบตัรท่ีกาํหนดใหม่ี้ช่วงระยะเวลาดาํเนินการใหแ้ก่ผูท้รงสิทธิไม่นอ้ยกว่า 180 วนั 

หลกัการเก่ียวกบัการบงัคบัสิทธิในกรณีท่ีมีเหตุฉุกเฉินเก่ียวกบัการเดินเรือหรืออากาศยาน หลกัการ

เก่ียวกบักรณีการจะแสดงผลงานในงานแสดงสินคา้ระหว่างประเทศท่ีจดัโดยรัฐอนัมีผลต่อการ

พิจารณาเง่ือนไขความใหม่ของการยื่นขอรับสิทธิบตัร เป็นตน้ ในส่วนของเคร่ืองหมายการคา้

กาํหนดเน้ือหาสาระสําคญัได้แก่ หลกัความเป็นอิสระในเคร่ืองหมายการคา้ หลกัการคุม้ครอง

เคร่ืองหมายจดทะเบียนในประเทศตน้กาํเนิด หลกัการคุม้ครองเคร่ืองหมายการคา้ท่ีมีช่ือเสียง

แพร่หลายท่ีไม่ไดจ้ดทะเบียน การห้ามจดทะเบียนเคร่ืองหมายการคา้ท่ีเป็นสัญลกัษณ์ขององคก์าร

ระหว่างประเทศ การให้ความคุม้ครองเคร่ืองหมายบริการ เคร่ืองหมายร่วม เคร่ืองหมายรับรอง

แหล่งกาํเนิด เป็นตน้16 

 2.1.1.2 อนุสญัญากรุงเบอร์นวา่ดว้ยการคุม้ครองงานวรรณกรรมและศิลปกรรม 

 อนุสัญญากรุงเบอร์นว่าดว้ยการคุม้ครองงานวรรณกรรมและศิลปกรรม หรืออนุสัญญา

กรุงเบอร์นเป็นอนุสัญญาท่ีไดจ้ดัข้ึนเม่ือปีค.ศ.1886 ท่ีกรุงเบอร์น ประเทศสวิตเซอร์แลนด ์โดยมีจต

นารมณ์ในการจดัทาํก็เพื่อสร้างกฏเกณฑใ์นการคุม้ครองงานวรรณกรรมและศิลปกรรมท่ีเป็นการ

สร้างสรรคง์านในดา้นความสวยงามและสุนทรียภาพเป็นสําคญั แต่ภายหลงัจากท่ีไดมี้การแกไ้ข

 16 Ibid. (p.860). 
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เพิ่มเติมทั้งส้ินรวม 7 คร้ัง นาํไปสู่การขยายขอบเขตของการใหค้วามคุม้ครองโดยไดข้ยายออกไปสู่

งานในลกัษณะอ่ืนๆซ่ึงรวมถึงงานประเภทโปรแกรมคอมพิวเตอร์ดว้ย 

 อนุสัญญากรุงเบอร์นไดก่้อตั้งสหภาพเบอร์น (Berne Union) ข้ึน โดยมีวตัถุประสงคท่ี์

จะทาํให้ประเทศสมาชิกให้การคุม้ครองงานอันมีลิขสิทธ์ิภายใต้หลักการท่ีเป็นหน่ึงเดียวกัน 

อนุสญัญากรุงเบอร์นไดก้าํหนดมาตรฐานการคุม้ครองลิขสิทธ์ิเพื่อเป็นบรรทดัฐานสาํหรับรัฐภาคีท่ี

จะรับไปบญัญติัไวใ้นกฎหมายภายใน มาตรฐานการคุม้ครองน้ีรวมถึงหลกัการพื้นฐานของการ

คุม้ครองลิขสิทธ์ิระหว่างประเทศ อนัไดแ้ก่ หลกัดินแดนของการคุม้ครอง หลกัการปฏิบติัเยี่ยงคน

ชาติ ขอบเขตของสิทธิท่ีเจา้ของลิขสิทธ์ิมีตามกฎหมาย ประเภทของงานอนัมีลิขสิทธ์ิ การไดม้าซ่ึง

ลิขสิทธ์ิ การกาํหนดสิทธิขั้นตํ่า อายกุารคุม้ครอง เป็นตน้ 

 หลกัการท่ีสาํคญัภายใตอ้นุสัญญากรุงเบอร์นมีอยู่สามประการ ไดแ้ก่ หลกัปฏิบติัเยี่ยง

คนชาติ (National treatment) หลกัการกาํหนดสิทธิขั้นตํ่า (Minimum rights) หลกัการคุม้ครองโดย

ไม่มีรูปแบบ (Protection without formalities) โดยมีสาระสาํคญัดงัต่อไปน้ี17 

  ก. หลกัปฏิบติัเยีย่งคนชาติ (National treatment) 

 กาํหนดให้ประเทศสมาชิกจะตอ้งให้สิทธิแก่ผูส้ร้างสรรคท่ี์เป็นคนชาติของรัฐภาคีอ่ืน 

เช่นเดียวกบัท่ีไดใ้ห้สิทธิแก่คนชาติของตนเอง โดยหลกัการดงักล่าวเป็นผลมาจากการรับรองว่า

สิทธิตามลิขสิทธ์ิจะมีอยูอ่ยา่งจาํกดัภายใตห้ลกัดินแดนแห่งรัฐ (Territoriality principle) 

 ข. หลกัการกาํหนดสิทธิขั้นตํ่า (Minimum rights) 

 บรรดาสิทธิและการคุม้ครองท่ีประเทศภาคีได้ให้แก่ผูส้ร้างสรรค์ท่ีเป็นคนต่างชาติ

จะตอ้งไม่น้อยไปกว่าระดบัการคุม้ครองท่ีกาํหนดไวใ้นอนุสัญญากรุงเบอร์น ตวัอย่างเช่น ตาม

กฎหมายภายในของประเทศภาคีเจา้ของลิขสิทธ์ิตอ้งมีสิทธิในการทาํซํ้ า สิทธิในการดดัแปลงงาน 

และสิทธิในการเผยแพร่ต่อสาธารณชน รวมทั้งอายกุารคุม้ครองตอ้งมีกาํหนดไม่นอ้ยกว่าอายขุองผู ้

สร้างสรรคก์บัอีก 50 ปีนบัแต่ผูส้ร้างสรรคถึ์งแก่ความตาย เป็นตน้ 

 ค. หลกัการคุม้ครองโดยไม่มีรูปแบบ (Protection without formalities) 

 ประเทศสมาชิกจะกาํหนดเง่ือนไขของการไดม้าซ่ึงลิขสิทธ์ิในลกัษณะใดๆไม่ได ้ไม่ว่า

จะเป็นการกาํหนดใหมี้การจดทะเบียน หรือกาํหนดใหใ้ชเ้คร่ืองหมายหรือสัญลกัษณ์ใดๆเพื่อแสดง

ถึงความเป็นเจา้ของลิขสิทธ์ิ 

 2.1.2 การใหค้วามคุม้ครองภายหลงัการเจรจาแกตตร์อบอุรุกวยั 

 เม่ือความตกลงท่ีเก่ียวกบัการให้ความคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาระหว่างประเทศ

ต่างๆ รวมทั้งองคก์ารทรัพยสิ์นทางปัญญาโลกไม่สามารถตอบสนองความตอ้งการการคุม้ครอง

 17 แหล่งเดิม. (น.70). 
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ทรัพยสิ์นทางปัญญาไดอ้ย่างเพียงพอ เน่ืองจากการขาดกลไกการบงัคบัและกลไกการระงบัขอ้

พิพาทท่ีมีประสิทธิผลและยงัประสบปัญหาหลายประเด็น เช่น อนุสัญญากรุงปารีสมิไดก้าํหนด

ระยะเวลาขั้นตํ่าสาํหรับอายกุารคุม้ครองสิทธิบตัรเอาไว ้ ไม่มีอนุสัญญาระหว่างประเทศฉบบัใดให้

การคุม้ครองความลบัทางธุรกิจการคา้ มาตรฐานการคุม้ครองผลงานประเภทโปรแกรมคอมพิวเตอร์

และส่ิงบนัทึกเสียงยงัไม่รัดกมุเพียงพอ นอกจากน้ีการแกไ้ขปัญหาเก่ียวกบัสินคา้ปลอมแปลงกย็งัไม่

เป็นท่ีน่าพอใจ18 ประเทศอุตสาหกรรมจึงไดผ้ลกัดนัประเด็นการคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาเขา้

การเจรจาการคา้พหุภาคีในรอบอุรุกวยัของแกตต ์(General Agreement on Tariffs and Trade : 

GATT)19 ในปี ค.ศ.1986 โดยการนาํประเด็นทรัพยสิ์นทางปัญญาเขา้สู่แกตตน์ั้น มีเหตุผลสําคญัมา

จากการท่ีทรัพยสิ์นทางปัญญาไดก้ลายมาเป็นปัจจยัสําคญัทางเศรษฐกิจของประเทศท่ีพฒันาแลว้ 

เน่ืองจากเป็นองคป์ระกอบสําคญัท่ีทาํให้ประเทศเหล่านั้นมีความไดเ้ปรียบในการแข่งขนัในตลาด

การคา้โลก20 

 แมป้ระเด็นการคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญานั้นถือว่าเป็นหัวขอ้ใหม่ของการเจรจา

การคา้ของแกตต ์แต่ในความเป็นจริงการเจรจาแกตต์รอบอุรุกวยัมิไดเ้ป็นคร้ังแรกท่ีประเด็นการ

คุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาไดถู้กเสนอเขา้สู่การเจรจาแกตต์ ในการเจรจาการคา้พหุภาคีรอบ

โตเกียว (Tokyo Round) ระหว่างปี พ.ศ.2516 ถึง พ.ศ.2522 ซ่ึงเป็นการเจรจาการคา้รอบก่อนหนา้

รอบอุรุกวยั ไดมี้การเสนอให้มีการจดัทาํ “ความตกลงว่าดว้ยการต่อตา้นสินคา้ปลอมแปลง” (Anti-

Counterfeiting Code) ข้ึน เพื่อขจดัการปลอมแปลงและลอกเลียนสินคา้ให้หมดไป ซ่ึงเหตุผลของ

การเสนอร่างความตกลงดงักล่าวก็ตือ การปลอมแปลงสินคา้และการจาํหน่ายสินคา้ท่ีลอกเลียน

ทรัพยสิ์นทางปัญญาของผูอ่ื้นนั้นก่อให้เกิดการบิดเบือนและเป็นอุปสรรคกีดขวางต่อการคา้เสรี

ระหว่างประเทศ แต่อยา่งไรก็ดีการเสนอร่างดงักล่าวก็ถูกคดัคา้นในรอบการประชุมดงักล่าว ทาํให้

ร่างความตกลงดงักล่าวตกไปในท่ีสุด 

 2.1.2.1 ความตกลงวา่ดว้ยสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีเก่ียวกบัการคา้ 

 ความตกลงว่าดว้ยสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีเก่ียวกบัการคา้ (Agreement on Trade-

Related Aspects of Intellectual Property Rights หรือ TRIPs) มีท่ีมาเร่ิมตน้จากการลงนามในกรรม

 18 จาก กฎกติกา WTO เล่มท่ี 5 โครงการ WTO Watch (น.5), โดย พฒันรัชต ์ฟักจนัทร์, 2552, 

กรุงเทพฯ : หา้งหุน้ส่วนจาํกดั สามลดา. 

 19 แกตต ์คือ ความตกลงทัว่ไปวา่ดว้ยภาษีศุลกากรและการคา้ (General Agreement on Tariff and 

Trade) เป็นความตกลงระหว่างประเทศว่าดว้ยเร่ืองภาษีศุลกากรและการคา้ มีจุดประสงคเ์พ่ือขจดัอุปสรรคทาง

การคา้และส่งเสริมการขยายตวัทางการคา้เสรี  

 20 แหล่งเดิม. (น.21). 
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สารสุดทา้ยรวบรวมผลของการเจรจาการคา้พหุภาคีรอบอุรุกวยั (Final Act Embodying the Results 

of the Uruguay Round of Multilateral Trade Negotiation) ของบรรดาประเทศภาคีแห่งความตกลง

ทัว่ไปว่าดว้ยภาษีศุลกากรและการคา้21 ณ กรุงมาราเกซ ประเทศโมร็อคโค เม่ือเดือนเมษายน พ.ศ.

2537 โดยการลงนามในกรรมสารสุดทา้ยรวบรวมผลการเจรจาการคา้พหุภาคีรอบอุรุกวยัน้ี

ก่อใหเ้กิดความตกลงจดัตั้งองคก์ารการคา้โลก (The Agreement Establishing The World Trade 

Organization) ซ่ึงความตกลงจัดตั้ งองค์การการค้าโลกน้ีได้ผนวกเอาความตกลงอ่ืนๆเข้าเป็น

ส่วนประกอบรวมอยูด่ว้ย ซ่ึงความตกลง TRIPs ไดถู้กบญัญติัรวมไวใ้นภาคผนวก 1 ซี ของความตก

ลงจดัตั้งองคก์ารการคา้โลกน้ีดว้ย 

 ความตกลง TRIPs ถือเป็นความตกลงฉบบัแรกและฉบบัเดียวท่ีประกนัการให้การ

คุม้ครองแก่เทคโนโลยทุีกสาขา โดยความตกลงแบ่งออกเป็น 7 ภาค ประกอบดว้ยบทบญัญติัทั้งส้ิน 

73 ขอ้ ครอบคลุมเน้ือหาเก่ียวกบัสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญา 7 ประเภท ไดแ้ก่ ลิขสิทธ์ิและสิทธิ

ขา้งเคียง เคร่ืองหมายการคา้ ส่ิงบ่งช้ีทางภูมิศาสตร์ การออกแบบอุตสาหกรรม สิทธิบตัร การ

ออกแบบวงจรรวม และการคุม้ครองขอ้สนเทศท่ีไม่เปิดเผย โดยความตกลงฉบบัดงักล่าวมิไดมี้

วตัถุประสงค์ท่ีจะทาํให้กฎหมายทรัพยสิ์นทางปัญญาของประเทศสมาชิกเป็นแบบเดียวกนั แต่

สาระสาํคญัของความตกลง TRIPs เป็นการกาํหนดมาตรฐานขั้นตํ่าในการคุม้ครองทรัพยสิ์นทาง

ปัญญา กาํหนดวิธีท่ีเหมาะสมและมีประสิทธิผลในการบงัคบัสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญา รวมถึง

การป้องกนัและระงบัขอ้พิพาทท่ีเกิดข้ึน22 นอกจากน้ีความตกลง TRIPs ไดบ้ญัญติัหลกัการพื้นฐาน

ท่ีสาํคญัไวส้ามประการดว้ยกนัคือ มาตรฐานขั้นตํ่าของการใหค้วามคุม้ครอง (Minimum Standard) 

หลกัการปฏิบติัเยีย่งคนชาติ (National Treatment) และหลกัการปฏิบติัเยีย่งชาติท่ีไดรั้บอนุเคราะห์ยิง่ 

(Most-favored Nation)23  

 ก. มาตรฐานขั้นตํ่าของการใหค้วามคุม้ครอง  

 หลกัการมาตรฐานขั้นตํ่าของการใหค้วามคุม้ครอง ความตกลง TRIPs ไดก้าํหนดใหรั้ฐ

สมาชิกอาจจะบญัญติักฎหมายภายในของตนในการใหค้วามคุม้ครองแก่ทรัพยสิ์นเกินกว่าท่ีกาํหนด

 21 เป็นความตกลงท่ีมีวตัถุประสงคท่ี์จะส่งเสริมการคา้เสรีระหวา่งประเทศผา่นกระบวนการเจรจา

เพ่ือลดภาษีศุลกากร การยกเลิกโควตา้ และขจดัมาตรการกีดกนัทางการคา้ในลกัษณะอ่ืน ซ่ึงถือวา่มาตรการเหล่าน้ี

เป็นการทาํใหก้ารคา้ระหวา่งประเทศมิไดเ้ป็นไปอยา่งเสรี 

 22 แหล่งเดิม. (น.78). 

 23 จาก การคุ้มครองเคร่ืองหมายการค้าท่ีมีช่ือเสียงแพร่หลายท่ัวไปในประเทศไทย ตามพันธกรณีใน

กฎหมายระหว่างประเทศ (น.46), โดย นินนาท บุญยะเดช, 2522, (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต). กรุงเทพฯ : 

มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์. 
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ไวใ้นความตกลง TRIPs ก็ได ้แต่จะตอ้งไม่เป็นการขดักบับทบญัญติัในความตกลง TRIPs กล่าวคือ 

ความตกลง TRIPs ไดก้าํหนดกฎหมายสารบญัญติัอนัเป็นมาตรฐานขั้นตํ่าของการใหค้วามคุม้ครอง

ทรัพยสิ์นทางปัญญาสาขาต่างๆ ซ่ึงรัฐสมาชิกมีพนัธกรณีท่ีจะตอ้งอนุวติัการกฎหมายภายในในการ

ให้ความคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาในระดับท่ีสูงกว่า หรือเท่ากับท่ีบญัญติัไวใ้นความตกลง 

TRIPs และจะตอ้งไม่ออกกฎหมายใดๆอนัเป็นการขดัต่อความตกลง TRIPs24 นอกจากน้ียงัรวมไป

ถึงกฎหมายสารบญัญติัในสนธิสัญญาฉบบัอ่ืนๆดว้ย เช่น ในเร่ืองเก่ียวกบัการให้ความคุม้ครอง

ทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรมนั้นรัฐสมาชิกจะตอ้งปฏิบติัตามบทบญัญติัในขอ้ 1 ถึงขอ้ 12 และขอ้ 19 

ของอนุสญัญากรุงปารีส ค.ศ.196725 ท่ีไดก้าํหนดมาตรฐานขั้นตํ่าของการใหค้วามคุม้ครองสิทธิบตัร 

เคร่ืองหมายการคา้ และทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรมประเภทอ่ืนๆ ในเร่ืองเก่ียวกบัลิขสิทธ์ิรัฐสมาชิก

ของความตกลง TRIPs จะตอ้งปฏิบติัตามบทบญัญติัในขอ้ 1 ถึง     ขอ้ 21 ของอนุสัญญากรุงเบอร์น

วา่ดว้ยการคุม้ครองวรรณกรรมและศิลปกรรม ค.ศ.197126  

 ข. หลกัการปฏิบติัเยีย่งคนชาติ  

 หลกัการปฏิบติัเยี่ยงคนชาติน้ีเป็นหลกัการเดียวกันกบัท่ีบญัญติัไวใ้นอนุสัญญากรุง

ปารีสซ่ึงกาํหนดให้รัฐสมาชิกตอ้งให้มีการปฏิบติัอย่างเท่าเทียมกนัระหว่างคนชาติของตนกบัคน

ชาติของรัฐสมาชิกอ่ืน ทั้งน้ีเน่ืองจากโดยหลกัแลว้ประเทศส่วนใหญ่มกัจะมีแนวโนม้ท่ีจะให้สิทธิ

พิเศษต่อทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีเกิดข้ึนหรือสร้างสรรคโ์ดยคนชาติของตนเพื่อเป็นการคุม้ครองและ

สนบัสนุนการขยายตวัทางเศรษฐกิจของประเทศตน ดงันั้นจึงจาํเป็นท่ีจะตอ้งมีการกาํหนดหลกัการ

เพื่อควบคุมและบงัคบัให้ประเทศสมาชิกปฏิบติัต่อทรัพยสิ์นทางปัญญาของประเทศสมาชิกอ่ืน

เช่นเดียวกบัท่ีตนไดป้ฏิบติัต่อทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีผลิตหรือสร้างสรรคโ์ดยคนชาติของตนมิฉะนั้น

 24 Members shall give effect to the provisions of this Agreement. Members may, but shall not be 

obliged to, implement in their law more extensive protection than is required by this Agreement, provided that 

such protection does not contravene the provisions of this Agreement. Members shall be free to determine the 

appropriate method of implementing the provisions of this Agreement within their own legal system and 

practice. 

 25 Art.2(1)  In respect of Parts II, III and IV of this Agreement, Members shall comply with 

Articles 1 through 12, and Article 19, of the Paris Convention (1967) 

 26 Art.9 (1) Members shall comply with Articles 1 through 21 of the Berne Convention (1971) and 

the Appendix thereto. However, Members shall not have rights or obligations under this Agreement in respect 

of the rights conferred under Article 6bis of that Convention or of the rights derived therefrom.) 
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แลว้ทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีมาจากประเทศสมาชิกอ่ืนจะไม่ไดรั้บการคุม้ครองและไม่ได้รับการ

คุม้ครองและไม่สามารถแข่งขนัสูก้บัทรัพยสิ์นทางปัญญาของประเทศเจา้บา้นไดเ้ลย27 

 ค. หลกัการปฏิบติัเยีย่งชาติท่ีไดรั้บอนุเคราะห์ยิง่  

 โดยสาระสําคญัของหลักการปฏิบัติเยี่ยงชาติท่ีได้รับอนุเคราะห์ยิ่ง (Most-favored 

Nation) น้ี กาํหนดในลกัษณะวา่การท่ีรัฐภาคีไดท้าํความตกลงทวิภาคีกบัประเทศใดประเทศหน่ึงไม่

ว่าประเทศนั้นจะเป็นภาคีสมาชิกขององคก์ารการคา้โลกหรือไม่ก็ตาม หากการทาํความตกลงทวิ

ภาคีนั้น ทั้งสองฝ่ายยินยอมท่ีให้ขอ้ไดเ้ปรียบ ความอนุเคราะห์ เอกสิทธ์ิ หรือความคุม้กนัเก่ียวกบั

การคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาอย่างหน่ึงอย่างใดแก่กนั สิทธิประโยชน์ท่ีรัฐภาคีแห่งองค์การ

การคา้โลกไดใ้หแ้ก่ประเทศอ่ืนตามความตกลงทวิภาคีนั้นจะตอ้งมีผลขยายไปถึงรัฐภาคีอ่ืนๆท่ีมิได้

เป็นภาคีดว้ย โดยหลกัการดงักล่าวภายใตค้วามตกลง TRIPs มีเจตนารมณ์ท่ีจะทาํให้เกิดความเท่า

เทียมกนัระหว่างรัฐภาคีในเร่ืองการคุม้ครองสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญา คนชาติของรัฐภาคีของ

องคก์ารการคา้โลกไม่วา่ประเทศใด จะไดรั้บการปฏิบติัในการคุม้ครองสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญา

อยา่งเสมอภาคกนั  

 ความตกลง TRIPs มิไดถู้กบญัญติัข้ึนเพื่อใชแ้ทนความตกลงระหว่างประเทศท่ีเก่ียวกบั

ทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีมีอยูเ่ดิม หากแต่มีเจตนารมณ์ท่ีจะเป็นมาตรการเสริมเพื่อทาํใหก้ารคุม้ครอง

ทรัพยสิ์นทางปัญญาระหว่างประเทศมีความรัดกุมและมีประสิทธิภาพมากข้ึน โดยจะเห็นไดจ้าก

บทบญัญติัขอ้ 2 แห่งความตกลง TRIPs กาํหนดใหรั้ฐภาคีปฏิบติัตามขอ้ 1 ถึง 12 และขอ้ 19 ของ

อนุสัญญากรุงปารีส หรือในขอ้ 2 (2) แห่งความตกลง TRIPs ท่ีกาํหนดให ้“บทบญัญติัในภาค 1 ถึง 

4 ของความตกลง TRIPs จะไม่เป็นการลิดรอน พนัธกรณีท่ีบรรดาประเทศสมาชิกมีต่อกนัภายใต้

อนุสญัญากรุงเบอร์น อนุสญัญากรุงโรม..” เป็นตน้ 

 

2.2 ววิฒันาการเกีย่วกบัการคุ้มครองทรัพย์สินทางปัญญาของไทย 

 การใหค้วามคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาโดยมีบทบญัญติักฎหมายอยา่งชดัแจง้ในไทย 

เร่ิมตน้ในเร่ืองเก่ียวกบัวรรณกรรม โดยประกาศหอสมุดวชิรญาณ ร.ศ. 111 (พ.ศ.2435) ซ่ึงอาจกล่าว

ไดว้่าเป็นการเร่ิมตน้การคุม้ครองลิขสิทธ์ิเป็นแขนงแรกของการคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาใน

ไทย28 ต่อมาในปีพ.ศ.2452 ไดมี้การออกประกาศใชก้ฎหมายลกัษณะอาญา ร.ศ.127 ซ่ึงมีบทบญัญติั

อนัเก่ียวกบัความผิดฐานปลอมและเลียนเคร่ืองหมายการคา้อนัเป็นบทบญัญติัตน้แบบในความผิด

 27 จาก ความตกลงเก่ียวกับความลับทางการค้าภายใต้องค์การการค้าโลก (น.33) โดย จิรัฐยา โสภา, 

2548, (สารนิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต). กรุงเทพฯ : มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์. 

 28 จาก กฎหมายลิขสิทธ์ิ (น.22) โดย ไชยยศ เหมะรัชตะ, 2528,  กรุงเทพมหานคร : นิติบรรณการ. 
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ฐานปลอมและเลียนเคร่ืองหมายการคา้ในประมวลกฎหมายอาญาปัจจุบนั จนกระทั้งในปีพ.ศ.2457 

ได้มีประกาศใช้พระราชบญัญติัเคร่ืองหมายการคา้และยี่ห้อการขาย พ.ศ.2457 โดยถือว่าเป็น

กฎหมายฉบบัแรกท่ีกาํหนดหลกัเกณฑแ์ละสิทธิในทางแพ่งอนัเก่ียวกบัเคร่ืองหมายการคา้29 ต่อมา

ไดมี้การประกาศใชก้ฎหมายอนัเก่ียวกบัทรัพยสิ์นทางปัญญาสองฉบบัเพื่อใชก้ฎหมายเดิมท่ีมีอยู ่อนั

ไดแ้ก่ พระราชบญัญติัคุม้ครองวรรณกรรมและศิลปกรรม พ.ศ.2474 ซ่ึงเป็นเร่ืองเก่ียวกบัลิขสิทธ์ิ 

และพระราชบญัญติัเคร่ืองหมายการคา้ พ.ศ.2474 ซ่ึงเป็นเร่ืองเก่ียวกบัเคร่ืองหมายการคา้ 

 ในปีพ.ศ. 2521 ได้มีการประกาศใช้พระราชบัญญัติ ลิขสิทธ์ิ พ.ศ.2521 แทน

พระราชบญัญติัคุม้ครองวรรณกรรมและศิลปกรรม พ.ศ.2474 อนัเป็นกฎหมายท่ีใช้มานานจน

ลา้สมยั และในปีต่อมาไดมี้การตราพระราชบญัญติัสิทธิบตัร พ.ศ.2522 ซ่ึงถือว่าเป็นกฎหมายฉบบั

แรกของไทยท่ีกาํหนดหลกัเกณฑ์จองการให้สิทธิบตัรตลอดจนให้ความคุม้ครองสิทธิในการ

ประดิษฐแ์ละการออกแบบผลิตภณัฑ ์และจากการท่ีไทยไดเ้ขา้เป็นภาคีสมาชิกแห่งความตกลงจดัตั้ง

องค์การการคา้โลก อนัส่งผลให้ไทยมีพนัธกรณีท่ีจะตอ้งปฏิบติัตามความตกลงว่าด้วยสิทธิใน

ทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีเก่ียวกบัการคา้ซ่ึงถูกบญัญติัในภาคผนวก 1 ซี ของความตกลงจดัตั้งองคก์าร

การคา้โลกน้ี จึงไดเ้ร่ิมมีการตรากฎหมายฉบบัใหม่เพื่อใชแ้ทนกฎหมายอนัเก่ียวกบัทรัพยสิ์นทาง

ปัญญาฉบบัต่างๆ โดยไดมี้การประกาศใชพ้ระราชบญัญติัเคร่ืองหมายการคา้ พ.ศ.2535 ไดมี้การตรา

พระราชบญัญติัสิทธิบตัร (ฉบบัท่ี2) พ.ศ.2535 เพื่อแกไ้ขเพิ่มเติมรายละเอียดหลกัเกณฑ์ของการ

คุม้ครองบางประการท่ีกาํหนดไวใ้นพระราชบญัญติัสิทธิบตัร พ.ศ.2522 ในปีพ.ศ.2537 ไดมี้การตรา

พระราชบญัญัติลิขสิทธ์ิ     พ.ศ.2537 ใช้แทนพระราชบญัญติัลิขสิทธ์ิ พ.ศ.2521 ซ่ึงกลายเป็น

กฎหมายท่ีลา้สมยั แมว้่าจะพึ่งประกาศใชม้าไดเ้พียงสิบปีกว่าเท่านั้นก็ตาม และต่อมาในปีพ.ศ.2542 

ได้มีการตราพระราชบัญญติัสิทธิบัตร (ฉบับท่ี3) พ.ศ.2542 เพื่อแก้ไขเพิ่มเติมหลักเกณฑ์บาง

ประการเก่ียวกบัการคุม้ครองสิทธิบตัรการประดิษฐ์รวมทั้งการกาํหนดให้มีการออกอนุสิทธิบตัร

การประดิษฐไ์ดเ้ป็นคร้ังแรกภายใตบ้ทบญัญติัแห่งพระราชบญัญติัสิทธิบตัร พ.ศ.2522 

 ในปีพ.ศ.2542 มีการตรากฎหมายเฉพาะว่าด้วยการคุม้ครองสิทธิในทรัพยสิ์นทาง

ปัญญาประเภทอ่ืนๆ อนัไดแ้ก่ พระราชบญัญติัคุม้ครองพนัธ์ุพืช พ.ศ.2542 พระราชบญัญติัคุม้ครอง

แบบผงัภูมิของวงจรรวม พ.ศ.2543 และพระราชบญัญติัความลบัทางการคา้ พ.ศ.2545 นอกจากน้ี

ไทยไดมี้การตรากฎหมายวา่ดว้ยการคุม้ครองสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาประเภทอ่ืนตามพนัธกรณี

ท่ีไทยมีต่อความตกลงและอนุสัญญาระหว่างประเทศโดยเฉพาะอย่างยิ่งความตกลงว่าดว้ยสิทธิใน

 29 จาก ย่อหลกักฎหมายเคร่ืองหมายการค้า (น.54) โดย โกวทิ สมไวย,์ 2535, กรุงเทพฯ : นิติธรรม.  
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ทรัพยสิ์นทางปัญญาเก่ียวกบัการคา้ท่ีไทยมีพนัธกรณีตามความตกลงจดัตั้งองคก์ารการคา้โลกซ่ึง

ไทยเป็นสมาชิกอยู ่ไดแ้ก่ พระราชบญัญติัคุม้ครองส่ิงบ่งช้ีทางภูมิศาสตร์ พ.ศ.2546 

 ในปีพ.ศ.2558  ไดมี้การแกไ้ขเพิ่มเติมกฎหมายจาํนวน 2 เร่ืองไดแ้ก่กรณีลิขสิทธ์ิและ

กรณีความลบัทางการคา้ โดยในกรณีลิขสิทธ์ิมีการแกไ้ขจาํนวน 2 ฉบบั คือ พระราชบญัญติัลิขสิทธ์ิ 

(ฉบบัท่ี2) พ.ศ.2558 แกไ้ขเพิ่มเติมการให้ความคุม้ครองขอ้มูลการบริหารสิทธิและมาตรการทาง

เทคโนโลยี เป็นตน้ และพระราชบญัญติัลิขสิทธ์ิ (ฉบบัท่ี3) พ.ศ.2558 แกไ้ขเพิ่มเติมความรับผิด

เก่ียวกบัการแอบถ่ายในโรงภาพยนตร์และขอ้ยกเวน้การละเมิดลิขสิทธ์ิสาํหรับผูพ้ิการ และในกรณี

ความลบัทางการคา้มีการแกไ้ขจาํนวน 1 ฉบบั คือ พระราชบญัญติัความลบัทางการคา้ (ฉบบัท่ี2) 

พ.ศ.2558 แกไ้ขเพิ่มเติมในเร่ืองเก่ียวกบัคณะกรรมการความลบัทางการคา้ เป็นตน้  

 ในปัจจุบนัไทยมีกฎหมายให้ความคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาเฉพาะท่ีอยู่ในความ

รับผดิชอบของกรมทรัพยสิ์นทางปัญญา 7 ฉบบั คือ30  

 1. พระราชบญัญติัสิทธิบตัร พ.ศ.2522 แกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัสิทธิบตัร (ฉบบั

ท่ี2) พ.ศ.2535 และพระราชบญัญติัสิทธิบตัร (ฉบบัท่ี3) พ.ศ.2542 

 2. พระราชบญัญติัเคร่ืองหมายการคา้ พ.ศ.2534 แก้ไขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติั

เคร่ืองหมายการคา้ (ฉบบัท่ี2) พ.ศ.2543 

 3. พระราชบญัญติัลิขสิทธ์ิ พ.ศ.2537 แกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติัลิขสิทธ์ิ (ฉบบัท่ี2) 

พ.ศ.2558 และพระราชบญัญติัลิขสิทธ์ิ (ฉบบัท่ี3) พ.ศ.2558 

 4. พระราชบญัญติัคุม้ครองแบบผงัภูมิวงจรรวม พ.ศ.2543 

 5. พระราชบญัญติัความลบัทางการคา้ พ.ศ.2545 แกไ้ขเพิ่มเติมโดยพระราชบญัญติั

ความลบัทางการคา้ (ฉบบัท่ี2) พ.ศ.2558 

 6. พระราชบญัญติัคุม้ครองส่ิงบ่งช้ีทางภูมิศาสตร์ พ.ศ.2546 

 7. พระราชบญัญติัการผลิตภณัฑซี์ดี พ.ศ.2548 

 

2.3 สิทธิในทรัพย์สินทางปัญญา  

 โดยท่ีทรัพยสิ์นทางปัญญาเป็นสิทธิทางกฎหมายเช่นเดียวกบัทรัพยสิ์นประเภทอ่ืนๆ 

โดยมีลกัษณะเป็นสิทธิทางกฎหมายท่ีมีอยู่เหนือส่ิงท่ีเกิดจากความคิดสร้างสรรคท์างปัญญาของ

มนุษย ์ผูท้รงสิทธิมีสิทธิท่ีจะกีดกันผูอ่ื้นจากการใช้ผลงานทางปัญญาท่ีตนได้สร้างสรรค์หรือ

พฒันาข้ึน หรือท่ีเรียกกนัว่า “สิทธิเด็ดขาด” (exclusive rights) โดยการมีสิทธิเด็ดขาดในงาน

30 จาก ความรู้เบือ้งต้นด้านทรัพย์สินทางปัญญา (น.11), โดย กรมทรัพยสิ์นทางปัญญา กระทรวงพาณิชย,์ 

2558, กรุงเทพฯ : อมัรินทร์พร้ินต้ิงแอนดพ์บัลิชช่ิง. 
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ทรัพยสิ์นทางปัญญามิไดห้มายความถึงการมี “กรรมสิทธ์ิ” ในงานนั้น แต่เป็นการท่ีบุคคลผูมี้สิทธิ

ในทรัพยสิ์นทางปัญญานั้นสามารถท่ีจะควบคุมการผลิต ดดัแปลง จาํหน่าย เผยแพร่ หรืออนุญาตให้

บุคคลอ่ืนใชป้ระโยชน์โดยมีค่าตอบแทน เป็นตน้ โดยสิทธิเด็ดขาดดงักล่าวเป็นสิทธิในทางปฏิเสธ 

หรือนิเสธสิทธิ เพราะกฎหมายมิไดใ้หอ้าํนาจแก่ผูท้รงสิทธิในอนัท่ีจะใชป้ระโยชน์ในการประดิษฐ์

แต่เพียงผูเ้ดียว แต่เป็นการให้สิทธิแก่ผูท้รงสิทธิในอนัท่ีจะกีดกนัผูอ่ื้นจากการใชป้ระโยชน์ในการ

ประดิษฐ์เท่านั้น โดยไดมี้นักวิชาการบางท่านไดใ้ห้ขอ้สังเกตเก่ียวกบัลกัษณะของสิทธิเด็ดขาด

ดงักล่าวไวว้่า กฎหมายทรัพยสิ์นทางปัญญามิไดใ้ห้อาํนาจผูท้รงสิทธิท่ีจะใชผ้ลงานทางปัญญาของ

ตน สิทธิท่ีจะแสวงหาประโยชน์ในผลงานดงักล่าว เป็นสิทธิของผูท้รงสิทธิท่ีมีอยูแ่ลว้ ไม่ว่าผูท้รง

สิทธิจะไดรั้บการคุม้ครองตามกฎหมายหรือไม่ก็ตาม สิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาเพียงแต่ทาํให้ผู ้

ทรงสิทธิมีอาํนาจท่ีจะกีดกนับุคคลอ่ืนมิให้ทาํการใชป้ระโยชน์ในผลงานทางปัญญาของตนเท่านั้น 

ซ่ึงเป็นผลให้ผูท้รงสิทธิจะมีอาํนาจแต่เพียงผูเ้ดียวในการท่ีจะนาํเอางานทางปัญญานั้นไปแสวงหา

ประโยชน์ในทางใดทางหน่ึง31 

 2.3.1 ประเภทของทรัพยสิ์นทางปัญญา 

 ตามความตกลงระหว่างประเทศทรัพยสิ์นทางปัญญาอาจแบ่งออกไดเ้ป็น 2 ประเภท 

ไดแ้ก่ ทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรม (Industrial Property) และลิขสิทธ์ิ (Copyright)32 

 2.3.1.1 ทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรม 

 ทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรม หมายถึง ความคิดสร้างสรรคข์องมนุษยท่ี์เก่ียวกบัสินคา้

อุตสาหกรรมต่างๆ ความคิดสร้างสรรคน้ี์อาจเป็นความคิดในการประดิษฐ์คิดคน้ ซ่ึงอาจจะเป็น

กระบวนการหรือเทคนิคในการผลิตท่ีไดป้รับปรุงหรือคิดคน้ข้ึนใหม่ หรือการออกแบบผลิตภณัฑ์

ทางอุตสาหกรรมท่ีเป็นองคป์ระกอบและรูปร่างของตวัผลิตภณัฑ ์นอกจากน้ียงัรวมถึงเคร่ืองหมาย

การคา้หรือยี่ห้อ ช่ือและถ่ินท่ีอยู่ทางการคา้ รวมทั้งแหล่งกาํเนิด และการป้องกนัการแข่งขนัทาง

การคา้ท่ีไม่เป็นธรรม ทรัพยสิ์นทางอุตสาหกรรมจึงสามารถแบ่งออกไดเ้ป็น สิทธิบตัร (Patent)33 

แบบผงัภูมิวงจรรวม (Layout - Design of Integrated Circuits)34 เคร่ืองหมายการคา้ (Trademark)35 

 31 แหล่งเดิม. (น.2). 

 32 แหล่งเดิม. (น.7-11). 

 33 สิทธิบตัร คือ หนงัสือสาํคญัท่ีรัฐออกใหเ้พ่ือคุม้ครองการประดิษฐ์ (Invention) หรือการออกแบบ

ผลิตภณัฑ์ (Industrial Design) ท่ีมีลกัษณะตามท่ีกฎหมายกาํหนด ไดแ้ก่ สิทธิบตัรการประดิษฐ์ สิทธิบตัรการ

ออกแบบผลิตภณัฑ ์และอนุสิทธิบตัร 

 34 แบบผงัภูมิวงจรรวม หมายถึง แบบ แผนผงั หรือภาพท่ีทาํข้ึน ไม่วา่จะปรากฏในรูปแบบหรืออวิธี

ใดเพ่ือแสดงถึงการจดัวางและการเช่ือมต่อของวงจรไฟฟ้า เช่น ตวันาํไฟฟ้า หรือตวัตา้นทาน เป็นตน้ 
35 เคร่ืองหมายการคา้ หมายถึง สญัลกัษณ์ หรือตรา ท่ีใชก้บัสินคา้หรือบริการ แบ่งออกเป็น 4 ประเภท ไดแ้ก่ 
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ความลบัทางการคา้ (Trade Secret)36 ช่ือทางการคา้ (Trade Name)37 ส่ิงบ่งช้ีทางภูมิศาสตร์ 

(Geographical Indications)38 

 2.3.1.2 ลิขสิทธ์ิ  

 ลิขสิทธ์ิ หมายถึง สิทธิแต่เพียงผูเ้ดียวของผูส้ร้างสรรคท่ี์จะกระทาํการใดๆเก่ียวกบังาน

ท่ีผูส้ร้างสรรคไ์ดท้าํข้ึนตามประเภทลิขสิทธ์ิท่ีกฎหมายกาํหนด ไดแ้ก่ งานวรรณกรรม นาฏกรรม 

ศิลปกรรม ดนตรีกรรม โสตทศันวสัดุ ภาพยนตร์ ส่ิงบนัทึกเสียง งานแพร่เสียงแพร่ภาพ หรืองาน

อ่ืนใดในแผนกวรรณคดี แผนกวิทยาศาสตร์ หรือแผนกศิลปะ ไม่ว่างานดงักล่าวจะแสดงออกโดย

วิธีหรือรูปแบบอยา่งใด นอกจากนั้นกฎหมายลิขสิทธ์ิยงัใหค้วามคุม้ครองถึงสิทธิของนกัแสดงดว้ย 

 การคุม้ครองลิขสิทธ์ินั้นจะไม่ครอบคลุมถึงความคิดหรือขั้นตอน กรรมวิธีหรือระบบ

หรือวิธีใชห้รือวิธีทาํงาน หรือแนวความคิด หลกัการ การคน้พบ หรือทฤษฎีทางวิทยาศาสตร์หรือ

คณิตศาสตร์ 

 2.3.2 รูปแบบของการคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญา 

 รูปแบบของการคุ้มครองทรัพย์สินทางปัญญาแบ่งออกตามลักษณะของงานท่ีมุ่ง

ประสงค ์ซ่ึงเน้ือหาสาระในการคุม้ครองงานแต่ละประเภทมีลกัษณะท่ีแตกต่างกนัตามลกัษณะของ

งานท่ีกฎหมายมุ่งประสงค ์อาทิเช่น ลิขสิทธ์ิเป็นการคุม้ครองซ่ึงงานสร้างสรรคใ์นรูปของงานท่ี

 เคร่ืองหมายการคา้ (Trademark) คือ เคร่ืองหมายท่ีใชห้รือจะใชก้บัสินคา้เพ่ือแสดงว่าสินคา้ท่ีใช้

เคร่ืองหมายนั้นแตกต่างกบัสินคา้ท่ีใชเ้คร่ืองหมายการคา้ของบุคคลอ่ืน  

 เคร่ืองหมายบริการ (Service Mark) คือ เคร่ืองหมายท่ีใชห้รือจะใชก้บับริการเพ่ือแสดงวา่บริการท่ีใช้

เคร่ืองหมายนั้นแตกต่างกบับริการท่ีใชเ้คร่ืองหมายบริการของบุคคลอ่ืน 

 เคร่ืองหมายรับรอง (Certification Mark) คือ เคร่ืองหมายท่ีเจา้ของเคร่ืองหมายรับรองใชห้รือจะใช้

กบัสินคา้หรือบริการของบุคคลอ่ืน เพ่ือเป็นการรับรองเก่ียวกบัสินคา้หรือบริการนั้น 

 เคร่ืองหมายร่วม (Collective Mark) คือ เคร่ืองหมายการคา้หรือเคร่ืองหมายบริการท่ีใชห้รือจะใช้

โดยบริษทัหรือรัฐวิสาหกิจในกลุ่มเดียวกนั หรือโดยสมาชิกของสมาคม สหกรณ์ สหภาพ สมาพนัธ์ กลุ่มบุคคล 

หรือองคอ่ื์นใดของรัฐหรือเอกชน  

 36 ความลบัทางการคา้ หมายถึง ขอ้มูลการคา้ซ่ึงยงัไม่เป็นท่ีรู้จกักนัโดยทัว่ไป โดยเป็นขอ้มูลท่ีมี

มูลค่าในเชิงพาณิชยเ์น่ืองจากขอ้มูลนั้นเป็นความลบั และมีการดาํเนินการตามสมควรเพ่ือทาํให้ขอ้มูลนั้นปกปิด

เป็นความลบั 

 37 ช่ือทางการคา้ หมายถึง ช่ือท่ีใชใ้นการประกอบกิจการ อาทิ ไทยประกนัชีวติ ขนมบา้นอยัการ เป็นตน้ 

 38 ส่ิงบ่งช้ีทางภูมิศาสตร์ หมายถึง ช่ือ สัญลกัษณ์ หรือส่ิงอ่ืนใดท่ีใช้เรียกหรือใช้แทนแหล่ง

ภูมิศาสตร์และสามารถบ่งบอกว่าสินคา้ท่ีเกิดจากแหล่งภูมิศาสตร์นั้น เป็นสินคา้ท่ีมีคุณภาพ ช่ือเสียงหรือคุณ

ลกัษณะเฉพาะขอองแหล่งภมิูศาสตร์ดงักล่าว เช่น ขา้วหอมมะลิทุ่งกุลาร้องไห ้ผา้ไหมยกดอกลาํพนู ส้มโอนครชยั

ศรี ไข่เคม็ไชยา เป็นตน้ 
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ถ่ายทอดออกมาเป็นงานประเภทวรรณกรรม นาฏกรรม ศิลปกรรม ดนตรีกรรม โสตทศันวสัดุ 

ภาพยนตร์ ส่ิงบันทึกเสียง งานแพร่เสียงแพร่ภาพ หรืองานอ่ืนใดในแผนกวรรณคดี แผนก

วิทยาศาสตร์ หรือแผนกศิลปะ ไม่ว่าจะแสดงออกโดยวิธีหรือรูปแบบอยา่งใดก็ตาม ซ่ึงลกัษณะของ

งานนั้นมีคุณค่าทางจิตใจอนัอาจจะประเมินมูลค่าไดห้รือไม่ก็ตามก็ย่อมไดรั้บความคุม้ครองตาม

กฎหมายลิขสิทธ์ิ หรือตามกฎหมายเคร่ืองหมายการคา้ท่ีกฎหมายมุ่งคุม้ครองทั้งในดา้นของผูบ้ริโภค

ในอนัท่ีจะสามารถแยกแยะตวัสินคา้ท่ีใชเ้คร่ืองหมายการคา้ของเจา้ของเคร่ืองหมายการคา้นั้นเป็น

อนัแตกต่างกบัสินคา้ท่ีใชเ้คร่ืองหมายการคา้ของบุคคลอ่ืน ซ่ึงหนา้ท่ีของเคร่ืองหมายการคา้ในดา้น

ของผูบ้ริโภคดงักล่าวเป็นไปในลกัษณะเคร่ืองหมายท่ีบ่งบอกท่ีมาของสินคา้ และสามารถบ่งบอก

ถึงคุณภาพของสินคา้ดงักล่าวไปในตวั ในดา้นของผูป้ระกอบการ เคร่ืองหมายการคา้ทาํหน้าท่ี

คุม้ครองมูลค่าทางเศรษฐกิจท่ีเกิดจากเคร่ืองหมายการคา้นั้น ซ่ึงธรรมชาติของเคร่ืองหมายการคา้เม่ือ

สินคา้ภายใตเ้คร่ืองหมายการคา้ใดมีคุณภาพท่ีดีเป็นท่ีพอใจแก่ผูบ้ริโภค สินคา้ท่ีใช้เคร่ืองหมาย

การค้านั้ นก็จะมีช่ือเสียงแพร่หลายเป็นท่ีนิยมและสร้างความต้องการแก่ผู ้บริโภคมากข้ึน 

เคร่ืองหมายการคา้นั้นจะเป็นท่ีจดจาํแก่ผูบ้ริโภคมูลค่าทางเศรษฐกิจของเคร่ืองหมายการคา้นั้นก็จะ

เพิ่มสูงข้ึนตามความตอ้งการของผูบ้ริโภคนั้น เม่ือเคร่ืองหมายการคา้นั้นมีมูลค่าทางเศรษฐกิจได้

กฎหมายจึงให้ความคุม้ครองแก่เจา้ของเคร่ืองหมายการคา้ในอนัท่ีจะไดรั้บการผูกขาดซ่ึงสิทธิใน

การท่ีจะสามารถแสวงหาผลประโยชน์จากเคร่ืองหมายการคา้ของตนโดยปราศจากการรบกวนจาก

บุคคลอ่ืน ผูใ้ดจะมาละเมิดผลประโยชน์ท่ีเจา้ของเคร่ืองหมายการคา้ควรจะไดรั้บจากเคร่ืองหมาย

การคา้นั้นโดยมิชอบจะกระทาํมิได ้เป็นตน้  

 การกาํหนดให้ผูท้รงสิทธิตามท่ีไดก้ล่าวมาขา้งตน้อาจเรียกไดว้่าเป็นการท่ีกฎหมาย

กาํหนดขอบเขตสาระสําคญัแห่งสิทธิท่ีมุ่งคุม้ครองไม่ว่าจะเป็นลกัษณะของงานท่ีได้รับความ

คุม้ครอง เง่ือนไขแห่งการไดรั้บความคุม้ครองอายุแห่งการคุม้ครอง สิทธิของเจา้ของงาน รวมทั้ง

การเพิกถอนสิทธิท่ีจะไดรั้บความคุม้ครองตามกฎหมาย เป็นตน้ แมเ้จา้ของทรัพยสิ์นทางปัญญาจะ

ไดรั้บความคุม้ครองงานของตนตามกฎหมายแลว้ การท่ีผูท้รงสิทธิจะแสวงหาผลประโยชน์ในงาน

ของตนตามสิทธิผูกขาดในทรัพยสิ์นทางปัญญานั้น "สิทธิหวงกนั" ก็ถูกกาํหนดให้เป็นหน่ึงใน

สาระสําคญัแห่งการคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญา ซ่ึงสิทธิหวงกนัของผูท้รงสิทธินั้นถูกถ่ายทอด

ออกมาในลกัษณะของมาตรการบงัคบัสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญา กล่าวคือ การท่ีจะใชสิ้ทธิผกูขาด

ในการแสวงหาประโยชน์จากทรัพยสิ์นทางปัญญาของตนอยา่งเป็นรูปธรรม มาตรการบงัคบัสิทธิ

ในทรัพยสิ์นทางปัญญาถือเป็นเคร่ืองมือสาํคญัท่ีผูท้รงสิทธิจะใชเ้ป็นเคร่ืองมือในการหวงกนัหรือ

รักษาไวซ่ึ้งสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญานั้น เน่ืองจากมาตรการบงัคบัสิทธิไดก้าํหนดแนวทางท่ีผู ้

ทรงสิทธิสามารถใชม้าตรการทางกฎหมายทั้งทางแพ่ง ทางอาญา และรวมถึงมาตรการทางศุลกากร 
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ตามท่ีกฎหมายกาํหนดในอนัท่ีจะหวงกนัมิให้ผูอ่ื้นละเมิดผลประโยชน์ตามกฎหมายในทรัพยสิ์น

ทางปัญญาของตน ซ่ึงมาตรการดงักล่าวเป็นการป้องปรามการกระทาํท่ีจะเป็นการละเมิดจากบุคคล

อ่ืนโดยมีทั้งคาํสั่งห้ามกระทาํการทางแพ่ง หรือกาํหนดบทลงโทษทางอาญาแก่ผูก้ระทาํละเมิดนั้น

ดว้ย และรวมถึงมาตรการการเยยีวยาความเสียหายท่ีไดรั้บจากผูก้ระทาํละเมิดนั้นดว้ย 

 2.3.3 มาตรการในการบงัคบัสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญา 

 โดยท่ีมาตรการบงัคบัสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาอาจจะกระทาํไดใ้นหลายแนวทาง

ดว้ยกนั ไม่ว่าจะเป็นการบงัคบัสิทธิทางแพ่ง ทางอาญา หรือทางศุลกากร เป็นตน้ ซ่ึงในแต่ละส่วน

ลว้นมีเน้ือหาสาระท่ีแตกต่างกนั แต่ลกัษณะท่ีเหมือนกนัคือเป็นมาตรการท่ีมุ่งประสงคใ์นการท่ีจะ

ยบัย ั้งการกระทาํละเมิดทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีเกิดมีข้ึนหรือจะมีข้ึน รวมทั้งการเยยีวยาความเสียหาย

แก่ผูท้รงสิทธิโดยมาตรการดา้นค่าเสียหาย เป็นตน้ โดยแต่ละส่วนมีเน้ือหาดงัต่อไปน้ี 

 2.3.3.1 มาตรการบงัคบัสิทธิทางแพ่ง 

 ทรัพยสิ์นทางปัญญาเป็นสิทธิในทางแพ่งประการหน่ึงท่ีรัฐให้ความคุม้ครองแก่เจา้ของ

ทรัพยสิ์นทางปัญญาในอนัท่ีจะหวงกนัการใชป้ระโยชน์ในงานท่ีตนไดคิ้ดคน้สร้างสรรคข้ึ์น บุคคล

อ่ืนใดจะใชป้ระโยชน์ซ่ึงงานนั้นก็ไดแ้ต่สญัญาอนุญาตใหใ้ชสิ้ทธิ เม่ือสิทธิผกูขาดในทรัพยสิ์นทาง

ปัญญาถูกละเมิด เจา้ของทรัพยสิ์นทางปัญญาชอบท่ีจะไดรั้บการเยยีวยาจากผูก้ระทาํละเมิดนั้น  โดย

การเยยีวยาความเสียหายท่ีเกิดจากการละเมิดทรัพยสิ์นทางปัญญานั้นมีพื้นฐานมาจากหลกักฎหมาย

ว่าดว้ยการละเมิดทางแพ่ง ดงันั้นเม่ือสิทธิผกูขาดในทรัพยสิ์นทางปัญญาของเจา้ของทรัพยสิ์นทาง

ปัญญาถูกละเมิดสิทธิ เจา้ของทรัพยสิ์นทางปัญญาชอบท่ีจะไดรั้บการเยียวยาความเสียหายท่ีเกิดข้ึน

จากผูก้ระทาํละเมิดนั้น   

 ในการบงัคบัสิทธิทางแพ่งถือเป็นการเยยีวยาความเสียหายอยา่งหน่ึงท่ีเจา้ของทรัพยสิ์น

ทางปัญญาสามารถท่ีจะดาํเนินการผา่นกระบวนการทางศาล โดยอาจจาํแนกมาตรการในการบงัคบั

สิทธิทางแพ่งไดส้ามลกัษณะคือ มาตรการเยยีวยาดา้นค่าสินไหมทดแทน และมาตรการเยยีวยาตาม

คาํพิพากษาหรือคาํสัง่ศาล และมาตรการเยยีวยาความเสียหายนั้น 

 ก. มาตรการเยยีวยาดา้นค่าเสียหาย 

  การละเมิดทรัพยสิ์นทางปัญญาถือไดว้่าเป็นการละเมิดอย่างหน่ึงตามกฎหมายแพ่ง ซ่ึง

ตามกฎหมายละเมิด (Tort Law) เป็นกฎหมายท่ีเก่ียวกบัการประทุษร้ายหรือการกระทาํผดิในทางแพ่ง 

เกิดจากแนวคิดทางศีลธรรมและหลกัความประพฤติท่ีชอบของมนุษยท่ี์ว่าผูใ้ดก่อใหเ้กิดความเสียหาย
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แก่ผูอ่ื้น ผูน้ั้นจะตอ้งชดใชใ้หแ้ก่ผูเ้สียหาย โดยกาํหนดใหบุ้คคลท่ีตอ้งเสียหายสามารถบงัคบัสิทธิของ

ตนเอาแก่ผูก่้อความเสียหาย เพื่อใหส้ามารถกลบัสู่สภาพท่ีเสมือนวา่ไม่มีการละเมิดเกิดข้ึน39 

 โดยวตัถุประสงคข์องการเยียวยาค่าเสียหายตามกฎหมายละเมิดน้ี มีวตัถุประสงคห์ลกั

สองประการ ประการแรกคือการชดเชยให้ผูเ้สียหายกลบัสู่สภาพท่ีเสมือนว่าไม่มีการทาํละเมิด

เกิดข้ึน (Compensation) เป็นการท่ีผูก่้อความเสียหายจ่ายค่าเสียหายแก่ผูเ้สียหาย โดยค่าเสียหาย 

(Damages) คือขนาดของความรับผิด (Magnitude of Liability) ซ่ึงหมายถึงจาํนวนเงินท่ีศาล

กาํหนดใหผู้ก้ระทาํผดิตอ้งจ่ายใหแ้ก่ผูเ้สียหาย เพือ่เป็นการชดใชต่้อความผดิท่ีไดก้ระทาํไป โดยการ

ทาํให้ผูเ้สียหายกลบัสู่สภาพท่ีเสมือนว่าไม่มีการทาํละเมิดเกิดข้ึนนั้นมีนัยว่าผูท้าํละเมิดตอ้งชดใช้

ใหแ้ก่ผูเ้สียหายเท่ากบัมูลค่าความเสียหายท่ีเกิดข้ึนจริง40 ประการท่ีสองวตัถุประสงคข์องการเยยีวยา

ค่าเสียหายตามกฎหมายละเมิดคือการยบัย ั้งการกระทาํท่ีก่อให้เกิดความเสียหาย (Deterrence) โดย

การจูงใจให้คนใชค้วามระมดัระวงัในระดบัท่ีเหมาะสม โดยวตัถุประสงคใ์นขอ้น้ีเป็นการมองโดย

อาศยัหลกัเศรษฐศาสตร์ โดยมองการเยียวยาความเสียหายตามกฎหมายละเมิดนั้นในฐานะเป็น

เคร่ืองมือท่ีช่วยยบัย ั้งการกระทาํท่ีก่อใหเ้กิดความเสียหายมากกว่าการเป็นเคร่ืองมือในการชดเชยให้

ผูเ้สียหายกลบัสู่สภาพท่ีเสมือนว่าไม่มีการทาํละเมิดเกิดข้ึน ซ่ึงในทฤษฎีทางเศรษฐศาสตร์มองว่า 

กฎหมายละเมิดสามารถยบัย ั้งการกระทาํท่ีอาจก่อให้เกิดความเสียหายโดยการกาํหนดใหผู้ก่้อความ

เสียหายตอ้งแบกรับความเสียหายท่ีตนก่อข้ึนแก่ผูอ่ื้นเสมือนว่าความเสียหายนั้นเกิดข้ึนแก่ตนเอง 

(Cost internalization) โดยการกาํหนดใหผู้ก่้อความเสียหายตอ้งชดใชค้วามเสียหายทั้งหมดท่ีตนก่อ

ข้ึนจะสร้างแรงจูงใจให้บุคคลท่ีมีเหตุผลใชค้วามระมดัระวงัในระดบัท่ีเหมาะสม ซ่ึงเป็นระดบัท่ีทาํ

ใหต้น้ทุนของอุบติัเหตุท่ีสังคมคาดว่าจะตอ้งแบกรับมีค่าท่ีต ํ่าสุด (Optimal deterrence)41 หรือกล่าว

อีกนัยหน่ึง หากผูก่้อความเสียหายไม่ตอ้งชดใช้ค่าเสียหายท่ีก่อข้ึน ผูก่้อความเสียหายก็จะไม่มี

แรงจูงใจในการระมดัระวงัไม่ใหเ้กิดความเสียหายดงักล่าว42  

 กฎหมายทรัพยสิ์นทางปัญญานั้นมีลกัษณะท่ีแตกต่างจากกฎหมายลกัษณะทรัพยท์ัว่ไป 

กล่าวคือ กฎหมายทรัพยสิ์นทางปัญญามีลกัษณะเป็นสิทธิผูกขาดแต่เพียงผูเ้ดียวภายในระยะเวลา

 39 จาก “การวิเคราะห์กฎหมายดว้ยวิธีทางเศรษฐศาสตร์:การคิดค่าเสียหายในคดีละเมิด,” โดย 

สาํนกังานศาลยติุธรรม และ สถาบนัเพ่ือการพฒันาประเทศไทย, 2553, รายงานฉบับสมบูรณ์ภายใต้โครงการวิจัย

เร่ือง การวิเคราะห์กฎหมายด้วยวิธีทางเศรษฐศาสตร์, น.2-1. 

 40 แหล่งเดิม. (น.2-2). 

 41 แหล่งเดิม. (น.2-4). 

 42 ตวัอยา่งเช่น หากการกระทาํหน่ึงซ่ึงเป็นการกระทาํท่ีก่อให้เกิดความเสียหายแก่คนอ่ืนเป็นส่ิงท่ี

ไม่ไดก้าํหนดโทษสาํหรับผูฝ่้าฝืน การกระทาํนั้นยอ่มไม่ก่อใหเ้กิดการยบัย ั้งชัง่ใจแก่บุคคลทัว่ไปในการงดเวน้การ

ท่ีจะกระทาํการดงักล่าว เพราะไม่ตอ้งรับภาระอะไรแมจ้ะกระทาํการดงักล่าว 
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จาํกดั หรือมีการกาํหนดขอบเขตแห่งสิทธิมากกว่ากรรมสิทธ์ิทัว่ไปตามกฎหมายทรัพย ์เป็นตน้ ซ่ึง

การน้ีส่งผลใหก้ารกาํหนดค่าเสียหายท่ีศาลจะมีคาํสัง่ใหผู้ก้ระทาํละเมิดชดใชใ้หแ้ก่เจา้ของทรัพยสิ์น

ทางปัญญาหรือผูท้รงสิทธิมีความแตกต่างออกไป เน่ืองจากความเสียหายจากการกระทาํละเมิด

ทรัพยสิ์นทางปัญญานั้นมีลกัษณะท่ีแตกต่างจากการกระทาํละเมิดทางแพ่งทัว่ไป เพราะทรัพยสิ์น

ทางปัญญาเป็นสิทธิทางเศรษฐกิจท่ีกฎหมายกาํหนดใหัความคุม้ครองแก่ผูคิ้ดคน้ หรือสร้างสรรค์

ผลงานของตนท่ีเขา้หลกัเกณฑ์อนัจะไดรั้บความคุม้ครองตามกฎหมาย ซ่ึงสิทธิทางเศรษฐกิจใน

ทรัพยสิ์นทางปัญญาดงักล่าวเป็นไปในลกัษณะสิทธิหวงกนัท่ีจะมิให้บุคคลอ่ืนนอกจากเจา้ของ

ทรัพยสิ์นทางปัญญาหาผลประโยชน์จากผลงานดงักล่าวโดยไม่ไดรั้บอนุญาต ซ่ึงสิทธิทางเศรษฐกิจ

ดงักล่าวมีลกัษณะพิเศษ กล่าวคือ ทรัพยสิ์นทางปัญญานั้นจะมีมูลค่าทางเศรษฐกิจมากหรือน้อย

เพียงใดข้ึนอยู่กบัคุณค่าของผลงาน การเป็นท่ีไดรั้บความนิยมหรือจดจาํจากประชาชนทัว่ไปซ่ึง

จาํตอ้งอาศยัการโฆษณาในทางหน่ึง อนัจะเห็นไดว้่าไม่เฉพาะแต่ค่าใชจ่้ายท่ีเจา้ของทรัพยสิ์นทาง

ปัญญาเสียไปกบัการลงทุนสาํหรับการคน้ควา้วิจยัเพื่อใหไ้ดม้าซ่ึงงานทรัพยสิ์นทางปัญญาดงักล่าว

แลว้ยงัประกอบไปดว้ยตน้ทุนดา้นการโฆษณาการตลาดอีกดว้ย ดงันั้นเม่ือเกิดการกระทาํละเมิดต่อ

งานทรัพยสิ์นทางปัญญายอ่มส่งผลใหคุ้ณค่าทางเศรษฐกิจในทรัพยสิ์นทางปัญญาดงักล่าวลดลงไป

ดว้ย ไม่ว่าจะเป็นความเช่ือมัน่ในผูบ้ริโภคต่อผลงานทรัพยสิ์นทางปัญญานั้น รายไดห้รือผลกาํไรท่ี

ลดลงจากการท่ีมีสินคา้ปลอมแปลงปรากฏอยู่ในตลาด รวมไปถึงการสูญเสียผลประโยชน์จาก

ผลงานทรัพยสิ์นทางปัญญาดงักล่าวในแง่การลงทุน  

 การละเมิดทรัพยสิ์นทางปัญญาย่อมจะส่งผลให้เกิดความเสียหายในหลายด้านแก่

เจา้ของทรัพยสิ์นทางปัญญาอย่างท่ีได้กล่าวมาขา้งตน้ การเยียวยาความเสียหายจากการละเมิด

ทรัพยสิ์นทางปัญญาตามหลกัการเยียวยาความเสียหายทางแพ่งทัว่ไปท่ีมีหลกัว่าโจทก์ชอบท่ีจะ

ไดรั้บการชดใชค่้าเสียหายจากผูล้ะเมิดตามความเสียหายท่ีเกิดข้ึนจริงนั้น อาจส่งผลเสียแก่โจทก์

หลายประการๆไม่ว่าจะเป็นในแง่กระบวนการพิจารณาคดีในศาลท่ีโจทก์มีหน้าท่ีจะต้องนํา

พยานหลกัฐานมาพิสูจน์ให้ศาลเห็นว่าโจทก์ไดรั้บความเสียหายเพียงใด ซ่ึงจากท่ีไดก้ล่าวมาก่อน

หนา้น้ีว่าการละเมิดทรัพยสิ์นทางปัญญาก่อให้เกิดความเสียหายแก่เจา้ของทรัพยสิ์นทางปัญญาใน

หลายดา้นดว้ยกนั ซ่ึงมูลค่าความเสียหายทางเศรษฐกิจ อาทิ ค่าขาดโอกาสในการลงทุน ค่าอนุญาต

ใหใ้ชสิ้ทธิ  เหล่าน้ีเป็นท่ีชดัเจนในแง่การตลาดเชิงเศรษฐศาสตร์ แต่ไม่ค่อยไดรั้บการพิจารณาในแง่

กฎหมาย อีกทั้งมาตรฐานการพิสูจน์ในความเสียหายดงักล่าวของโจทกก์ระทาํไดย้าก 

 การละเมิดทรัพยสิ์นทางปัญญาก่อให้เกิดความเสียหายในลกัษณะท่ีแตกต่างจากการ

ละเมิดทางแพ่งทัว่ไป และในตวัทรัพยสิ์นทางปัญญาเองก็มีลกัษณะค่าเสียหายท่ีแตกต่างกนัออกไป

ตามลกัษณะของการผกูขาดในทรัพยสิ์นทางปัญญาแต่ละประเภท ซ่ึงความแตกต่างน้ีส่งผลให้การ
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กาํหนดค่าเสียหายจากการละเมิดมีลกัษณะท่ีแตกต่างกนัออกไปตามแต่ละประเภทของทรัพยสิ์น

ทางปัญญานั้นๆดว้ย ซ่ึงไดมี้นกัวิชาการท่านหน่ึงไดท้าํการอธิบายลกัษณะของค่าเสียหายจากการ

ละเมิดทรัพยสิ์นทางปัญญาโดยการแยกประเภทของทรัพยสิ์นทางปัญญาเพื่ออธิบายในส่วนท่ี

เก่ียวกบัค่าเสียหายจากการละเมิดทรัพยสิ์นทางปัญญานั้นๆ เพื่อท่ีจะไดเ้ขา้ใจถึงวตัถุประสงคใ์นการ

เยยีวยาต่อสิทธิผกูขาดในทรัพยสิ์นทางปัญญาแต่ละประเภทท่ีมีแตกต่างกนัออกไป โดยการดงักล่าว

แยกประเภทโดยอาศยัลกัษณะของการผกูขาด ซ่ึงสามารถแยกประเภทของทรัพยสิ์นทางปัญญาออก

ไดเ้ป็นสองประเภท คือ ทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีมีลกัษณะผกูขาดโดยสภาพ กบัทรัพยสิ์นทางปัญญา

ประเภทท่ีไม่มีลกัษณะการผกูขาดโดยสภาพ43 

 การแยกทรัพยสิ์นทางปัญญาออกตามลกัษณะการผูกขาดโดยสภาพซ่ึงทรัพยสิ์นทาง

ปัญญาประเภทน้ีไดแ้ก่ สิทธิบตัร ลิขสิทธ์ิ เป็นตน้ ซ่ึงลกัษณะของทรัพยสิ์นทางปัญญาดงักล่าวมี

ลกัษณะเป็นการผกูขาดโดยสภาพ เป็นการให้สิทธิแต่เพียงผูเ้ดียวในการใชส้อย จาํหน่ายจ่ายโอน 

โดยเจา้ของทรัพยสิ์นทางปัญญาดงักล่าวจะตอ้งเปิดเผยทรัพยสิ์นทางปัญญาของตนเพื่อแลกเปล่ียน

กบัการคุม้ครองของรัฐภายในระยะเวลาจาํกดั ซ่ึงภายหลงัจากส้ินระยะเวลาท่ีจาํกดัแลว้ ทรัพยสิ์น

ทางปัญญาดงักล่าวจะตอ้งกลายเป็นทรัพยสิ์นเพื่อประโยชน์แก่สาธารณะอนัเป็นไปตามหลกัการ

แลกเปล่ียนระหว่างการผกูขาดและประโยชน์ต่อสังคม หรืออยา่งในกฎหมายลิขสิทธ์ิมีลกัษณะเป็น

ทรัพยสิ์นทางปัญญาทีมีลกัษณะผกูขาดโดยแท ้ผูท้รงสิทธิสามารถท่ีจะกล่าวอา้งการผกูขาดการผลิต 

ผูใ้ดผลิตสินคา้ออกมาในลกัษณะเป็นการล่วงสิทธิในลิขสิทธ์ิดงักล่าวย่อมเป็นการล่วงสิทธิ และ

ปริมาณสินคา้ทั้งหมดท่ียดึไดจ้ะถูกนาํเอามาคาํนวณเป็นค่าเสียหาย ซ่ึงเป็นการแตกต่างกบัทรัพยสิ์น

ทางปัญญาท่ีไม่มีลกัษณะผูกขาดโดยสภาพ อาทิ เคร่ืองหมายการคา้ ส่ิงบ่งช้ีทางภูมิศาสตร์ หรือ

ความลบัทางการคา้ เป็นตน้ เน่ืองจากทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีไม่มีลกัษณะผกูขาดโดยสภาพน้ีมิไดมี้

การแลกเปล่ียนการคุม้ครองแลกกบัประโยชน์ทางสังคมเหมือนอยา่งทรัพยสิ์นทางปัญญาประเภท

แรก เช่น เจา้ของเคร่ืองหมายการคา้มีสิทธิแต่เพียงผูเ้ดียวคือสิทธิท่ีจะใชเ้คร่ืองหมายการคา้ของตนท่ี

ไดจ้ดทะเบียนไวก้บัสินคา้ท่ีไดจ้ดทะเบียน เจา้ของเคร่ืองหมายการคา้ไม่มีสิทธิท่ีจะห้ามบุคคลอ่ืน

ผลิตสินคา้ท่ีมีลกัษณะเป็นอยา่งเดียวกนักบัสินคา้ของตนเหมือนอยา่งกรณีสิทธิบตัร ดงันั้นการแยก

ประเภททรัพยสิ์นทางปัญญาตามลกัษณะแห่งการผูกขาดย่อมจะแสดงให้เห็นความเสียหายต่อ

ทรัพยสิ์นทางปัญญาในแต่ละประเภทท่ีเกิดข้ึนจากการละเมิดในสิทธิผกูขาดดงักล่าว 

 43 จาก “หลกัการกาํหนดค่าเสียหายในคดีล่วงสิทธิตามกฎหมายทรัพยสิ์นทางปัญญา : ศึกษา

เปรียบเทียบกฎหมายไทยและกฎหมายฝร่ังเศส,” โดย ภูมินทร์ บุตรอินทร์, 2553, วารสารกฎหมายทรัพย์สินทาง

ปัญญาและการค้าระหว่างประเทศ ศาลทรัพย์สินทางปัญญาและการค้าระหว่างประเทศกลาง, ฉบับพิเศษปี 2010 : 

ครบรอบ 12 ปี. น.245. 
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 ข. มาตรการเยยีวยาตามคาํสัง่ศาล 

 มาตรการเยยีวยาตามคาํสัง่ศาลน้ีเป็นมาตรการทางกฎหมายในการใหค้วามคุม้ครองและ

เยียวยาเจา้ของทรัพยสิ์นทางปัญญา อาทิ การให้อาํนาจแก่ตุลาการในการออกคาํสั่งให้บุคคลหยุด

การกระทาํการอนัเป็นการละเมิดสิทธิเจา้ของทรัพยสิ์นทางปัญญา รวมถึงการใชม้าตรการชัว่คาวใน

การป้องกนัมิให้การละเมิดสิทธิดงักล่าวเป็นตน้ โดยรูปแบบของคาํสั่งคุม้ครอง (Injunction) มี

ลกัษณะเป็นการบงัคบัต่อตวับุคคลไม่ไดมุ่้งบงัคบัต่อทรัพยสิ์น โดยเป็นมาตรการท่ีมุ่งผลในปัจจุบนั

และอนาคต กล่าวคือ เป็นการคุม้ครองไม่ใหผ้ลร้ายเกิดข้ึนแก่ผูร้้องในขณะนั้นและในอนาคต ไม่ได้

มุ่งจะเยียวยาความเสียหายท่ีเกิดข้ึนแลว้ในอดีต โดยรูปแบบของคาํสั่งค่อนขา้งจะยืดหยุ่นและให้

ความคุม้ครองบุคคลไดดี้กวา่มาตรการตามกฎหมายอ่ืน   

 ค. มาตรการเยยีวยาความเสียหายอ่ืน 

 นอกจากการเยียวยาความเสียหายโดยมาตรการค่าเสียหายหรือมาตรการคุม้ครอง

ชัว่คราวตามคาํสั่งศาลแลว้ ยงัมีมาตรการอ่ืนในกระบวนการทางแพ่งท่ีผูท้รงสิทธิในทรัพยสิ์นทาง

ปัญญาท่ีอาจจะดาํเนินกระบวนการเพื่อเยียวยาความเสียหายท่ีเกิดจากการละเมิดไดอี้ก นั้นก็คือ

มาตรการจดัการเก่ียวกบัส่ิงของซ่ึงทาํข้ึนมาโดยละเมิดทรัพยสิ์นทางปัญญาหรือส่ิงของท่ีเก่ียวขอ้ง

กบัการกระทาํละเมิดดงักล่าว ซ่ึงตอ้งทาํความเขา้ใจว่ามูลเหตุของการละเมิดทรัพยสิ์นทางปัญญา

แยกออกเป็นสองส่วนคือ ประการแรกคือการกระทาํท่ีเป็นการละเมิดสิทธิของเจา้ของทรัพยสิ์นทาง

ปัญญา ประการท่ีสองคือส่ิงของท่ีถูกทาํข้ึนมาหรือมีส่วนเก่ียวขอ้งกบัการกระทาํท่ีเป็นการละเมิด

ทรัพยสิ์นทางปัญญา โดยไม่เฉพาะแต่การกระทาํท่ีเป็นการละเมิดสิทธิท่ีจะสร้างความเสียหายต่อ

เจา้ของทรัพยสิ์นทางปัญญาเท่านั้น แต่รวมถึงสินคา้ท่ีถูกทาํข้ึนมาหรือส่ิงของท่ีมีส่วนเก่ียวขอ้งกบั

การละเมิดดงักล่าวดว้ย เพราะเม่ือสินคา้นั้นถูกทาํข้ึนมาโดยไม่ชอบดว้ยกฎหมายและถูกนาํออกมา

จาํหน่ายซ่ึงยอ่มสร้างความเสียหายต่อมูลค่าทางเศรษฐกิจท่ีเจา้ของทรัพยสิ์นทางปัญญาพึงมีจากการ

ขาดรายไดท่ี้ตนพึงไดรั้บผลกระทบจากการท่ีสินคา้ปลอมหรือละเมิดนั้นเขา้สู่ตลาดดงักล่าว อีกทั้ง

สินคา้ท่ีถูกทาํข้ึนมาโดยละเมิดมกัจะเกิดจากการใชว้ตัถุดิบท่ีมีคุณภาพตํ่าอนัเป็นการส่งผลเสียต่อ

ความน่าเช่ือถือจากสาธารณชนต่อความเช่ือมัน่ในสินคา้ของเจา้ของทรัพยสิ์นทางปัญญาและยงั

ส่งผลเสียต่อสาธารณชนท่ีพึงจะบริโภคสินคา้ท่ีไม่มีคุณภาพนั้น ดงันั้นในความตกลง TRIPs  หรือ

ในกฎหมายทรัพยสิ์นทางปัญญาของนานาประเทศ อาทิ สหรัฐอเมริกา ญ่ีปุ่น หรือสาธารณรัฐ

สิงคโปร์ จะกาํหนดมาตรการเยียวยาความเสียหายอ่ืนเก่ียวกบัการให้อาํนาจศาลในการท่ีจะมีคาํสั่ง

ยดึสินคา้ วสัดุ หรืออุปกรณ์ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการละเมิด และมีคาํสั่งจดัการกบัส่ิงท่ียดึนั้นในลกัษณะท่ี

เป็นการทาํใหอ้อกนอกช่องทางพาณิชยไ์วใ้นกระบวนการทางแพง่  
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  2.3.3.2 ขอ้กาํหนดพเิศษเก่ียวกบัมาตรการ ณ จุดผา่นแดน 

 มาตรการ ณ จุดชายแดนเป็นกระบวนการหน่ึงท่ีสําคญัต่อการท่ีจะหยุดการไหลเวียน

ของสินคา้ละเมิดให้เขา้มาในประเทศ และซ่ึงมาตรการหยุดการไหลเวียน ณ จุดผ่านแดนจะเป็น

มาตรการเยียวยาท่ีสาํคญัต่อการท่ีจะระงบัการกระทาํละเมิดท่ีจะเกิดมีข้ึนในภายภาคหนา้โดยสกดั

กั้นมิให้สินคา้ท่ีละเมิดถูกนําเขา้มาเพื่อจาํหน่ายภายในประเทศ โดยหน้าท่ีการบงัคบัสิทธิตาม

มาตรการบงัคบัสิทธิ ณ จุดผ่านแดนเป็นหน้าท่ีของหน่วยงานทางศุลกากร ซ่ึงเป็นหน่วยงานท่ีมี

หนา้ท่ีเฝ้าระวงั ตรวจสอบสินคา้ท่ีเขา้ออกภายในประเทศในส่วนท่ีเก่ียวกบัภาษีหรือส่ิงของตอ้งหา้ม

ตอ้งกาํกดัตามกฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งกบัการเขา้ออกประเทศ 

 ในส่วนของทรัพยสิ์นทางปัญญานั้นกาํหนดกระบวนการในการบงัคบัสิทธิ ณ จุดผ่าน

แดน โดยกาํหนดให้เจา้ของทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีมุ่งประสงคท่ี์จะไดรั้บความคุม้ครองทรัพยสิ์น

ทางปัญญาของตน ณ จุดผ่านแดน เจ้าของทรัพย์สินทางปัญญาจะต้องยื่นคาํร้องขอคุ้มครอง

ทรัพยสิ์นทางปัญญาของตนต่อหน่วยงานทางศุลกากร หรือหน่วยงานอ่ืนท่ีกฎหมายกาํหนด แลว้แต่

กรณี พร้อมทั้งรายละเอียดอยา่งเพียงพอเก่ียวกบัทรัพยสิ์นทางปัญญาของตนในการท่ีจะใหเ้จา้หนา้ท่ี

สามารถตรวจสอบสนคา้ท่ีเขา้ออก ณ จุดผ่านแดนนั้นว่าเป็นการละเมิดทรัพยสิ์นทางปัญญาของผู ้

ยื่นคาํร้องหรือไม่ และหากเจา้หน้าท่ีพบว่าสินคา้ท่ีเขา้ออก ณ จุดผ่านแดนมีลกัษณะการละเมิด

ทรัพยสิ์นทางปัญญาของผูย้ืน่คาํร้อง เจา้หนา้ท่ีก็จะดาํเนินการกกัสินคา้นั้นและแจง้ไปยงัผูย้ืน่คาํร้อง

นั้นเพื่อทาํการตรวจสอบและดาํเนินการทางกฎหมายต่อไป 

 2.3.3.3 มาตรการบงัคบัสิทธิทางอาญา 

 เม่ือทรัพยสิ์นทางปัญญาบางประเภทถูกละเมิดมากข้ึนเกินกว่าท่ีมาตรการบงัคบัสิทธิ

แพ่งจะสามารถดาํเนินการยบัย ั้งหรือเยยีวหาความเสียหายไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ กระบวนการทาง

อาญาจึงถูกใช้เป็นเคร่ืองมือท่ีจะป้องปรามการละเมิดทรัพยสิ์นทางปัญญาในอีกทางหน่ึง โดย

กาํหนดบทลงโทษผูก้ระทาํการละเมิดทรัพยสิ์นทางปัญญาให้ตอ้งไดรั้บโทษทางอาญา ซ่ึงความตก

ลง TRIPs ไดก้าํหนดใหจ้ะตอ้งมีกระบวนการทางอาญา และการลงโทษอยา่งนอ้ยท่ีสุดในคดีปลอม

เคร่ืองหมายการคา้โดยเจตนา หรือการละเมิดลิขสิทธ์ิท่ีมีปริมาณในเชิงพาณิชย ์มาตรการเยียวยา

ความเสียหายจะรวมถึงโทษจาํคุก และ/หรือโทษปรับเงินท่ีเพียงพอท่ีจะหยดุย ั้งการกระทาํดงักล่าว 

การเยยีวยาความเสียหายท่ีสามารถใชไ้ดจ้ะรวมถึงการยดึ การริบ และการทาํลายสินคา้ท่ีละเมิดและ

วสัดุใดๆ รวมทั้งอุปกรณ์ท่ีเป็นองคป์ระกอบสาํคญัในการกระทาํความผดิ เป็นตน้ 

  2.3.3.4 มาตรการบงัคบัสิทธิบนเคร่ือข่ายอินเทอร์เน็ต 

 นบัตั้งแต่มีการพฒันาระบบเครือข่ายอาร์พาเน็ต (ARPA net) ในปีพ.ศ.2512 ซ่ึงเป็น

เครือข่ายคอมพิวเตอร์ภายใตค้วามรับผดิชอบของอาร์พา (Advanced Research Project Agency) ใน
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สังกดักระทรวงกลาโหมของสหรัฐอเมริกา โดยอาร์พาเน็ตในยคุเร่ิมตน้เป็นเพียงเครือข่ายทดลองท่ี

จดัตั้ งข้ึนเพื่อเป็นการสนับสนุนงานวิจยัทางด้านการทหารเท่านั้น โดยเร่ิมตน้งานวิจยัในเดือน

มกราคม พ.ศ.2512 รูปแบบเครือข่ายอาร์พาเน็ตไม่ไดต่้อเช่ือมโฮสต ์(Host) คอมพิวเตอร์เขา้ถึงกนั

โดยตรงหากแต่ใชค้อมพิวเตอร์ เรียกว่า IMP  (Interface Message Processors) ต่อเช่ือมถึงกนัทาง

สายโทรศพัทเ์พื่อทาํหนา้ท่ีดา้นส่ือสารโดยเฉพาะ ซ่ึงแต่ละ IMP สามารถเช่ือมไดห้ลายโฮสต ์โดย

ในวนัท่ี 2 กนัยายน พ.ศ.2512 ไดมี้การทดลองเช่ือมโยง IMP ระหว่างมหาวิทยาลยั 4 แห่งโดยมี

โฮสต์ต่างชนิดกันท่ีใช้ในระบบปฏิบัติการ คือ มหาวิทยาลัยแคลิฟอร์เนียแห่งลอสแอนเจลิส 

สถาบนัวิจยัสแตนฟอร์ด มหาวิทยาลยัแคลิฟอร์เนียแห่งซานตาบาร์บารา มหาวิทยาลยัยทูาห์ท่ีซอลต์

เลคซิต้ี โดยเครือข่ายท่ีเช่ือมโยงมหาวิทยาลยัทั้ง 4 แห่ง นบัเป็นจุดกาํเนิดของอาร์พาเน็ตก่อนท่ีจะ

พฒันาจนกระทั้งกลายเป็นระบบอินเทอร์เน็ตในเวลาต่อมา44 

 ในโลกปัจจุบนัเขา้สู่ยุคดิจิทลัสารสนเทศ45 โดยการส่ือสารขอ้มูลระหว่างกนัในทุกๆ

ดา้นอยู่ในลกัษณะผ่านระบบเครือข่ายอินเทอร์เน็ต46 กล่าวคือเครือข่ายอินเทอร์เน็ตถูกนาํมาใชใ้น

ทุกวิถีชีวิตแห่งการดาํรงชีพ อาทิเช่น การทาํธุรกรรมทางการเงินผ่านระบบอิเลก็ทรอนิกส์ การซ้ือ

ขายสินคา้ผ่านเว็บไซต ์การส่ือสารซ่ึงขอ้ความ รูปภาพ ภาพเคล่ือนไหว รวมทั้งเสียงผ่านแอปพริ

เคชัน่ออนไลน์47 การส่ือการเรียนการสอนผา่นระบบอิเล็กทรอนิกส์ เป็นตน้ ซ่ึงเห็นไดว้่ากิจกรรม

ในชีวิตประจาํวนัของมนุษยถู์กกระทาํผ่านเครือข่ายอินเทอร์เน็ตในแทบทุกดา้นไม่ว่าจะเป็นการ

เขา้ถึงขอ้มูล การผลิตและการกระจายซ่ึงขอ้มูล รวมถึงกิจกรรมต่างๆ ดงัท่ีกล่าวมาขา้งตน้ผ่าน

เครือข่ายอินเทอร์เน็ตน้ี  ซ่ึงการกระทาํเหล่าน้ีในเครือข่ายอินเทอร์เน็ตผูใ้ชบ้ริการจาํเป็นตอ้งกระทาํ

ผา่นผูใ้หบ้ริการออนไลน์ต่างๆเพื่อส่งหรือฝากขอ้มูลต่างๆ โดยผูใ้หบ้ริการเหล่าน้ีมีหลายประเภทไม่

ว่าจะเป็นผูใ้ห้บริการอินเทอร์เน็ต (Internet Services Provider หรือ ISP) ผูใ้ห้บริการ

 44 เทคโนโลยีสารสนเทศเพ่ือชีวิต (น.219) โดย สถาบนัราชภฏัสวนดุสิต, 2542, กรุงเทพฯ : เสริท

เวฟ เอด็ดูเคชัน่. 

 45 ดิจิทลั หมายถึง เชิงเลขในทฤษฎีขอ้มูลหรือระบบขอ้มูล เป็นวิธีแทนความหมายของขอ้มูลหรือ

ช้ินงานต่างๆในรูปแบบของตวัเลขโดยเฉพาะเลขฐานสองท่ีไม่ต่อเน่ืองกนั โดยในปัจจุบนัเลขฐานสองเป็นพ้ืนฐาน

ในการทาํงานของคอมพิวเตอร์โดยนาํเอาหลกัการของเลขฐานสองมาใชใ้นการสร้างไมโครโปรเซสเซอร์ท่ีมีหน่วย

ประมวลผลแบบ 32 บิต หรือ 64 บิต หรือมากกวา่นั้น ซ่ึงสามารถเรียกไดว้า่เป็นการประมวลผลแบบดิจิทลั 

 46 อินเทอร์เน็ต หมายถึง เครือข่ายคอมพิวเตอร์ขนาดใหญ่ ท่ีมีการเช่ือมต่อระหวา่งเครือข่ายหลายๆ

เครือข่ายทัว่โลก (Wikipedia) 

 47 ออนไลน์ (online) เป็นศพัทใ์นวงการเทคโนโลยคีอมพิวเตอร์และโทรคมนาคม โดยการออนไลน์

แสดงถึงสถานะของการเช่ือต่อกบัเครือข่ายไม่วา่จะเป็นเครือข่ายใดๆ โดยในความหมายปกติทัว่ไปออนไลน์อาจ

หมายถึงการเช่ือมต่อกบัอินเทอร์เน็ต (Wikipedia) 
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โทรศพัทเ์คล่ือนท่ี ผูใ้ห้บริการฝากเวบ็ไซต ์ผูใ้ห้บริการจดหมายอิเล็กทรอนิกส์ (Email) บล็อค

เว็บไซต์เครือข่ายสังคมต่างๆ เว็บไซต์ให้บริการฝากวีดิโอและภาพถ่าย เสิร์ชเอนจ้ิน(search 

engine)48 เป็นตน้ ซ่ึงการกระทาํผ่านผูใ้ห้บริการออนไลน์เหล่าน้ีครอบคลุมในทุกมิติไม่ว่าจะเป็น

การกระทาํในทางการคา้ การแสดงออกส่วนบุคคล การสร้างชุมชม การเผยแพร่ความรู้ รวมตลอด

ถึงกิจกรรมทางการเมืองอีกดว้ย  

 ผูใ้หบ้ริการออนไลน์ ณ ปัจจุบนัเราอาจะจาํแนกโดยพิจารณาจากรูปแบบการใหบ้ริการ

ของผูใ้ห้บริการออนไลน์ โดยอาจจาํแนกออกได้เป็นส่ีประเภทใหญ่ๆ ด้วยกัน อาทิ          ผู ้

ให้บริการอินเทอร์เน็ตประเภทให้บริการเพื่อเขา้สู่อินเทอร์เน็ต49 ผูใ้ห้บริการอินเทอร์เน็ตประเภท

การรับจดัเกบ็ขอ้มูล (Host Provider) ผูใ้หบ้ริการอินเทอร์เน็ตประเภทการใหบ้ริการเน้ือหา (Content 

Provider)50 และ ผูใ้ห้บริการอินเทอร์เน็ตประเภทการให้เช่าใช้โครงสร้างพื้นฐานและเครือข่าย

คอมพิวเตอร์ (Infrastructure and Network Provider)51 เป็นตน้52 

 เน่ืองดว้ยคุณลกัษณะของเครือข่ายอินเทอร์เน็ตท่ีมีการรับและส่งขอ้มูลจาํนวนมหาศาล

ในเส้ียววินาที ผูใ้ห้บริการออนไลน์มีบทบาทเป็นแต่เพียงเจา้ของพื้นท่ีท่ีผูใ้ชบ้ริการต่างๆจะทาํการ

และเปล่ียนขอ้มูลระหว่างกนัเท่านั้น ซ่ึงการเปิดพื้นท่ีให้มีการแลกเปล่ียนขอ้มูลทาํกิจกรรมเหล่าน้ี

 48 เสิร์ชเอนจ้ินเป็นโปรแกรมท่ีช่วยในการสืบคน้หาขอ้มูล โดยเฉพาะขอ้มูลบนอินเทอร์เน็ต โดย

ครอบคลุมทั้งขอ้ความ รูปภาพ ภาพเคล่ือนไหว เพลง ซอฟตแ์วร์ แผนท่ี ขอ้มูลบุคคล กลุ่มข่าว และอ่ืนๆ 

 49 การใหบ้ริการเพ่ือเขา้สู่เครือข่ายอินเทอร์เน็ต คือ การท่ีผูใ้ชบ้ริการอาศยัความสามารถของระบบ

คอมพิวเตอร์และระบบเครือข่ายของผูใ้ห้บริการอินเทอร์เน็ต เพ่ือให้เคร่ืองคอมพิวเตอร์ของผูใ้ชบ้ริการสามารถ

เช่ือมต่อกบัระบบอินเทอร์เน็ตและสามารถรับส่งขอ้มูลไดโ้ดยผา่นเครือข่ายของผูใ้หบ้ริการอินเทอร์เน็ต 

 50 การใหบ้ริการในประเภทน้ีเป็นการใหบ้ริการในส่วนของเน้ือหาขอ้มูลให้บริการอินเทอร์เน็ตท่ีมี

รายไดจ้ากการนาํเสนอขอ้มูลให้แก่ผูใ้ห้บริการ โดยมีการสร้าง รวบรวม และจดัเรียงขอ้มูลให้เป็นหมวดหมู่ตาม

ความสนใจของผูรั้บบริการ ผูใ้หบ้ริการประเภทน้ีมกัจะเปิดใหบ้ริการผา่นระบบ www (World Wide Web) โดยผู ้

ให้บริการประเภทการใหบ้ริการเน้ือหา ผูใ้ห้บริการจะเป็นผูจ้ดัทาํเน้ือหาเองทั้งส้ิน ผูใ้ชบ้ริการจะสามารถเขา้ถึง

ขอ้มูลดงักล่าวไดโ้ดยเช่ือมต่อกบัอินเทอร์เน็ตและเขา้ไปรับ (Download) ขอ้มูลท่ีผูใ้หบ้ริการอินเทอร์เน็ตประเภท

การใหบ้ริการเน้ือหาไดจ้ดัเตรียมไว ้

 51 การใหบ้ริการของผูใ้หบ้ริการอินเทอร์เน็ตประเภทการให้เช่าใชโ้ครงสร้างพ้ืนฐานและเครือข่าย

คอมพิวเตอร์ (Infrastructure and Network Provider) น้ี ผูใ้ห้บริการเป็นผูจ้ดัเตรียมอุปกรณ์ทั้ง Hardware และ 

Software ต่างๆ ท่ีจาํเป็นเพ่ือให้เคร่ืองคอมพิวเตอร์หรือเครือข่ายคอมพิวเตอร์ภายในองคก์รของผูรั้บบริการ

สามารถเช่ือมต่อกบัโครงข่ายอ่ืน หรือเพ่ือขยายโครงข่ายของผูรั้บบริการ โดยผูใ้ห้บริการมีหนา้ท่ีทาํให้โครงข่าย

ดงักล่าวทาํงานโดยสมบูรณ์ตลอดเวลา 

 52 จาก ความรับผิดในการละเมิดลิขสิทธ์ิของผู้ให้บริการอินเทอร์เน็ต (น.28-36), โดย พนัธ์ุสยาม     

หว้ยแกว้, 2550, (วทิยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต). กรุงเทพฯ : จุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั. 
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เป็นการเสริมสร้างเสรีภาพในการแสดงออกซ่ึงความคิดซ่ึงเป็นสิทธิระดบัปัจเจกชน การแสดงออก

ซ่ึงความคิดอย่างเสรีเป็นสิทธิท่ีจะนาํไปสู่การใชสิ้ทธิในดา้นอ่ืนๆ ไม่ว่าจะเป็นการตั้งคาํถามทาง

วิทยาศาสตร์และการมีส่วนร่วมในการพฒันาเศรษฐกิจและชุมชน เป็นตน้ การมีปฏิสมัพนัธ์ระหว่าง

กันน้ีจะเป็นการเพิ่มขีดความสามารถของปัจเจกชนในการมีส่วนร่วมในทุกมิติทางสังคม 

วิทยาศาสตร์ การเมือง และเศรษฐกิจ 

 อย่างไรก็ตามเน่ืองจากโครงสร้างความรับผิดของกฎหมายลิขสิทธ์ิซ่ึงกาํหนดให้การ

กระทาํอยา่งใดอยา่งหน่ึงไม่ว่าจะเป็นการทาํซํ้ า ดดัแปลง หรือเผยแพร่ต่อขอ้มูลใดๆซ่ึงเป็นงานอนัมี

ลิขสิทธ์ิตามกฎหมาย โดยเป็นการกระทาํท่ีไม่ไดรั้บอนุญาตจากเจา้ของลิขสิทธ์ิกฎหมายถือว่าการ

กระทาํดงักล่าวเป็นการกระทาํท่ีเป็นการละเมิดลิขสิทธ์ิ และจากท่ีไดก้ล่าวมาแลว้ในตอนตน้ว่าโลก

เครือข่ายอินเทอร์เน็ตในยุคดิจิทลัสารสนเทศน้ีถูกนํามาใช้เป็นเส้นทางในการแลกเปล่ียนขอ้มูล

ระหว่างกนัของผูใ้ชบ้ริการ ผูใ้ชบ้ริการจาํนวนไม่นอ้ยนิยมนาํขอ้มูลซ่ึงมีทั้งงานอนัมีลิขสิทธ์ิหรือไม่

มีลิขสิทธ์ิมากระจายสู่โลกออนไลน์น้ี ซ่ึงการกระทาํเช่นน้ีหากไม่ไดรั้บอนุญาตจากเจา้ของลิขสิทธ์ิ

ก่อนย่อมถือว่าเป็นการกระทาํท่ีเป็นการละเมิดลิขสิทธ์ิตามกฎหมาย เช่นน้ีผูใ้ห้บริการในฐานะ

ตวักลางท่ีเก็บขอ้มูลหรือผูน้าํส่งขอ้มูลเหล่าน้ีก็อาจมีความผิดฐานเป็นผูส้นับสนุนให้มีการละเมิด

ลิขสิทธ์ิตามกฎหมาย หรือในกรณีของการทาํแคชช่ิง (Caching) ซ่ึงเป็นการทาํซํ้ าขอ้มูลเพียงชัว่คราว

ทางเทคนิคเพื่อเหตุผลทางเทคนิคในการเพิ่มประสิทธิภาพในการส่งขอ้มูลน้ีก็ยอ่มอาจเขา้หลกัเกณฑ์

ของการทาํซํ้ างานอนัมีลิขสิทธ์ิโดยหากไม่ไดรั้บอนุญาตจากเจา้ของลิขสิทธ์ิก่อนก็ย่อมถือว่าการ

กระทาํดงักล่าวของผูใ้ห้บริการน้ีอาจมีความผิดฐานละเมิดลิขสิทธ์ิจากการกระทาํดงักล่าวได ้ดงันั้น

ในประเทศท่ีมีการพฒันาทางดา้นเทคโนโลยียคุดิจิทลัจึงมกัจะมีกฎหมายท่ีเก่ียวกบัการจาํกดัความ

รับผิดของผูใ้ห้บริการออนไลน์ (Safe harbor)53 ทั้งทางแพ่งและทางอาญา อาทิ สหรัฐอเมริกาและ

สหภาพยโุรป  

 

2.4 มาตรการบังคบัสิทธิในทรัพย์สินทางปัญญาตามความตกลงระหว่างประเทศ 

 การให้ความคุม้ครองทรัพย์สินทางปัญญาระหว่างประเทศก่อนท่ีจะมีความตกลง 

TRIPs ก็ไดมี้การใหค้วามคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาผา่นความตกลงระหว่างประเทศต่างๆ อาทิ 

อนุสัญญากรุงปารีส อนุสัญญากรุงเบอร์น เป็นตน้ ซ่ึงความตกลงระหว่างประเทศเหล่าน้ีลว้น

กาํหนดแต่สาระสําคญัของการคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีประเทศสมาชิกจะตอ้งไปกาํหนด

 53 Safe harbor เป็นการคุม้ครองผูใ้ห้บริการจากความรับผิดในกรณีมีการละเมิดลิขสิทธ์ิโดย

ผูใ้ชบ้ริการ หากผูใ้หบ้ริการไดป้ฏิบติัตามเง่ือนไขการจาํกดัความรับผิดของผูใ้หบ้ริการท่ีกฎหมายกาํหนดเก่ียวกบั

การลบเน้ือหาท่ีถกูละเมิดนั้นออกภายในระยะเวลาท่ีเหมาะสมหลงัไดรั้บการแจง้เตือน 
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กฎหมายภายในให้มีความสอดคลอ้งดงักล่าว แต่ทั้งอนุสัญญากรุงปารีสและอนุสัญญากรุงเบอร์น

ต่างมิไดก้าํหนดมาตรการบงัคบัสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาไวแ้ต่ประการใดอนัทาํให้การคุม้ครอง

ทรัพยสิ์นทางปัญญาขาดประสิทธิผลในการคุม้ครอง ดงันั้นในความตกลง TRIPs จึงมีการกาํหนด

มาตรการคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาผ่านมาตรการบงัคบัสิทธิเอาไวด้ว้ย ซ่ึงถือไดว้่าเป็นความ   

ตกลงระหวา่งประเทศฉบบัแรกท่ีไดมี้การกาํหนดกระบวนการดงักล่าวเอาไว ้ 

 เม่ือความตกลง TRIPs เป็นเพียงการกาํหนดมาตรฐานขั้นตํ่าซ่ึงประเทศสมาชิกจะตอ้ง

ไปกาํหนดกฎหมายภายในให้มีความสอดคลอ้ง กลุ่มประเทศกาํลงัพฒันาทั้งหลายจึงจะกาํหนดให้

ความคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาไม่เกินไปกวา่มาตรฐานกฎหมายท่ีความตกลง TRIPs กาํหนด ซ่ึง

หลงัจากท่ีมีการบงัคบัใชค้วามตกลง TRIPs มาไดช่้วงเวลาหน่ึง ประเทศกลุ่มอุตสาหกรรมท่ีมี

ทรัพยสิ์นทางปัญญาเป็นปัจจยัสําคญัต่อมูลค่าเศรษฐกิจในอุตสาหกรรมของตนพบว่า แมจ้ะมี

มาตรการบงัคบัสิทธิตามความตกลง TRIPs แต่มาตรการดงักล่าวยงัมีมาตรฐานท่ีไม่เพียงพอต่อการ

ป้องปรามการรวมทั้ งการเยียวยาความเสียหายจากการละเมิดทรัพย์สินทางปัญญาอย่างมี

ประสิทธิภาพ เน่ืองจากสินคา้อนัมีทรัพยสิ์นทางปัญญาของตนยงัคงถูกละเมิดอย่างต่อเน่ืองจาก

บรรดาประเทศกาํลงัพฒันาทั้งหลาย ประเทศกลุ่มอุตสาหกรรมดงักล่าวจึงมีความพยายามท่ีจะ

ผลกัดนัเพิ่มเติมมาตรฐานการคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาผ่านเวทีเจรจาระหว่างประเทศทั้งใน

ระดบัทวิภาคีและพหุภาคี ซ่ึงการเพิ่มเติมสาระสําคญัการคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีมากกว่า

มาตรฐานความคุม้ครองตามความตกลง TRIPs จะถูกเรียกว่า TRIPs Plus ดงัน้ีผูว้ิจยัจึงทาํการศึกษา

ความตกลงระหว่างประเทศท่ีสําคญัท่ีมีประเด็นเก่ียวกับการคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาผ่าน

มาตรการบงัคบัสิทธิโดยหยบิยกมาตรการบงัคบัสิทธิตามความตกลง TRIPs ในฐานท่ีเป็นความตก

ลงระหว่างประเทศว่าดว้ยสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีเก่ียวกบัการคา้ขององคก์ารการคา้โลกซ่ึง

ประเทศสมาชิกจะตอ้งปฏิบติัตาม กบัมาตรการบงัคบัสิทธิตามความตกลง TPP ในฐานะท่ีเป็นความ

ตกลงพหุภาคีเก่ียวกบัการเจรจาทางการคา้ในกลุ่มประเทศสมาชิกเอเปกซ่ึงมีประเด็นดา้นทรัพยสิ์น

ทางปัญญาท่ีกาํหนดในลกัษณะท่ีมีมาตรฐานสูง ซ่ึงมีสาระสาํคญัดงัต่อไปน้ี 

 2.4.1 มาตรการบงัคบัสิทธิตามความตกลงวา่ดว้ยสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีเก่ียวกบัการคา้ 

 ความตกลงว่าดว้ยสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีเก่ียวกบัการคา้ (Agreement on Trade-

Related Aspects of Intellectual Property Rights หรือ TRIPs) ถือเป็นความตกลงฉบบัแรกและฉบบั

เดียวท่ีประกนัการให้การคุม้ครองแก่เทคโนโลยีทุกสาขา โดยความตกลงแบ่งออกเป็น 7 ภาค 

ประกอบดว้ยบทบญัญติัทั้งส้ิน 73 ขอ้ ครอบคลุมเน้ือหาเก่ียวกบัสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญา 7 

ประเภท ไดแ้ก่ ลิขสิทธ์ิและสิทธิขา้งเคียง เคร่ืองหมายการคา้ ส่ิงบ่งช้ีทางภูมิศาสตร์ การออกแบบ

อุตสาหกรรม สิทธิบตัร การออกแบบวงจรรวม และการคุม้ครองขอ้สนเทศท่ีไม่เปิดเผย โดยในส่วน
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ท่ีว่าด้วยการบงัคบัสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญานั้นถูกบญัญติัไวใ้นภาค 3 ขอ้ 41 ถึงขอ้ 61 ซ่ึง

แบ่งยอ่ยออกเป็น 5 ส่วน คือ ส่วนท่ีหน่ึงว่าดว้ยพนัธกรณีทัว่ไป ส่วนท่ีสองว่าดว้ยกระบวนการและ

การเยียวยาความเสียหายทางแพ่งและทางฝ่ายบริหาร ส่วนท่ีสามว่าดว้ยมาตรการชัว่คราว ส่วนท่ีส่ี

ว่าดว้ยขอ้กาํหนดพิเศษเก่ียวกบัมาตรการ ณ จุดผ่านแดน และส่วนท่ีห้าว่าดว้ยกระบวนการทาง

อาญา ซ่ึงมีสาระสาํคญัดงัต่อไปน้ี54 

 2.4.1.1 พนัธกรณีทัว่ไป 

 บรรดาสมาชิกจะทาํใหมี้ความมัน่ใจวา่มีการกาํหนดกระบวนการบงัคบัใชต้ามท่ีกาํหนด

ไวใ้นส่วนน้ีไวใ้นกฎหมายของตน เพื่อให้มีการดาํเนินการท่ีมีประสิทธิภาพต่อการละเมิดสิทธิใน

ทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีความตกลงน้ีครอบคลุมถึง รวมทั้งการเยียวยาความเสียหายท่ีรวดเร็วเพื่อ

ป้องกันการละเมิดและการเยียวยาความเสียหายท่ีเป็นการยบัย ั้ งมิให้มีการละเมิดอีกต่อไป 

กระบวนการเหล่าน้ีจะใชใ้นลกัษณะเพื่อหลีกเล่ียงการก่อให้เกิดอุปสรรคต่อการคา้อนัชอบธรรม 

และเพื่อปกป้องมิใหมี้การใชสิ้ทธิดงักล่าวโดยมิชอบ 

 กระบวนการเก่ียวกบัการบงัคบัสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญา จะตอ้งเป็นธรรมและเท่ียง

ธรรม กระบวนการดงักล่าวจะตอ้งไม่ยุง่ยากซบัซอ้นโดยไม่จาํเป็นหรือเสียค่าใชจ่้ายสูง หรือมีการ

กาํหนดขอ้จาํกดัดา้นเวลาโดยไม่มีเหตุผลหรือทาํใหล่้าชา้โดยไม่มีเหตุอนัควร 

 คาํวินิจฉยัช้ีขาดในมูลแห่งคดี ควรทาํเป็นลายลกัษณ์อกัษรและมีเหตุผลประกอบ คู่กรณี

ในกระบวนการพิจารณาจะไดรั้บคาํวินิจฉยัดงักล่าวโดยไม่ชกัชา้อยา่งไม่สมควรเป็นอยา่งนอ้ยท่ีสุด 

คาํวินิจฉยัในมูลแห่งคดีจะพิจารณาจากพยานหลกัฐานท่ีคู่กรณีมีโอกาสช้ีแจงเท่านั้น 

 คู่กรณีในกระบวนการพิจารณาจะมีโอกาสขอให้มีการพิจารณาทบทวนคาํวินิจฉัยขั้น

สุดทา้ยของฝ่ายบริหารต่อเจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจศาล และภายใตบ้งัคบับทบญัญติัเก่ียวกบัเขตอาํนาจ

ศาลตามกฎหมายของประเทศสมาชิกในเร่ืองความสาํคญัแห่งคดี จะมีโอกาสขอให้มีการพิจารณา

ทบทวนปัญหาขอ้กฎหมายของคาํวินิจฉัยช้ีขาดของศาลชั้นตน้เก่ียวกบัมูลแห่งคดีเป็นอย่างน้อยท่ีสุด 

อยา่งไรกต็ามจะไม่มีพนัธกรณีท่ีเปิดโอกาสใหมี้การพิจารณาทบทวนเพื่อใหพ้น้ผดิในคดีอาญา 

 โดยเป็นท่ีเขา้ใจว่าบทบญัญติัในส่วนน้ีไม่ก่อใหเ้กิดพนัธกรณีใดๆ ท่ีจะตอ้งจดัตั้งระบบ

ศาลสําหรับการบังคบัสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาท่ีแตกต่างจากการบงัคบัใช้กฎหมายทัว่ไป 

หรือไม่กระทบต่อความสามารถของบรรดาสมาชิกท่ีจะบงัคบัใชก้ฎหมายของตนโดยทัว่ไป ไม่มี

 54 โปรดดูรายละเอียดเพิ่มเติมในภาคผนวก ข. “AGREEMENT ON TRADE-RELATED ASPECTS 

OF INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS” 
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บทบญัญติัใดในส่วนน้ีก่อให้เกิดพนัธกรณีใดๆ ในส่วนท่ีเก่ียวกบัการจดัสรรทรัพยากรระหว่างการ

บงัคบัสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาและการบงัคบัใชก้ฎหมายโดยทัว่ไป55 

 2.4.1.2 กระบวนการและการเยยีวยาความเสียหายทางแพง่และทางฝ่ายบริหาร 

  ก. กระบวนการท่ีเป็นธรรมและเท่ียงธรรม 

 บรรดาสมาชิกจะกาํหนดให้มีกระบวนการทางศาลในทางแพ่งสาํหรับผูท้รงสิทธิ(เพื่อ

ความมุ่งหมายของภาคน้ี คาํว่า “ผูท้รงสิทธิ” ให้รวมถึงสหภาพและสมาคมท่ีมีความสามารถทาง

กฎหมายท่ีจะใชสิ้ทธิเช่นว่านั้น) เก่ียวกบัการบงัคบัสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาใดๆท่ีความตกลงน้ี

ครอบคลุมถึง จาํเลยจะมีสิทธิไดรั้บแจง้เป็นลายลกัษณ์อกัษรท่ีทนัการและมีรายละเอียดเพียงพอทั้ง

เหตุในการอ้างสิทธิ คู่กรณีจะได้รับอนุญาตให้มีตัวแทนจากท่ีปรึกษากฎหมายอิสระ และ

กระบวนการดงักล่าวจะไม่ก่อให้เกิดขอ้กาํหนดท่ีเป็นภาระจนเกินควรในเร่ืองการบงัคบัให้ปรากฏ

ตวัต่อศาล คู่กรณีทั้งปวงในกระบวนการดงักล่าวจะมีสิทธิโดยชอบท่ีจะพิสูจน์การอา้งสิทธิของตน 

และแสดงพยานหลกัฐานท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมด กระบวนการดงักล่าวจะกาํหนดวิธีในการระบุและ

คุม้ครองขอ้สนเทศลบั เวน้แต่จะเป็นการขดัต่อขอ้กาํหนดในรัฐธรรมนูญท่ีมีอยู่56  

 ข. คาํสัง่ใหย้ติุการละเมิด 

 เจา้หน้าท่ีผูมี้อาํนาจทางศาลจะมีอาํนาจท่ีจะสั่งให้คู่กรณียุติการละเมิด อาทิเช่น เพื่อ

ป้องกนัมิใหสิ้นคา้นาํเขา้ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการละเมิดสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญา เขา้สู่ช่องทางพาณิชย์

ในเขตอาํนาจของตนในทนัทีหลงัจากสินคา้เหล่านั้นผา่นพิธีการศุลกากร บรรดาสมาชิกไม่ผกูพนัท่ี

จะตอ้งให้อาํนาจดงักล่าวในส่วนท่ีเก่ียวกบัส่ิงท่ีไดรั้บความคุม้ครองซ่ึงไดม้าหรือสั่งซ้ือ โดยบุคคล

ใดบุคคลหน่ึงก่อนท่ีจะรู้หรือมีเหตุอนัท่ีจะควรรู้ว่า การขอ้งเก่ียวกบัส่ิงดงักล่าวจะก่อให้เกิดการ

ละเมิดในทรัพยสิ์นทางปัญญา  

 แมว้่าจะมีบทบญัญติัอ่ืนในภาคน้ี ทั้งน้ีโดยมีเง่ือนไขว่าการปฏิบติัตามบทบญัญติัของ

ภาค 2 ซ่ึงกาํหนดไวเ้ป็นการเฉพาะในเร่ืองการใชโ้ดยรัฐบาลหรือโดยบุคคลท่ีสามโดยไดรั้บอนุญาตจาก

รัฐบาลโดยปราศจากการอนุญาตของผูท้รงสิทธิ สมาชิกอาจจาํกดัการเยียวยาความเสียหายต่อการใช้

ดงักล่าวในรูปการจ่ายค่าตอบแทนตามอนุวรรค (จ) ของขอ้ 31 ในกรณีอ่ืนๆให้ใช้การเยียวยาความ

เสียหายภายใตภ้าคน้ี หรือในกรณีการเยยีวยาความเสียหายเหล่าน้ีไม่สอดคลอ้งกบักฎหมายของประเทศ

สมาชิก ใหมี้คาํวินิจฉยัประกาศแนวทางการชดใชค่้าเสียหายท่ีเพียงพอ57  

 

 55 โปรดดูความตกลง TRIPs ขอ้ 41 

 56 โปรดดูความตกลง TRIPs ขอ้ 42 

 57 โปรดดูความตกลง TRIPs ขอ้ 44 
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 ค. ค่าเสียหาย 

 เจา้หน้าท่ีผูมี้อาํนาจทางศาลจะมีอาํนาจท่ีจะสั่งให้ผูล้ะเมิดจ่ายค่าเสียหายให้แก่ผูท้รง

สิทธิอย่างเพียงพอท่ีจะชดใช้ความเสียหายท่ีผูท้รงสิทธิได้รับอนัเน่ืองมาจากการละเมิดสิทธิใน

ทรัพยสิ์นทางปัญญาของผูน้ั้น โดยผูล้ะเมิดไดก้ระทาํการละเมิดโดยรู้หรือมีเหตุอนัควรรู้  

 เจา้หน้าท่ีผูมี้อาํนาจทางศาลจะมีอาํนาจท่ีจะสั่งให้ผูล้ะเมิดจ่ายค่าใชจ่้ายต่างๆซ่ึงอาจ

รวมถึงค่าธรรมเนียมทนายความท่ีเหมาะสมแก่ผูท้รงสิทธิ ในกรณีท่ีเหมาะสมสมาชิกอาจอนุญาตให้

เจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจทางศาลมีอาํนาจสัง่ใหจ่้ายคืนกาํไรและ/หรือใหจ่้ายค่าเสียหายท่ีกฎหมายกาํหนด  

แมว้า่ผูล้ะเมิดจะมิไดก้ระทาํการละเมิดโดยรู้หรือมีเหตุอนัควรรู้58  

 ง. การเยยีวยาความเสียหายอ่ืนๆ 

 เพื่อก่อใหก้ารยบัย ั้งการละเมิดท่ีมีประสิทธิภาพ เจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจทางศาลจะมีอาํนาจ

ท่ีจะสัง่จ่ายท้ิงนอกช่องทางพาณิชยซ่ึ์งสินคา้ท่ีตนพบว่ามีการละเมิดโดยไม่มีการชดใชค่้าเสียหายไม่

ว่าในรูปใด ในลกัษณะท่ีจะหลีกเล่ียงความเสียหายใดๆ ท่ีจะเกิดข้ึนแก่ผูท้รงสิทธิ หรือหากการ

กระทาํดงักล่าวขา้งตน้ขดัต่อขอ้กาํหนดในรัฐธรรมนูญท่ีมีอยู่ก็ให้ทาํลายสินคา้นั้น เจา้หน้าท่ีผูมี้

อาํนาจทางศาลจะมีอาํนาจท่ีจะสั่งจาํหน่ายท้ิงนอกช่องทางเชิงพาณิชยซ่ึ์งวสัดุและอุปกรณ์ท่ีมีส่วน

สาํคญัในการผลิตสินคา้ละเมิดโดยไม่มีการชดใชค่้าเสียหายไม่ว่าในรูปใดในลกัษณะท่ีจะลดการ

เส่ียงในการเกิดการละเมิดคร้ังต่อๆไปให้เหลือนอ้ยท่ีสุด ในการพิจารณาคาํขอดงักล่าว ให้คาํนึงถึง

ความจาํเป็นท่ีจะตอ้งรักษาสัดส่วนระหว่างความร้ายแรงของการละเมิดกบัการเยยีวยาความเสียหาย

ท่ีสัง่ใหใ้ช ้รวมทั้งผลประโยชน์ของบุคคลท่ีสามดว้ย ในเร่ืองท่ีเก่ียวกบัสินคา้ท่ีใชเ้คร่ืองหมายการคา้

ปลอม การกระทาํแต่เพียงลบเคร่ืองหมายการคา้ท่ีติดไวโ้ดยผดิกฎหมาย จะไม่เพียงพอท่ีจะอนุญาต

ใหป้ล่อยสินคา้ดงักล่าวเขา้สู่ช่องทางเชิงพาณิชย ์เวน้แต่ในกรณีพิเศษยิง่59  

 จ. สิทธิในขอ้สนเทศ 

 บรรดาสมาชิกอาจกาํหนดใหเ้จา้หนา้ท่ีมีอาํนาจทางศาลมีอาํนาจท่ีจะสั่งใหผู้ล้ะเมิดแจง้

ให้แก่ผูท้รงสิทธิทราบเก่ียวกบัตวับุคคลท่ีสามท่ีร่วมในการผลิตและจาํหน่ายสินคา้หรือบริการท่ี

ละเมิด รวมทั้งช่องทางในการจาํหน่ายดว้ย เวน้แต่จะเกินกวา่ความร้ายแรงของการละเมิด60  

 ฉ. การชดใชค่้าเสียหายแก่ผูถู้กกล่าวหา 

 เจา้หน้าท่ีผูมี้อาํนาจทางศาลจะมีอาํนาจท่ีจะสั่งให้คู่กรณีท่ีขอใช้มาตรการต่างๆท่ีได้

ดาํเนินการไปและไดใ้ชก้ระบวนการต่างๆในการบงัคบัใชโ้ดยมิชอบชดใชค่้าเสียหายท่ีเพียงพอ
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ให้แก่คู่กรณีท่ีถูกบงัคบัหรือจาํกดัโดยไม่ถูกตอ้ง สาํหรับความเสียหายท่ีไดรั้บเน่ืองจากการกระทาํ

โดยมิชอบเช่นว่านั้น เจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจจะมีอาํนาจเช่นเดียวกนัท่ีจะสั่งให้ผูข้อจ่ายค่าใชจ่้ายต่างๆ

ซ่ึงอาจรวมถึงค่าธรรมเนียมทนายความท่ีเหมาะสมแก่จาํเลย  

 ในการบริหารกฎหมายใดๆท่ีเก่ียวกบัการคุม้ครองหรือการบงัคบัสิทธิในทรัพยสิ์นทาง

ปัญญา บรรดาสมาชิกจะยกเวน้เฉพาะหน่วยงานผูมี้อาํนาจและเจา้หนา้ท่ีของรัฐจากความรับผิดต่อ

มาตรการเยยีวยาความเสียหายท่ีเหมาะสมในกรณีท่ีไดก้ระทาํหรือตั้งใจท่ีจะกระทาํโดยสุจริตในการ

บริหารกฎหมายนั้น
61  

 ช. กระบวนการทางฝ่ายบริหาร 

 ตราบเท่าท่ีสามารถสั่งให้มีการเยียวยาความเสียหายทางแพ่งใดๆอนัสืบเน่ืองมาจาก

กระบวนการทางฝ่ายบริหารบนมูลแห่งคดี กระบวนการเช่นว่านั้น จะตอ้งสอดคลอ้งกบัหลกัการ

ต่างๆท่ีมีสาระสาํคญัเท่าเทียมกบัหลกัการต่างๆท่ีไดร้ะบุไวแ้ลว้ในส่วนน้ี62  

 ซ. มาตรการชัว่คราว   

 เจา้หน้าท่ีผูมี้อาํนาจทางศาลจะมีอาํนาจท่ีจะสั่งใช้มาตรการชั่วคราวท่ีทนัการและมี

ประสิทธิผลเพื่อท่ีจะ  

 1. ป้องกนัมิใหเ้กิดการละเมิดสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาใดๆ และโดยเฉพาะอยา่ง

ยิ่งเพื่อป้องกนัมิให้เขา้สู่ช่องทางพาณิชยใ์นเขตอาํนาจของตนซ่ึงสินคา้ต่างๆ รวมทั้งสินคา้นาํเขา้

ทนัทีหลงัจากผา่นพิธีการทางศุลกากร 

 2. รักษาพยานหลกัฐานท่ีเก่ียวขอ้งกบัการละเมิดท่ีถูกกล่าวหา  

 เจา้หน้าท่ีผูมี้อาํนาจทางศาลจะมีอาํนาจท่ีจะใชม้าตรการชัว่คราวตามความเหมาะสม

โดยไม่ตอ้งรับฟังคู่กรณีอีกฝ่ายหน่ึง โดยเฉพาะอย่างยิ่งในกรณีท่ีความล่าชา้ใดๆท่ีน่าจะก่อให้เกิด

ความเสียหายท่ีไม่อาจแกไ้ขไดต่้อผูท้รงสิทธิหรือในกรณีท่ีมีความเส่ียงท่ีแสดงไวว้่าพยานหลกัฐาน

กาํลงัจะถูกทาํลาย  

 เจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจทางศาลจะมีอาํนาจหนา้ท่ีจะกาํหนดใหผู้ข้อจดัหาพยานหลกัฐานอนั

ควรหาไดแ้ก่ตน เพื่อท่ีจะไดแ้น่ใจอย่างเพียงพอว่าผูข้อเป็นผูท้รงสิทธิและสิทธิของผูข้อกาํลงัถูก

ละเมิดหรือการละเมิดหรือการละเมิดดังกล่าวจะเกิดข้ึนและสั่งให้ผูข้อจดัการหลกัทรัพย ์หรือ

หลกัประกนัท่ีเท่าเทียมกนัท่ีเพียงพอท่ีจะคุม้ครองจาํเลย รวมทั้งป้องกนัมิใหมี้การกระทาํโดยมิชอบ  

 ในกรณีท่ีมีการใชม้าตรการชัว่คราวโดยไม่ตอ้งรับฟังคู่กรณีอีกฝ่ายหน่ึงคู่กรณีท่ีไดรั้บ

ผลกระทบจะไดรั้บแจง้ให้ทราบโดยไม่ชกัชา้อยา่งชา้ท่ีสุดในทนัทีหลงัจากสั่งใชม้าตรการดงักล่าว 
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เม่ือจาํเลยร้องขอจะตอ้งมีการทบทวนรวมทั้งให้สิทธิท่ีจะขอให้มีการฟังความภายในระยะเวลาท่ี

เหมาะสมหลงัจากมีการแจง้ให้ทราบเก่ียวกบัมาตรการต่างๆเพื่อตดัสินว่าจะตอ้งเปล่ียนแปลง ถอน

หรือยนืยนัมาตรการต่างๆเหล่านั้น  

 เจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจท่ีจะดาํเนินมาตรการชัว่คราวอาจกาํหนดใหผู้ข้อให้ขอ้สนเทศอ่ืนๆ

ท่ีจาํเป็นเพื่อแสดงลกัษณะของสินคา้ท่ีเก่ียวขอ้ง  

 โดยไม่เป็นท่ีเส่ือมเสียต่อวรรค 4 มาตรการชัว่คราวท่ีใชภ้ายใตว้รรค 1 และ 2 จะถูกเพิก

ถอน หรือมิฉะนั้นจะส้ินสุดผลบงัคบัใชต้ามคาํร้องขอของจาํเลยหากวิธีพิจารณาท่ีนาํไปสู่การตดัสิน

ในมูลแห่งคดีไม่ไดเ้ร่ิมข้ึนภายในกาํหนดเวลาอนัสมควร ซ่ึงกาํหนดโดยเจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจทางศาลท่ี

สั่งใชม้าตรการต่างๆดงักล่าวในกรณีท่ีกฎหมายของสมาชิกอนุญาต หรือในกรณีท่ีไม่มีการกาํหนด

เช่นนั้น ระยะเวลาดงักล่าวจะไม่เกิน 20 วนัทาํการหรือ 31 วนัปฏิทิน แลว้แต่กรณีใดจะนานกวา่  

 ในกรณีท่ีมาตรการชั่วคราวดังกล่าวถูกเพิกถอนหรือในกรณีท่ีส้ินสุดลงเพราะพน้

กาํหนดเวลาเน่ืองมาจากการกระทาํหรือการละท้ิงใดๆของผูข้อ หรือในกรณีท่ีพบในเวลาต่อมาวา่ไม่

มีการละเมิดหรือมีภยัจากการละเมิดสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญา เจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจทางศาลจะมี

อาํนาจท่ีจะสั่งให้ผูข้อชดใชค่้าเสียหายท่ีเหมาะสมแก่จาํเลย สําหรับความเสียหายใดๆ ท่ีเกิดจาก

มาตรการเหล่าน้ีโดยการร้องขอของจาํเลย  

 ตราบเท่าท่ีสามารถสั่งใชม้าตรการชัว่คราวใดๆ ท่ีเป็นผลมาจากกระบวนการทางฝ่าย

บริหารกระบวนการดงักล่าวจะสอดคลอ้งกบัหลกัการต่างๆท่ีมีสาระสําคญัเท่าเทียมกบัหลกัการ

ต่างๆท่ีระบุไวแ้ลว้ในส่วนน้ี63  

  2.4.1.3 ขอ้กาํหนดพเิศษเก่ียวกบัมาตรการ ณ จุดผา่นแดน 

 ก. การระงบัการปล่อยสินคา้โดยเจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจทางศุลกากร 

 โดยสอดคลอ้งกบับทบญัญติัต่อไปน้ี บรรดาสมาชิกจะใชก้ระบวนการเพื่อให้ผูท้รง

สิทธิซ่ึงมีเหตุรับฟังไดท่ี้จะสงสัยว่าอาจมีการนาํเขา้สินคา้ท่ีมีเคร่ืองหมายการคา้ปลอมหรือมีการ

ละเมิดลิขสิทธ์ิ สามารถยืน่คาํขอเป็นลายลกัษณ์อกัษรต่อเจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจทางฝ่ายบริหารหรือทาง

ศาลเพื่อใหเ้จา้หนา้ท่ีศุลกากรระงบัการปล่อยสินคา้ดงักล่าวมิใหห้มุนเวียนโดยอิสระ บรรดาสมาชิก

อาจจะให้มีการขอดงักล่าวไดใ้นส่วนท่ีเก่ียวกบัสินคา้ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการละเมิดอ่ืนๆ ในสิทธิใน

ทรัพยสิ์นทางปัญญา โดยมีเง่ือนไขว่าขอ้กาํหนดในส่วนน้ีมีการปฏิบติัตาม บรรดาสมาชิกอาจ

กาํหนดให้มีกระบวนการอย่างเดียวกนัเก่ียวกบัการระงบัการปล่อยสินคา้ท่ีละเมิดท่ีมีจดหมายเพื่อ

การส่งออกจากดินแดนของตน โดยเจา้หนา้ท่ีศุลกากร64  
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 ผูท้รงสิทธิใดท่ีเร่ิมกระบวนการภายใตข้อ้ 51 จะตอ้งจดัหาพยานหลกัฐานท่ีเพียงพอเพื่อ

แสดงใหเ้ป็นท่ีพอใจแก่เจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจว่า ตามกฎหมายของประเทศผูน้าํเขา้ตามพยานหลกัฐาน

ในเบ้ืองตน้ มีการละเมิดสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาของผูท้รงสิทธิและผูท้รงสิทธิจะตอ้งให้คาํ

บรรยายลกัษณะสินคา้ท่ีมีรายละเอียดเพียงพอท่ีจะทาํให้เจา้หน้าท่ีศุลกากรสามารถจาํแนกสินคา้

ดงักล่าวไดโ้ดยง่าย เจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจจะแจง้แก่ผูข้อภายในกาํหนดเวลาอนัควรว่าตนยอมรับคาํขอ

ดงักล่าวแลว้หรือไม่ และระยะเวลาท่ีเจา้หน้าท่ีศุลกากรจะดาํเนินการ ในกรณีท่ีไดก้าํหนดไวโ้ดย

เจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจดงักล่าว65  

 ข. หลกัทรัพยห์รือหลกัประกนัท่ีเท่าเทียมกนั 

 เจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจจะมีอาํนาจท่ีจะกาํหนดใหผู้ข้อวางหลกัทรัพยห์รือหลกัประกนัท่ีเท่า

เทียมกนัท่ีเพียงพอท่ีจะคุม้ครองจาํเลยและเจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจและท่ีจะป้องกนัมิให้มีการใชโ้ดยมิ

ชอบ การวางหลกัทรัพยห์รือหลกัประกนัท่ีเท่าเทียมกนัเช่นว่านั้น จะไม่เป็นการขดัขวางต่อการขอ

ใชก้ระบวนการเหล่าน้ีอยา่งไม่มีเหตุผล  

 หากตามคาํขอภายใตส่้วนน้ี เจา้หน้าท่ีศุลกากรไดร้ะงบัการปล่อย มิให้มีการหมุนเวียน

โดยอิสระซ่ึงสินคา้ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการออกแบบอุตสาหกรรม สิทธิบตัร การออกแบบ     วงจรรวม หรือ

ขอ้สนเทศท่ีไม่เปิดเผย โดยอาศยัคาํวินิจฉัยอ่ืนใดซ่ึงไม่ใช่คาํวินิจฉัยองเจา้หน้าท่ีผูมี้อาํนาจทางศาล

หรือเจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจอิสระอ่ืน และกาํหนดเวลาท่ีกาํหนดไวใ้นขอ้ 55 ไดส้ิ้นสุดลง โดยไม่อนุญาต

ให้มีการผอ่นผนัเป็นการชัว่คราวจากเจา้หนา้ท่ีท่ีไดรั้บมอบอาํนาจโดยชอบ ทั้งน้ีโดยมีเง่ือนไขว่าเม่ือ

ไดมี้การปฏิบติัตามขอ้กาํหนดอ่ืนทั้งปวงในการนาํเขา้แลว้ เจา้ของ ผูน้าํเขา้ หรือผูรั้บสินคา้ดงักล่าวจะ

มีสิทธิท่ีจะขอปล่อยสินคา้ดงักล่าวโดยวางหลกัทรัพยใ์นจาํนวนท่ีเพียงพอท่ีจะคุม้ครองผูท้รงสิทธิ

เก่ียวกบัการละเมิดใดๆ การจ่ายค่าหลกัทรัพยเ์ช่นว่านั้น จะไม่ลิดรอนการเยียวยาความเสียหายอ่ืนใด 

ซ่ึงผูท้รงสิทธิสามารถใชไ้ด ้ทั้งน้ีโดยเป็นท่ีเขา้ใจว่า จะมีการคืนหลกัทรัพยใ์หห้ากผูท้รงสิทธิไม่ไดใ้ช้

สิทธิดาํเนินการภายในกาํหนดเวลาอนัสมควร66  

 ค. การแจง้การระงบั 

 ผูน้าํเขา้และผูข้อจะไดรั้บแจง้ให้ทราบในทนัทีเก่ียวกบัการระงบัการปล่อยสินคา้ตามขอ้ 

5167 

 ง. กาํหนดเวลาของการระงบั 

 65 โปรดดูความตกลง TRIPs ขอ้ 52 

 66 โปรดดูความตกลง TRIPs ขอ้ 53 

 67 โปรดดูความตกลง TRIPs ขอ้ 54 

                                                            



41 
 

 ถ้าภายในระยะเวลาไม่เกิน 10 วันทาํการหลังจากท่ีผูข้อได้รับการแจ้งการระงับ 

เจา้หนา้ท่ีศุลกากรยงัไม่ไดรั้บแจง้วา่คู่กรณีนอกเหนือจากผูถู้กกล่าวหาไดเ้ร่ิมกระบวนพิจารณาความ

อนันาํไปสู่การวินิจฉัยในมูลแห่งคดี หรือเจา้หน้าท่ีผูไ้ดรั้บมอบอาํนาจโดยชอบได้ใชม้าตรการ

ชัว่คราวขยายเวลาการระงบัการปล่อยสินคา้ดงักล่าว ใหป้ล่อยสินคา้ดงักล่าวโดยมีเง่ือนไขว่า เม่ือได้

มีการปฏิบัติตามขอ้กาํหนดอ่ืนทั้ งปวงในการนําเขา้หรือการส่งออกสินคา้แล้ว และในกรณีท่ี

เหมาะสม ขอ้จาํกดัทางดา้นเวลาน้ีอาจขยายต่อไปไดอี้ก 10 วนัทาํการ นอกเหนือจากน้ีหากมีการเร่ิม

กระบวนพิจารณาท่ีนาํไปสู่การวินิจฉัยในมูลแห่งคดีแลว้และจาํเลยร้องขอให้ดาํเนินการพิจารณา

ทบทวนรวมทั้ งให้สิทธิในการได้รับฟังความในการวินิจฉัยว่าจะแก้ไข เพิกถอน หรือยืนยนั

มาตรการเหล่าน้ีหรือไม่ภายในกาํหนดเวลาอนัสมควร อย่างไรก็ตามแมว้่าจะมีบทบญัติัดงักล่าว

ขา้งตน้ในกรณีท่ีมีการดาํเนินการระงบั หรือขยายเวลาการระงบัการปล่อยสินคา้ตามมาตรการทาง

ศาลชัว่คราว ใหน้าํบทบญัญติัวรรค 6 ขอ้ 50 มาใชบ้งัคบั68  

 จ. การชดใชค่้าเสียหายแก่ผูน้าํเขา้และเจา้ของสินคา้ 

 เจา้หน้าท่ีผูมี้อาํนาจท่ีเก่ียวขอ้งจะมีอาํนาจท่ีจะสั่งให้ผูข้อจ่ายค่าชดใช้ค่าเสียหายท่ี

เหมาะสมแก่ผูน้าํเขา้ ผูรั้บ และเจา้ของสินคา้สาํหรับความเสียหายใดท่ีเกิดข้ึนจากการกกัสินคา้ โดย

ไม่ถูกตอ้ง หรือจากการกกัสินคา้ท่ีไดรั้บการปล่อยตามขอ้ 5569 

 ฉ. สิทธิในการตรวจสอบ และขอ้สนเทศ 

 โดยไม่เป็นท่ีเส่ือมเสียต่อการคุม้ครองขอ้สนเทศลบั บรรดาสมาชิกจะให้อาํนาจแก่

เจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจในการใหโ้อกาสท่ีเพียงพอแก่ผูท้รงสิทธิในการจดัการตรวจสอบสินคา้ใดๆ ท่ีถูก

กกัโดยเจา้หนา้ท่ีศุลกากร เพื่อพิสูจน์การอา้งสิทธิของตน เจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจจะมีอาํนาจเช่นเดียวกนั

ท่ีจะใหโ้อกาสท่ีเท่าเทียมกนัแก่ผูน้าํเขา้ในการตรวจสอบสินคา้เหล่าน้ี ในกรณีท่ีมีการวินิจฉยัช้ีขาดท่ี

เป็นคุณในมูลแห่งคดี บรรดาสมาชิกอาจให้อาํนาจแก่เจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจ แจง้ผูท้รงสิทธิทราบถึงช่ือ

และท่ีอยูข่องผูส่้งสินคา้ ผูน้าํเขา้และผูรั้บสินคา้ รวมทั้งปริมาณของสินคา้ดงักล่าว70 

 ช. การดาํเนินการโดยอาํนาจหนา้ท่ี 

 ในกรณีท่ีบรรดาสมาชิกกาํหนดใหเ้จา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจดาํเนินการโดยการริเร่ิมของตนเอง

และใหร้ะงบัการปล่อยสินคา้หากตนมีขอ้สนันิษฐานวา่สิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญากาํลงัถูกละเมิด 

 1. ในเวลาใดก็ได ้เจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจอาจขอใหผู้ท้รงสิทธิมอบขอ้สนเทศใดๆ ท่ี

อาจเป็นประโยชน์ต่อการใชอ้าํนาจเหล่าน้ี 

 68 โปรดดูความตกลง TRIPs ขอ้ 55 

 69 โปรดดูความตกลง TRIPs ขอ้ 56 

 70 โปรดดูความตกลง TRIPs ขอ้ 57 
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 2. ผูน้าํเขา้และผูท้รงสิทธิจะไดรั้บแจง้ใหท้ราบเก่ียวกบัการระงบัการปล่อยสินคา้

โดยทนัที ในกรณีท่ีผูน้ําเขา้ไดย้ื่นอุทธรณ์การระงบัการปล่อยต่อเจา้หน้าท่ีผูมี้อาํนาจ การระงบั

ดงักล่าวจะอยูภ่ายใตบ้งัคบัขอ้กาํหนดท่ีวางไวใ้นขอ้ 55 โดยอนุโลม 

 3. บรรดาสมาชิกจะยกเวน้เฉพาะหน่วยงานผูมี้อาํนาจและเจา้หนา้ท่ีของรัฐจาก

ความรับผิดต่อมาตรการเยียวยาความเสียหายท่ีเหมาะสมในกรณีท่ีมีการดาํเนินการหรือเจตนาใน

การดาํเนินการเป็นไปโดยสุจริต71 

 ซ. การเยยีวยาความเสียหาย 

 โดยไม่เป็นท่ีเส่ือมเสียต่อสิทธิอ่ืนซ่ึงผูท้รงสิทธิสามารถใชไ้ด ้และภายใตบ้งัคบัสิทธิ

ของจาํเลยท่ีจะใหมี้การทบทวนการพิจารณาต่อเจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจทางศาล เจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจจะมี

อาํนาจท่ีจะสั่งทาํลายหรือจาํหน่ายท้ิงซ่ึงสินคา้ท่ีละเมิดตามหลกัการท่ีกาํหนดไวใ้นขอ้ 46 ในเร่ืองท่ี

เก่ียวกบัสินคา้ท่ีใชเ้คร่ืองหมายการคา้ปลอม เจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจจะไม่อนุญาตใหมี้การส่งออกสินคา้

ท่ีละเมิดไปในต่างประเทศอีกคร้ังหน่ึงในสภาพเดิมหรือนาํสินคา้ดงักล่าวผา่นพิธีการศุลกากรท่ีต่าง

จากเดิม เวน้แต่ในสถานการณ์พิเศษเฉพาะ72 

 ฌ. การนาํเขา้ท่ีมีปริมาณเลก็นอ้ย 

 บรรดาสมาชิกอาจยกเวน้การใชบ้ทบญัญติัต่างๆ ขา้งตน้ในกรณีสินคา้มีปริมาณน้อย

และไม่มีลกัษณะในเชิงพาณิชย ์โดยบรรจุในสัมภาระส่วนตวัของผูเ้ดินทางหรือส่งในปริมาณเพียง

เลก็นอ้ย73  

 2.4.1.4 กระบวนการทางอาญา 

 บรรดาสมาชิกจะกาํหนดใหมี้กระบวนการทางอาญา และการลงโทษอยา่งนอ้ยท่ีสุดใน

คดีปลอมแปลงเคร่ืองหมายการคา้โดยเจตนา หรือการละเมิดลิขสิทธ์ิท่ีมีปริมาณในเชิงพาณิชย ์

มาตรการเยยีวยาความเสียหายจะรวมถึงโทษจาํคุก และ/หรือโทษปรับเงินท่ีเพียงพอท่ีจะหยดุย ั้งการ

กระทาํดงักล่าว ทั้งน้ีโดยสอดคลอ้งกบัระดบัของการลงโทษท่ีใชก้บัอาชญากรรมท่ีมีความรุนแรง

เท่ากนัในกรณีท่ีเหมาะสม การเยยีวยาความเสียหายท่ีสามาถใชไ้ดจ้ะรวมถึงการยดึ การริบ และการ

ทาํลายสินคา้ท่ีละเมิดและวสัดุใดๆ รวมทั้งอุปกรณ์ท่ีเป็นองคป์ระกอบสาํคญัในการกระทาํความผดิ 

สมาชิกอาจกาํหนดให้มีกระบวนการทางอาญาและให้มีการลงโทษในคดีละเมิดสิทธิในทรัพยสิ์น

ทางปัญญาอ่ืนๆ โดยเฉพาะในกรณีท่ีมีการกระทาํโดยเจนาและท่ีมีปริมาณในเชิงพาณิชย์74  

 71 โปรดดูความตกลง TRIPs ขอ้ 58 

 72 โปรดดูความตกลง TRIPs ขอ้ 59 

 73 โปรดดูความตกลง TRIPs ขอ้ 60 

 74 โปรดดูความตกลง TRIPs ขอ้ 61 
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 2.4.2 มาตรการบงัคบัสิทธิตามความตกลงหุน้ส่วนยทุธศาสตร์เศรษฐกิจเอเชีย-แปซิฟิก  

 ความตกลงว่าด้วยการหุ้นส่วนยุทธศาสตร์เศรษฐกิจเอเชีย-แปซิฟิก (Trans-Pacific 

Strategic Economic Partnership Agreement หรือ TPP) เป็นความตกลงการคา้เสรีกรอบพหุภาคีท่ีมี

มาตรฐานสูง มีวตัถุประสงค์เพื่อให้เกิดการบูรณาการทางเศรษฐกิจในดา้นการเปิดตลาดการคา้

สินคา้ บริการและการลงทุน การปฏิรูป การสร้างความสอดคลอ้งในกฎระเบียบทางเศรษฐกิจให้

เป็นมาตรฐานเดียวกนั เช่น นโยบายการแข่งขนั การจดัซ้ือโดยรัฐ ทรัพยสิ์นแห่งปัญญา มาตรฐาน

แรงงาน และส่ิงแวดลอ้ม เป็นตน้  

 2.4.2.1 ภูมิหลงั 

 ความตกลง TPP มีจุดเร่ิมตน้มาจากขอ้เสนอของสหรัฐอเมริกา เม่ือปี พ.ศ.2541 ท่ีตอ้งการ

ให้มีการเปิดเสรีการคา้ระหว่างประเทศสมาชิกในกลุ่มความร่วมมือทางเศรษฐกิจเอเชีย-แปซิฟิกหรือ

เอเปก (Asia-Pacific Economic Cooperation หรือ APEC)75  ในลกัษณะท่ีเป็นความตกลงการคา้ท่ีใหสิ้ทธิ

พิเศษเฉพาะกลุ่ม (Preferential Trade Agreement หรือ PTA) โดยมีการเร่ิมตน้หารือกนัระหว่างประเทศ

ออสเตรเลีย นิวซีแลนด์ สาธารณรัฐสิงคโปร์ ชีลี และสหรัฐอเมริกา แต่ดว้ยเหตุผลท่ีแตกต่างกนัทาํให้

สหรัฐอเมริกา ออสเตรเลีย และชีลีไม่มีการดาํเนินการต่อในเร่ืองน้ี จึงเหลือเพียงสองประเทศ คือ 

ประเทศนิวซีแลนด์ และสาธารณรัฐสิงคโปร์ ท่ีมีการเจรจาระดบัทวิภาคีต่อและเป็นผลสาํเร็จ ภายใต้

ความตกลงว่าดว้ยการเป็นหุ้นส่วนทางเศรษฐกิจท่ีใกลชิ้ดกนัยิ่งข้ึนระหว่างประเทศนิวซีแลนด์และ

สาธารณรัฐสิงคโปร์ (Agreement on New Zealand-Singapore Closer Economic Partnership หรือ 

ANZSCEP) ซ่ึงมีการลงนามเม่ือวนัท่ี 14 พฤศจิกายน พ.ศ. 2543 และมีผลบงัคบัใชเ้ม่ือวนัท่ี 18 สิงหาคม 

พ.ศ.2544 

 ในเดือนพฤศจิกายน พ.ศ.2545 ประเทศชิลีไดป้ระกาศเขา้ร่วมเจรจาระดบัไตรภาคี 

(Trilateral PTA) กบัทั้ง 2 ประเทศ เพื่อขยายความตกลง ANZSCEP ใหเ้ป็นความตกลงว่าดว้ยการ

เป็นหุ้นส่วนทางเศรษฐกิจท่ีใกลชิ้ดกนัยิ่งข้ึนระหว่าง 3 ประเทศในมหาสมุทรแปซิฟิก (Pacific 

Three Closer Economic Partnership Agreement: P3) ซ่ึงมีการเจรจาทั้งหมด 5 รอบ รอบแรกเร่ิมข้ึน

เม่ือเดือนกนัยายน พ.ศ.2546 ณ สาธารณรัฐสิงคโปร์ แต่ในปลายปีเดียวกนั ชิลีขอหยดุพกัการเจรจา

 75 เอเปคปัจจุบนัมีสมาชิกทั้งหมด 21 ประเทศ โดยมีออสเตรเลีย บรูไน แคนาดา อินโดนีเซีย ญ่ีปุ่น 

เกาหลีใต ้มาเลเซีย นิวซีแลนด์ ฟิลิปปินส์ สาธารณรัฐสิงคโปร์ ไทย สหรัฐอเมริกา จีน ฮ่องกง ไทเป เม็กซิโก 

ปาปัวนิวกินี ชิลี รัสเซีย เวยีดนาม 
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ชัว่คราว เน่ืองจากอยูร่ะหวา่งการหารือกบัภาคเอกชน หลงัจากนั้นการเจรจารอบท่ี 2 จึงไดเ้ร่ิมข้ึนอีก

คร้ังเม่ือเดือนกรกฎาคม พ.ศ.2547 ณ สหรัฐอเมริกา โดยประเทศบรูไนไดรั้บเชิญใหเ้ขา้ร่วมในฐานะ

ผูส้งัเกตการณ์ ตามมาดว้ยรอบท่ี 3 ในเดือนธนัวาคม พ.ศ.2547 ณ ประเทศชิลี และรอบท่ี 4 ในเดือน

มีนาคม พ.ศ.2548 ณ นิวซีแลนด์ จนในท่ีสุดบรูไนไดเ้ขา้ร่วมการเจรจาอย่างเต็มรูปแบบในรอบ

สุดทา้ยในเดือนเมษายน พ.ศ.2548 ณ สาธารณรัฐสิงคโ์ปร์ และเขา้ร่วมเป็นสมาชิกประเทศท่ี 4 อยา่ง

เป็นทางการในเดือนต่อมา ดงันั้น ความตกลง P3 จึงไดก้ลายเป็นท่ีรู้จกัในช่ือ “ความตกลง P4” หรือ

ท่ีเรียกว่าความตกลงหุ้นส่วนยุทธศาสตร์ทางเศรษฐกิจภาคพื้นแปซิฟิก (Trans-Pacific Strategic 

Economic Partnership Agreement หรือ TPSEP) 

 แมว้่าความตกลง TPSEP เปิดให้สามารถขยายขอบเขตความตกลงให้มีเน้ือหาท่ี

ครอบคลุมมากยิ่งข้ึน รวมทั้งเปิดให้มีการรับสมาชิกจากสมาชิกเอเปคหรือประเทศอ่ืนๆ เพิ่มเติม

อยา่งไรก็ดี ประเทศสมาชิกทั้งหมดลงความเห็นให้เปล่ียนจากการขยายขอบเขตของ TPSEP เป็น

การจดัทาํความตกลงใหม่แทน ทั้งน้ี ความตกลงท่ีจะจดัทาํข้ึนใหม่น้ีจะตอ้งความสอดคลอ้งกบั 

Regional Trade Agreements (RTA) และ Free Trade Agreements (FTA) ท่ีมีอยูเ่ดิม ความตกลง

ฉบบัใหม่น้ีถูกเรียกวา่ “Trans-Pacific Partnership (TPP)”76   

 ประเทศนิวซีแลนด์ สาธารณรัฐสิงค์โปร์ ชิลี และประเทศบรูไน ไดร่้วมกนัประกาศ

สรุปผลการเจรจาความตกลง P4 ในช่วงการประชุมรัฐมนตรีการคา้เอเปก ณ สาธารณรัฐเกาหลี เม่ือเดือน

มิถุนายน พ.ศ.2548  และมีการลงนาม ณ ประเทศนิวซีแลนด ์โดยมีผลบงัคบัใชใ้นความตกลง TPP ใน

แต่ละประเทศต่างกนักล่าวคือ ประเทศนิวซีแลนด์ สาธารณรัฐสิงคโปร์ และประเทศชิลี ไดล้งนามใน

วนัท่ี 18 กรกฎาคม พ.ศ.2548 แต่วนัท่ีมีผลใชบ้งัคบัต่างกนั โดยท่ีประเทศนิวซีแลนด์ สาธารณรัฐ

สิงคโปร์ มีผลใชบ้งัคบัในวนัท่ี 28 พฤษภาคม พ.ศ.2549 ส่วน ชิลี มีผลบงัคบัใชใ้นวนัท่ี 8 พฤศจิกายน 

พ.ศ.2549 ส่วนประเทศบรูไนไดล้งนามเม่ือวนัท่ี 2 สิงหาคม พ.ศ.2548 และมีผลบงัคบัใชใ้นวนัท่ี 12 

กรกฎาคม พ.ศ.2549  

 ในระหว่างเข้าร่วมการประชุมสุดยอดผูน้ําเอเปก ณ สาธารณรัฐสิงคโปร์ เม่ือเดือน

พฤศจิกายน พ.ศ.2552 ทางดา้นสหรัฐอเมริกาไดแ้สดงความสนใจท่ีจะเขา้ร่วมการเจรจาเพื่อขยายความ

 76 กรมเจรจาการคา้ระหวา่งประเทศ. (2555). การศึกษาแนวการเจรจาและผลกระทบจากการจัดทาํความ  

ตกลง Trans-Pacific Partnership. สืบคน้ 8 มกราคม 2557, จาก www.thaifta.com/thaifta/portals/0/tpp_study.pdf 
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ตกลงดงักล่าว นอกจากน้ียงัมีประเทศอ่ืนๆท่ีใหป้ระสงคจ์ะเขา้ร่วมเจรจาในความตกลง TPP ดงักล่าว 

ไดแ้ก่ ประเทศออสเตรเลีย เปรู เวียดนาม มาเลเซีย เมก็ซิโก แคนาดา และประเทศญ่ีปุ่นตามลาํดบั ทาํ

ใหค้วามตกลง TPP มีสมาชิกทั้งส้ิน 12 ประเทศ ไดแ้ก่ สหรัฐอเมริกา ออสเตรเลีย นิวซีแลนด ์ชิลี เปรู 

สาธารณรัฐสิงคโปร์ บรูไน เวียดนาม มาเลเซีย แคนาดา เม็กซิโก และญ่ีปุ่น ซ่ึงทุกประเทศยกเวน้

แคนาดาลว้นเป็นสมาชิกกลุ่มเอเปคดว้ยกนัทั้งทั้งส้ิน และเป็นประเทศสมาชิกอาเซียนอยู ่4 ประเทศ คือ 

ประเทศบรูไน สาธารณรัฐสิงคโ์ปร์ มาเลเซีย และเวียดนาม ซ่ึงมูลค่าทางเศรษฐกิจของความตกลง TPP 

ดงักล่าวเม่ือคาํนวณจากประเทศสมาชิกทั้งหมดคิดเป็นกว่าร้อยละ 40 ของผลิตภณัฑ์มวลรวมใน

ประเทศทั้งโลก77  

 ประเทศท่ีมีบทบาทสาํคญัในการเจรจาความตกลง TPP ไดแ้ก่ประเทศมหาอาํนาจทาง

เศรษฐกิจอย่าง สหรัฐอเมริกา ออสเตรเลีย และนิวซีแลนด์ โดยเฉพาะสหรัฐอเมริกา ท่ีมีจุดยืนท่ี

ชัดเจนในการเปิดเสรีการคา้ และมีความตอ้งการผลกัดันให้เกิดเขตการคา้เสรีในภูมิภาคเอเชีย

แปซิฟิก เพื่อเป็นการรักษาอิทธิพลของสหรัฐอเมริกาในภูมิภาค โดยตวัสหรัฐอเมริกาเองมีเป้าหมาย

ในการเขา้ร่วมเจรจา ความตกลง TPP มี 2 ประการคือ ตอ้งการเขา้ร่วมกบักลุ่มการคา้ภูมิภาคเอเชีย

แปซิฟิกใหม่ และประการท่ีตอ้งการทาํใหค้วามตกลง TPP มีความสอดคลอ้งกบัความตกลง FTA ท่ี

สหรัฐอเมริกาทาํกบัประเทศอ่ืน78 สหรัฐอเมริกาเลง็เห็นความจาํเป็นท่ีจะตอ้งหันมาให้ความสาํคญั

กบัภูมิภาคเอเชียแปซิฟิกมากยิ่งข้ึน และตอ้งการเขา้มามีส่วนร่วมในการกาํหนดแนวทางเศรษฐกิจ

ในภูมิภาคน้ีเพื่อท่ีจะรักษาบทบาทของสหรัฐอเมริกา ในฐานะผูน้ําทางเศรษฐกิจโลก ดังนั้ น

สหรัฐอเมริกาจึงกาํหนดยทุธศาสตร์การคา้ใหม่ โดยเร่งผลกัดนัใหเ้กิดการเปิดเสรีทางการคา้ (Trade 

Liberalization) และการร่วมกลุ่มทางเศรษฐกิจของประเทศตะวนัตกและตะวนัออกของมหาสมุทร

แปซิฟิก (Trans Pacific Economic Integration) ใชก้รอบการเจรจาความตกลง Trans-Pacific 

  77 สัดส่วนมูลค่าการคา้ระหวา่งประเทศไทยกบัสมาชิก TPP ซ่ึงมีมูลค่าสูงเป็นสัดส่วนร้อยละ 38.99 

ของมูลค่าการคา้ระหวา่งประเทศของไทยในปี 2554 โดยในปี 2554 การคา้ระหวา่งประเทศไทยและประเทศ

สมาชิก TPP มีมูลค่ารวม 178,313 ลา้นเหรียญสหรัฐอเมริกา โดยไทยส่งออก 65,565 ลา้นเหรียญสหรัฐอเมริกา คิด

เป็นสัดส่วนร้อยละ 39.17 ของการส่งออกสินคา้ไทยไปตลาดโลก โดยคู่คา้สําคญัของไทยในกลุ่ม TPP ไดแ้ก่ 

ประเทศญ่ีปุ่น สหรัฐอเมริกา มาเลเซีย สาธารณรัฐสิงคโปร์ ออสเตรเลีย และเวยีดนาม 

 78 From THE TRANS -PACIFIC STRATEGIC ECONOMIC  PARTNERSHIP AHREEMENT, by 

IAN F. FERGUSSOM & BRUCE VAUGHN, CONG. RESEARCH SERV., R40502, 2009.   
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Partnership เป็นบนัไดขั้นแรกท่ีสาํคญัเพื่อการบรรลุเป้าหมายท่ียิง่ใหญ่กว่า คือ การพฒันาไปสู่เขต

การคา้เสรีเอเชียแปซิฟิก (The Free Trade Area of the Asia-Pacific หรือ FTAAP)79 

 2.4.2.2 ลกัษณะของความตกลง 

 โดยความตกลง TPP เป็นความตกลงเปิดเสรีทางเศรษฐกิจท่ีมีมาตรฐานสูงท่ีสุดเม่ือ

เทียบกบัความตกลง FTA ทั้งหมดทัว่โลก ครอบคลุมหัวขอ้การเจรจา 26 เร่ือง ทั้งในดา้นการเปิด

ตลาดการคา้สินคา้ การคา้บริการ การลงทุน ตลอดจนการปฏิรูป และการสร้างความสอดคลอ้งใน

กฎระเบียบทางเศรษฐกิจของประเทศสมาชิก เช่น ดา้นนโยบายการแข่งขนั การจดัซ้ือจดัจา้งโดยรัฐ 

รวมถึงทรัพยสิ์นทางปัญญา ซ่ึงการเจรจาความตกลง TPP ไดก้าํหนดใหทุ้กประเทศสมาชิกไม่ว่าจะ

เป็นประเทศพฒันาแลว้หรือประเทศกาํลงัพฒันามีขอ้ผูกพนัท่ีเท่าเทียมกนั โดยไม่มีขอ้ลดหย่อน

ผอ่นปรนใหก้บัประเทศกาํลงัพฒันาแต่อยา่งใด  

 ความตกลง TPP มีลกัษณะหลกัสําคญั 5 ประการ ไดแ้ก่ การยกเลิกภาษีนาํเขา้และ

มาตรการกีดกันทางการคา้ท่ีมิใช่ภาษีทั้งสินคา้และบริการ การเอ้ืออาํนวยต่อการพฒันาห่วงโซ่

อุปทานและการผลิต การครอบคลุมถึงประเด็นท่ีมีความคาบเก่ียวกนั รวมถึงความสอดคลอ้งดา้น

ก ฎ ร ะ เ บี ย บ  ก า ร แ ข่ ง ขัน แ ล ะ ก า ร ส่ ง เ ส ริ ม ธุ ร กิ จ วิ ส า ห กิ จ ข น า ด ก ล า ง แ ล ะ ข น า ด ย่อ ม 

หรือ SME การส่งเสริมการคา้และการลงทุนในสินคา้และบริการท่ีเป็นนวตักรรมใหม่ และการท่ีจะ

สามารถตอบรับต่อภาวะการเปล่ียนแปลงทางการคา้ในอนาคตและเอ้ืออาํนวยต่อการเปิดรับประเทศ

สมาชิกใหม่เขา้ร่วมเป็นภาคี80 

 ลกัษณะสาํคญัท่ีทาํให้ความตกลง TPP แตกต่างจากความตกลงเสรีการคา้ตามความ   

ตกลงการคา้อ่ืนๆ นั้นก็คือลกัษณะของสถาปัตยกรรมของการเจรจา เน่ืองจากความตกลง TPP 

จะตอ้งบูรณาการระหว่างตวับท ของขอ้ตกลงเดิมท่ีประเทศสมาชิกดั้งเดิม P4 ไดมี้การเจรจาไปแลว้

ภายใตก้รอบ TPSEP กบั ตวับทใหม่ ท่ีอยูร่ะหวา่งการเจรจาภายใตก้รอบความตกลง TPP ซ่ึงมีความ

ครอบคลุมยิง่กวา่ ขณะเดียวกนัก็จะตอ้งคาํนึงถึงขอ้ตกลงทางการคา้ท่ีประเทศสมาชิกแต่ละประเทศ

ไดใ้ห้สัตยาบนัไวร้ะหว่างกนัและมีผลผกูผนัตามกฎหมาย กล่าวคือ ความตกลง TPP จะตอ้งไม่

 79 แหล่งเดิม. (น.2-1). 

 80 ส่วนบริหารงานเอเปค สาํนกัยทุธศาสตร์การเจรจาการคา้. (2554). ความตกลงหุ้นส่วนยทุธศาสตร์

เอเชียแปซิฟิก (Trans-Pacific Strategic Economic Partnership Agreement : TPP). สืบคน้ 16 กุมภาพนัธ์ 2557,   

จาก http://www.dtn.go.th/index.php 
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ขดัแยง้กบัความตกลง TPSEP และความตกลง  FTAs ท่ีประเทศสมาชิกมีอยู ่แต่ทั้งน้ีก็เกิดความเห็น

ท่ีแตกต่างกนัในรูปแบบของการเจรจาดงักล่าว โดยแบ่งออกเป็น 2 กลุ่ม คือ กลุ่มประเทศนิยมเจรจา

ทวิภาคี (Bilateral Basis) นาํโดยสหรัฐอเมริกาโดยสนบัสนุนการใหมี้การเจรจาการเปิดตลาดแบบ

ใหค้งพนัธกรณีของการเปิดตลาดของ FTA ท่ีสหรัฐอเมริกาไดเ้จรจาเสร็จเรียบร้อยแลว้เอาไวด้งัเดิม 

และเจรจาใหม่เฉพาะกบัประเทศท่ียงัไม่เคยมี FTA กบัสหรัฐอเมริกา กบัอีกกลุ่มหน่ึงคือกลุ่ม

ประเทศนิยมเจรจาแบบภูมิภาคภาคี (Regional Basis)นาํโดยประเทศออสเตรเลีย บรูไน และ

นิวซีแลนด์สนับสนุนการให้มีการเจรจาใหม่ในลกัษณะให้ใช้หลกัการเดียวกันกับทุกประเทศ

สมาชิก (As a Whole) คือ เพื่อลดปัญหา “Spaghetti Bowl Effect”81 และจวบจนปัจจุบนัประเทศ

สมาชิกก็ยงัไม่สามารถหาขอ้สรุปร่วมกนัว่าแนวทางการเจรจาใดจึงจะเหมาะสมสาํหรับความตกลง 

TPP ไดจึ้งไดด้าํเนินการเจรจาในรูปแบบผสม กล่าวคือประเทศสมาชิกสามารถเลือกท่ีจะเจรจาแบบ 

Bilateral Basis หรือ Regional Basis กไ็ดเ้ร่ือยมา 82  

  2.4.2.3 กระบวนการเขา้ร่วม 

 ความตกลง TPP เปิดรับทุกประเทศท่ีประสงคจ์ะเขา้ร่วม แต่ประเทศท่ีจะเขา้ร่วมตอ้ง

ผา่นกระบวนการเจรจากบัสมาชิกดั้งเดิมเป็นรายประเทศ และแสดงความมุ่งมัน่ในการปฏิบติัตาม

ขอ้กาํหนดของความตกลง TPP เม่ือสมาชิกดั้งเดิมเห็นชอบ จึงเขา้เป็นสมาชิกได้83 ทั้งน้ีประเทศท่ี

สนใจเข้าร่วมการเจรจาภายหลังจากท่ีความตกลงได้มีการเจรจาสร็จส้ินแล้ว จะไม่สามารถ

เปล่ียนแปลงความตกลงท่ีประเทศสมาชิกเดิมเห็นชอบแลว้ ซ่ึงถือเป็นขอ้ดึงดูดและขอ้ท่ีพึงตอ้ง

ระวงัแก่ประเทศท่ีมิไดเ้ขา้ร่วมเจรจาตั้งแต่ตอนแรกเน่ืองจากหากประสงคท่ี์เขา้เป็นภาคีสมาชิกความ

ตกลง TPP ในภายหลงัจะไม่สามารถท่ีจะแกไ้ขความตกลงเดิมท่ีประเทศภาคีสมาชิกเดิมไดต้กลง

กนัไวอ้ยูก่่อนแลว้ได ้
 

 81 เป็นการอธิบายโดยศาสตราจารย ์Jagdish Bhagwati เพ่ือเปรียบเทียบผลกระทบจากการท่ีประเทศ

ต่างๆ มีขอ้ตกลงการคา้เสรีหลายฉบบั ซ่ึงสร้างปัญหาในการบริหาร เพราะเกิดความซบัซอ้นยุง่เหยงิของขอ้ตกลง 

โดยมองวา่มีสภาพเหมือนเส้นสปาเกต็ต้ีท่ีพนักนัในชาม, ดูเพ่ิมเติมท่ี พนัธ์รบ ราชพงศา. (2555). เส้นก๋วยเต๋ียวพัน

กันในอาเซียน. สืบคน้วนัท่ี 10 พฤษภาคม 2558,  จาก https://www.gotoknow.org/posts/511225 

 82 แหล่งเดิม. (น.1-8). 

 83 กรมเศรษฐกิจระหว่างประเทศ. (2553). ความตกลงหุ้นส่วนยุทธศาสตร์ทางเศรษฐกิจภาคพื้น

เอเชียแปซิฟิก Trans-Pacific Stratrgic Economic Partnership Agreement – TPP  สืบคน้ 15 ตุลาคม 2556 จาก  

http://aspa.mfa.go.th/ 
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  2.4.2.4 มาตรการบงัคบัสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาตามความตกลง TPP 

 โดยขอ้บญัญติัท่ีเก่ียวกบัการคุม้ครองทรัพยสิ์นทางปัญญาตามความตกลง TPP นั้น

กาํหนดไวอ้ยู ่16 ขอ้ดว้ยกนั แต่ในส่วนเก่ียวกบัมาตรการบงัคบัสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญานั้นถูก

กาํหนดไวใ้นขอ้ 11 ถึงขอ้ท่ี 16 โดยเน้ือหาสาระครอบคลุมทั้งกระบวนการและการเยียวยาความ

เสียหายทางแพ่งและทางฝ่ายบริหารมาตรการบังคบัสิทธิทางอาญา ขอ้กาํหนดพิเศษเก่ียวกับ

มาตรการ ณ จุดผา่นแดน และขอ้กาํหนดพิเศษเก่ียวกบัการบงัคบัสิทธิในยคุดิจิทลัสารสนเทศ ซ่ึงมี

รายละเอียดดงัต่อไปน้ี84 

  ก. กระบวนการและการเยยีวยาความเสียหายทางแพง่และทางฝ่ายบริหาร 

 โดยในกระบวนการและการเยียวยาความเสียหายทางแพ่งและทางฝ่ายบริหารน้ี ความ

ตกลง TPP กาํหนดหวัขอ้ยอ่ยไวห้ลายหวัขอ้ดว้ยเช่นกนั ไม่วา่จะเป็นขอ้กาํหนดท่ีเก่ียวกบัค่าเสียหาย 

บทบาทอาํนาจศาลในการป้องปรามการละเมิดทรัพยสิ์นทางปัญญา กระบวนพิจารณาคดีแพ่งท่ี

เก่ียวกบัมาตรการคุม้ครองทางเทคโนโลย ีและการบริหารซ่ึงสิทธิในขอ้มูล ขอ้กาํหนดเก่ียวกบัภาระ

ค่าทนายความ และค่าธรรมเนียมศาล ค่าใชจ่้ายเก่ียวกบัผูเ้ช่ียวชาญ และขอ้กาํหนดเก่ียวกบัมาตรการ

ชัว่คราว เป็นตน้ โดยในหวัขอ้เหล่าน้ีมีเน้ือหาสาระสาํคญัดงัท่ีจะกล่าวต่อไปน้ี 

 1. หลกัเกณฑก์ารพิจารณาค่าเสียหายจากการละเมิดทรัพยสิ์นทางปัญญา 

 ความตกลง TPP กาํหนดหลกัเกณฑใ์นเร่ืองท่ีเก่ียวค่าเสียหายจากการละเมิดทรัพยสิ์นทาง

ปัญญาท่ีประเทศจะตอ้งกาํหนดไวใ้นสาระสาํคญัทางกฎหมายของประเทศตนไวด้งัน้ี 

 ในกระบวนการยติุธรรมทางแพง่ ประเทศสมาชิกจะตอ้งกาํหนดใหศ้าลมีอาํนาจท่ีจะสั่ง

ใหผู้ล้ะเมิด ชดใชใ้หแ้ก่ผูท้รงสิทธิ ดงัต่อไปน้ี 

 1.1 ค่าเสียหายอย่างเพียงพอท่ีจะชดใชค้วามเสียหาย ท่ีผูท้รงสิทธิไดรั้บอนั

เน่ืองมาจากการละเมิดทรัพยสิ์นทางปัญญานั้น และโดยเฉพาะในกรณีของการละเมิดสิทธิบตัร 

ค่าเสียหายท่ีจะชดใชใ้ห้แก่ผูท้รงสิทธิซ่ึงไดรั้บความเสียหายจากการละเมิดนั้น จะตอ้งไม่นอ้ยกว่า 

“ค่าสิทธิท่ีสมเหตุสมผล” และ 

 1.2 โดยอยา่งนอ้ยท่ีสุด ในกรณีของการละเมิดลิขสิทธ์ิ หรือสิทธิขา้งเคียง และ

กรณีการละเมิดเคร่ืองหมายการคา้ กาํไรท่ีผูล้ะเมิดได้รับมาเน่ืองจากการกระทาํละเมิดให้ถือเป็น

ค่าเสียหายท่ีผูท้รงสิทธิพึงไดรั้บ และจาํนวนดงักล่าวจะไม่ถูกนาํมารวมคาํนวณกบัค่าเสียหายตามขอ้ 1.1 

 84 โปรดดูในภาคผนวก ก. “COVER PAGE TRANS-PACIFIC PARTNERSHIP INTELLECTUAL 

PROPERTY RIGHTS CHAPTER DRAFT – FEBRUARY 10, 2011” 
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 กาํหนดใหค่้าเสียหายจากการละเมิดทรัพยสิ์นทางปัญญา ใหศ้าลมีอาํนาจพิจารณาจากราคา

ของสินคา้หรือบริการท่ีละเมิด อตัราราคาขายปลีก หรืออตัรามูลค่าท่ีแทจ้ริงท่ีเสนอโดยผูท้รงสิทธิ 

 2. ค่าเสียหายท่ีกฎหมายกาํหนด (Statutory Damages) 

 กาํหนดให้ประเทศสมาชิกจะตอ้งกาํหนดในกระบวนยุติธรรมทางแพ่ง อย่างนอ้ยท่ีสุด

ในกรณีงานของส่ิงบนัทึกเสียง และงานเก่ียวกบัการแสดงซ่ึงไดรั้บความคุม้ครองตามลิขสิทธ์ิหรือ

สิทธิใกลเ้คียง และกรณีการละเมิดเคร่ืองหมายการคา้ จะตอ้งก่อตั้งหรือจัดทาํระบบท่ีเก่ียวกับ 

“ค่าเสียหายท่ีกฎหมายกาํหนด” ซ่ึงผูท้รงสิทธิจะสามารถเลือกได ้โดยค่าเสียหายท่ีกฎหมายกาํหนด

น้ีจะตอ้งมีจาํนวนท่ีเพียงพอต่อการท่ีจะยบัย ั้งการกระทาํละเมิดในอนาคต และชดใชแ้ก่ผูท้รงสิทธิ

อย่างเพียงพอต่อการถูกกระทาํละเมิด ในกระบวนยุติธรรมทางแพ่งท่ีเก่ียวกบัการละเมิดสิทธิบตัร 

ประเทศสมาชิกจะตอ้งกาํหนดให้ศาลมีอาํนาจเพิ่มค่าเสียหายดงักล่าว ซ่ึงจาํนวนในท่ีน้ีให้เพิ่มถึง

สามเท่าของจาํนวนค่าเสียหายท่ีไดรั้บ หรือท่ีสามารถประเมินได ้

 3. บทบาทอาํนาจศาลในการออกคาํสัง่ ยดึ สินคา้ วสัดุ อุปกรณ์ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการ

กระทาํละเมิด 

 ในกรณีการละเมิดเคร่ืองหมายการคา้ และการละเมิดลิขสิทธ์ิหรือสิทธิขา้งเคียง ศาลมี

อาํนาจท่ีจะออกคาํสัง่ยดึ สินคา้ท่ีถูกกล่าวหาวา่ละเมิด วตัถุดิบ และรวมถึงอุปกรณ์ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการ

ละเมิด และโดยเฉพาะอย่างยิ่งในกรณีการละเมิดเคร่ืองหมายการคา้ให้รวมถึงพยานเอกสารท่ี

เก่ียวขอ้งกบัการละเมิดดว้ย 

 4. บทบาทอาํนาจศาลในการ ทาํลาย หรือ จาํหน่ายท้ิงนอกช่องทางพาณิชย ์

 กําหนดหลักเกณฑ์การทาํลาย หรือจําหน่ายท้ิงนอกช่องทางพาณิชย์ไว้สองกรณี 

กล่าวคือ กรณีพบสินคา้ปลอมแปลง หรือท่ีละเมิดลิขสิทธ์ิ กบักรณีพบวสัดุ หรืออุปกรณ์ท่ีใชใ้นการ

สร้างหรือทาํต่อสินคา้ปลอมแปลงหรือท่ีละเมิดลิขสิทธ์ิ  

 4.1 กรณีพบสินคา้ปลอม หรือละเมิดลิขสิทธ์ิ กาํหนดให้ประเทศสมาชิก

จะตอ้งกาํหนดใหก้รณีดงักล่าวในกระบวนการยติุธรรมของประเทศภาคีใหท้าํลายซ่ึงสินคา้นั้น เวน้

แต่จะมีขอ้ยกเวน้กาํหนดไวเ้ป็นพิเศษ ซ่ึงการกระทาํเพียงแต่ลบเคร่ืองหมายการคา้ท่ีติดไวโ้ดยผิด

กฎหมายไม่เป็นการเพียงพอท่ีจะอนุญาตใหป้ล่อยสินคา้ดงักล่าวเขา้สู่ช่องทางพาณิชย ์ 

 4.2 กรณีของวสัดุหรืออุปกรณ์ท่ีใชใ้นการสร้างหรือทาํต่อสินคา้ปลอมแปลง 

หรือละเมิดลิขสิทธ์ิ กาํหนดใหศ้าลมีอาํนาจท่ีจะสัง่ทาํลาย หรือจาํหน่ายท้ิงนอกช่องทางพาณิชย ์โดย

มีหลกัเกณฑว์่าจะตอ้งเป็นการกระทาํในลกัษณะท่ีจะตอ้งลดความเส่ียงในการจะเกิดการละเมิดคร้ัง

ต่อไปใหเ้หลือนอ้ยท่ีสุด 
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 5. สิทธิในขอ้สนเทศ 

 ในเร่ืองท่ีเก่ียวกบัการบงัคบัสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญาตามกระบวนการยติุธรรมทาง

แพ่ง ประเทศสมาชิกจะตอ้งกาํหนดให้ศาลมีอาํนาจท่ีจะสั่งให้ผูล้ะเมิดแจง้ให้แก่ผูท้รงสิทธิทราบ

เก่ียวกับการกระทาํท่ีผูล้ะเมิดได้ครอบครอง หรือควบคุมเก่ียวกับบุคคล หรือหน่วยงานใดท่ี

เก่ียวขอ้งกบัการละเมิดและกระบวนการผลิต หรือการกระจายสินคา้ หรือบริการ ผา่นช่องทางต่างๆ 

รวมถึงขอ้มูลของบุคคลท่ีสามท่ีร่วมในการผลิตและจาํหน่ายสินคา้หรือบริการท่ีละเมิด หรือ

ช่องทางในการจาํหน่ายดว้ย 

  6. กระบวนพจิารณาคดีแพง่ท่ีเก่ียวกบัมาตรการคุม้ครองทางเทคโนโลย ีและ

ขอ้มูลการบริหารสิทธิ 

 ความตกลง TPP ไดก้าํหนดสาระสาํคญัของมาตรการบงัคบัสิทธิในกรณีการละเมิด

มาตรการทางเทคโนโลยีและขอ้มูลการบริหารสิทธิ โดยกาํหนดในลกัษณะให้ประเทศสมาชิก

จะตอ้งกาํหนดมาตรการดงัต่อไปน้ีในกระบวนการทางแพ่ง อาทิ มาตรการชัว่คราวโดยคาํสั่งศาล 

มาตรการท่ีเก่ียวกบัอาํนาจศาลในการนยึดอุปกรณ์ หรือผลิตภณัฑ์ ท่ีน่าสงสัยว่าจะเก่ียวขอ้งกบั

กิจกรรมท่ีไม่ไดรั้บอนุญาต ซ่ึงรวมถึงการจดัการกบัส่ิงของดงักล่าวดว้ย ระบบค่าเสียหายท่ีกฎหมาย

กาํหนด และกาํหนดให้ผูท้รงสิทธิพึงมีสิทธิไดรั้บกาํไรของผูก้ระทาํละเมิดนอกจากค่าเสียหายท่ี

แทจ้ริงท่ีผูท้รงสิทธิพึงมีสิทธิไดรั้บอยู่แลว้ นอกจากน้ีความตกลง TPP ยงัไดก้าํหนดบรรดา

ขอ้ยกเวน้ต่างๆเก่ียวกบัการกระทาํละเมิดแก่มาตรการทางเทคโนโลยแีละขอ้มูลการบริหารสิทธิ  

 ประเทศสมาชิกจะตอ้งไม่สร้างความเสียหายจากกรณีต่างๆ ตามท่ีไดก้าํหนดขา้งตน้ต่อ

ห้องสมุดท่ีมิใช่กระทาํในลกัษณะหากาํไร หอจดหมายเหตุ สถาบนัการศึกษา หรือองคก์รกระจาย

เสียงสาธารณะซ่ึงมิไดมุ่้งประสงคห์ากาํไร โดยหน่วยงานเหล่าน้ีมีภาระพิสูจน์การกระทาํต่างๆของ

ตนมิไดท้ราบหรือมีเหตุอนัควรเช่ือไดว้า่การกระทาํของตนอยูข่่ายกิจกรรมตอ้งหา้มนั้น 

 7. ค่าใชจ่้ายเก่ียวกบัผูเ้ช่ียวชาญ 

 กาํหนดให้ในกรณีท่ีคู่ความในกระบวนพิจารณาคดี หรือผูรั้บมอบอาํนาจ หรือผูเ้ช่ียวชาญ

อ่ืนๆ ในกระบวนการฟ้องร้องทางแพ่งบงัคบัสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญา และคู่ความฝ่ายท่ีฟ้องร้อง

ดาํเนินคดี จะตอ้งแบกรับภาระค่าใชจ่้ายเก่ียวกบัผูเ้ช่ียวชาญนั้น ประเทศสมาชิกจะตอ้งหาทางท่ีจะทาํให้

เป็นแน่ใจว่า ค่าใช้จ่ายนั้นเป็นท่ีใกลเ้คียงกบัคุณภาพและลกัษณะของงานท่ีปฏิบติั และการกาํหนด

ดงักล่าวจะตอ้งไม่เป็นการยบัย ั้งการไม่ใหด้าํเนินดงักล่าวอยา่งไม่มีเหตุผล  

 8. มาตรการชัว่คราว 

 ความตกลง TPP ไดก้าํหนดกรณีท่ีศาลมีอาํนาจในการดาํเนินการตามคาํขอมาตรการ

คุม้ครองชัว่คราวกรณีดาํเนินการโดยไม่ตอ้งรับฟังคู่กรณีอีกฝ่าย ซ่ึงความตกลง TPP กาํหนดใหก้าร
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ดาํเนินการดงักล่าวจะตอ้งดาํเนินการดว้ยความรวดเร็ว โดยไดก้าํหนดกรอบเวลาในการดาํเนินการ

ไวใ้นกรณีทัว่ไปจะตอ้งดาํเนินการภายในสิบวนั เวน้แต่จะมีขอ้ยกเวน้กาํหนดไวเ้ป็นกรณีพิเศษ โดย

ประเทศสมาชิกจะต้องกําหนดให้ศาลมีอาํนาจท่ีจะร้องขอให้ผูร้้องขอแสดงพยานหลักฐาน

พอสมควรท่ีเก่ียวกบัมาตรการคุม้ครองชัว่คราว เพื่อแสดงให้เป็นท่ีพอใจว่าสิทธิของผูย้ื่นคาํขอถูก

ละเมิดหรือการละเมิดดงักล่าวใกลเ้ขา้มา และส่ิงท่ีผูย้ื่นคาํขอวางหลกัประกนัตามสมควร หรือ

หลักทรัพย์ท่ีเท่าเทียม อันเป็นการเพียงพอท่ีจะคุ้มครองจาํเลย และท่ีจะป้องกันมิให้มีการใช้

มาตรการดงักล่าวโดยมิชอบ และการเช่นว่าน้ีจะตอ้งไม่เป็นการขดัขวางต่อการขอใชก้ระบวนการ

เหล่าน้ีอยา่งไม่สมเหตุผล 

  ข. มาตรการบงัคบัสิทธิทางอาญา 

 1. หลกัเกณฑค์วามรับผดิทางอาญา 

 ความตกลง TPP กาํหนดให้ประเทศสมาชิกจะตอ้งกาํหนดให้กระบวนการทางอาญา

และการลงโทษอยา่งนอ้ยท่ีสุดกรณีการกระทาํโดยเจตนาในคดีละเมิดเคร่ืองหมายการคา้ หรือการ

ละเมิดลิขสิทธ์ิหรือสิทธิขา้งเคียงท่ีมีปริมาณในเชิงพาณิชย ์โดยการกระทาํท่ีเป็นการเจตนาละเมิด

ลิขสิทธ์ิหรือสิทธิขา้งเคียงท่ีมีปริมาณในเชิงพาณิชยใ์หร้วมถึง 

 1.1 การกระทาํท่ีเป็นการเจตนาละเมิดลิขสิทธ์ิ และสิทธิขา้งเคียงอย่างมี

นยัสําคญั (significant) โดยการนั้นเป็นการกระทาํโดยมีแรงจูงใจในผลประโยชน์ทางการเงิน85 ท่ี

ไดรั้บไม่วา่โดยทางตรงหรือทางออ้ม และ 

 1.2 การกระทาํท่ีเป็นการเจตนาละเมิดสิทธิโดยมีวตัถุประสงคข์องการใช้

ประโยชน์ในเชิงพาณิชย ์หรือผลประโยชน์ทางการเงินท่ีจะไดรั้บเป็นการส่วนตวั  

 ประเทศสมาชิกจะตอ้งปฏิบติักบัการกระทาํโดยเจตนา ท่ีจะนาํเขา้หรือส่งออกสินคา้ท่ี

ละเมิดเคร่ืองหมายการคา้ หรือละเมิดลิขสิทธ์ิ ซ่ึงเป็นการกระทาํท่ีไม่ชอบดว้ยกฎหมาย ภายใต้

บทลงโทษทางอาญา โดยประเทศสมาชิกอาจจะกาํหนดใหก้ารปฏิบติัในส่วนท่ีเก่ียวกบัการส่งออก

ซ่ึงสินคา้ดงักล่าว ผา่นมาตรการท่ีเก่ียวกบัการกระจายกไ็ด ้

 2. ความรับผดิทางอาญาเก่ียวกบัการจาํหน่ายฉลาก เอกสาร หรือบรรจุภณัฑท่ี์มี

ลกัษณะผดิกฎหมาย 

 ประเทศสมาชิกจะตอ้งกาํหนดให้มีกระบวนการทางอาญาและบทลงโทษ แก่กรณีการ

กระทาํท่ีแมมิ้ไดมี้เจตนาละเมิดเคร่ืองหมายการคา้ หรือละเมิดลิขสิทธ์ิหรือสิทธิขา้งเคียง โดยอยา่ง

นอ้ยในกรณีท่ีการกระทาํดงักล่าวผูข้ายไดรู้้ถึง 

 85 โดยเพ่ือความชดัเจนแห่งบทบญัญติัดงักล่าว “ผลประโยชน์ทางการเงิน” ใหร้วมถึงผลประโยชน์

ใดๆท่ีไดรั้บ หรือคาดวา่จะไดรั้บดว้ย 
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 2.1 ฉลากหรือบรรจุภัณฑ์ ซ่ึงสภาพหรือประเภทใดๆ ท่ีมีการละเมิด

เคร่ืองหมายการคา้ติดอยู ่โดยมีลกัษณะการใชใ้นการท่ีจะทาํใหส้บัสน ผดิหลง หรือหลอกลวง และ 

 2.2 ติด ซ่ึงฉลากท่ีผดิกฎหมาย86 หรือปลอมนั้น ห่อหุม้ หรือท่ีเพิ่มเขา้มา หรือ

ออกแบบมาเพื่อติด ล้อมรอบ หรือกํากับ ซ่ึงส่ิงบันทึกเสียง (Phonogram) สําเนางานประเภท

โปรแกรมคอมพิวเตอร์ หรืองานวรรณกรรม สาํเนางานภาพยนตร์ หรืองานโสตทศันวสัดุอ่ืน หรือ

ขอ้ความ/เอกสาร หรือบรรจุภณัฑท่ี์ใชก้บัผลิตภณัฑต์ามท่ีไดก้ล่าวมา และ 

 2.3 เอกสารปลอม หรือบรรจุภณัฑ ์สาํหรับผลิตภณัฑต์ามท่ีไดก้าํหนดไวใ้นขอ้ 2.2  

 3. ความรับผดิทางอาญาเก่ียวกบัการแอบถ่ายในโรงภาพยนตร์ 

 3.1 บุคคลใดท่ีไม่ไดรั้บอนุญาตจากเจา้ของลิขสิทธ์ิหรือสิทธิขา้งเคียง ในงาน

ภาพยนตร์ หรืองานโสตทศันวสัดุอ่ืน 

 3.2 โดยบุคคลดงักล่าวไดรู้้ถึงการใช ้หรือพยายามท่ีจะใช ้อุปกรณ์บนัทึกภาพ

และเสียง ในการท่ีจะส่งผ่าน หรือทาํซํ้ า ซ่ึงงานภาพยนตร์ งานโสตทศันวสัดุอ่ืน หรือส่ิงใดๆจาก

งานดงักล่าว การกระทาํดงักล่าวไดก้ระทาํในสถานท่ีท่ีไดจ้ดัแสดงงานนั้น 

 4. การกาํหนดบทลงโทษในคดีอาญา 

 4.1 การกาํหนดบทลงโทษจาํคุกรวมถึงค่าปรับเป็นเงินท่ีสูงพอท่ีจะยบัย ั้งการ

กระทาํละเมิดท่ีจะเกิดมีข้ึนในอนาคต โดยจะตอ้งเป็นการสอดคลอ้งกบันโยบายท่ีออกมาเพื่อท่ีจะ

ลดแรงจูงใจทางการเงินของผูก้ระทาํละเมิด 

 86 เพ่ือประโยชน์แห่งการดงักล่าว “ฉลากท่ีผิดกฎหมาย” หมายถึง คาํรับรองวา่เป็นของจริง เอกสาร

อนุญาตสิทธิ บตัรท่ีแสดงวา่จดทะเบียนแลว้ หรือติดฉลากซ่ึงคลา้ยกนัน้ี 

 1. ซ่ึงฉลากดงักล่าว เป็นส่ิงท่ีเจา้ของลิขสิทธ์ิใชส้ําหรับยืนยนั ส่ิงบนัทึกเสียง สําเนาโปรแกรม

คอมพิวเตอร์ หรืองานวรรณกรรม สาํเนาภาพยนตร์ หรืองานโสตทศันวสัดุอ่ืนใด หรือเอกสารหรือบรรจุภณัฑ ์ท่ี

ใชก้บัส่ิงบนัทึกเสียงหรือสาํเนางาน เพ่ือไม่ใหมี้การลอกเลียนหรือมีการละเมิดลิขสิทธ์ิ; และ 

 2. การกระทาํดงักล่าวเป็นการกระทาํโดยไม่ไดรั้บอนุญาตจากเจา้ของลิขสิทธ์ิในการท่ี 

  ก. เผยแพร่ หรือจะเผยแพร่ ซ่ึงฉลากท่ีมีไวติ้ดเฉพาะแต่เจา้ของลิขสิทธ์ิ โดยมีลกัษณะ

ไม่สัมพนัธ์กบัส่ิงบนัทึกเสียง หรือสาํเนางาน; หรือ 

  ข. ในการท่ีจะแสดงความสัมพนัธ์กบัผลิตภณัฑ์ว่าเป็นของจริงหรือเอกสารอนุญาต

สิทธิ รู้ซ่ึงกระทาํท่ีเป็นการเกินกวา่จาํนวนคาํสั่งท่ีไดรั้บจากเจา้ของลิขสิทธ์ิ แก่สาํเนางาน หรือจากท่ีไดรั้บอนุญาต

สิทธิ เวน้แต่ การรับรอง หรือเอกสารดงักล่าว จะเป็นการใชแ้ต่เพียงลาํพงัโดยเจา้ของลิขสิทธ์ิเอง เพ่ือท่ีจะใช้

ตรวจสอบหรือติดตามการกระจายสินคา้ของเจา้ของลิขสิทธ์ิ และมิไดมี้จุดประสงคท่ี์จะใชพิ้สูจน์ซ่ึงสําเนางาน 

หรือส่ิงบนัทึกเสียงนั้นวา่มิไดเ้ป็นงานละเมิด 
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 4.2 กาํหนดใหป้ระเทศสมาชิกจะตอ้งกาํหนด นโยบาย หรือแนวทางการปฏิบติั 

ท่ีจะเป็นการส่งเสริมเจา้หนา้ท่ีศาล โดยในการกาํหนดบทลงโทษในระดบัท่ีเหมาะสม เพียงพอท่ีจะยบัย ั้ง

การกระทาํละเมิดในอนาคต และการกาํหนดเง่ือนไขโทษจาํคุกในคดีส่วนอาญาในกรณีการละเมิดท่ีมี

ลกัษณะเพื่อประโยชน์ในเชิงพาณิชย ์หรือเพือ่ประโยชน์ทางการเงินเป็นการส่วนตวั 

 5. อาํนาจศาลในการยดึ หรืออายดัส่ิงของท่ีทาํข้ึน หรือใชใ้นการกระทาํผดิ 

 กาํหนดให้ส่ิงของดงัต่อไปน้ีเป็นส่ิงท่ีศาลมีอาํนาจยึดหรืออายดัได ้อาทิ สินคา้ท่ีตอ้ง

สงสยัวา่เป็นสินคา้ปลอม หรือละเมิดลิขสิทธ์ิ วสัดุ และอุปกรณ์ท่ีใชใ้นการกระทาํความผดิ ทรัพยสิ์นได้

จากกิจกรรมท่ีผิดกฎหมาย โดยมูลค่าตอ้งสอดคลอ้งกบักิจกรรมท่ีผิดกฎหมาย พยานเอกสารใดๆซ่ึง

เก่ียวกบัการกระทาํท่ีผดิกฎหมาย เป็นตน้ โดยอาํนาจในการยดึหรืออายดัซ่ึงทรัพยสิ์นท่ีไดจ้ากกิจกรรม

ท่ีผดิกฎหมาย อยา่งนอ้ยท่ีสุดจะตอ้งกาํหนดในกรณีละเมิดเคร่ืองหมายการคา้ โดยมูลค่าตอ้งสอดคลอ้ง

กบักิจกรรมท่ีผดิกฎหมาย 

 6. อาํนาจศาลในการสัง่ทาํลาย เวน้แต่มีการกาํหนดยกเวน้ไวเ้ป็นกรณีพิเศษ 

 โดยศาลมีอาํนาจในการท่ีจะดาํเนินการสัง่ทาํลายได ้เวน้แต่มีการกาํหนดยกเวน้ไวเ้ป็นกรณี

พิเศษนั้น กาํหนดไวด้งัต่อไปน้ี 

 6.1 สินคา้ปลอม หรือละเมิดลิขสิทธ์ิ และส่ิงของใดๆท่ีมีเคร่ืองหมายการคา้ปลอม

ประกอบอยู ่และ 

 6.2 วสัดุ หรืออุปกรณ์ ท่ีใชใ้นการสร้างสินคา้ปลอมหรือละเมิดลิขสิทธ์ิ 

 โดยประเทศสมาชิกจะตอ้งกาํหนดใหก้ารริบหรือการทาํลาย ตามท่ีกล่าวมาน้ีจะตอ้งเกิดข้ึน 

โดยไม่มีค่าตอบแทนใดๆแก่จาํเลย 

 7. การดาํเนินการโดยอาํนาจหนา้ท่ี (ex officio) 

 ความตกลง TPP กาํหนดใหป้ระเทศภาคีอาจจะกาํหนดใหเ้จา้หนา้ท่ีมีอาํนาจดาํเนินการ

ทางกฎหมายไดด้ว้ยตวัเองในความรับผิดทางอาญาท่ีไดก้าํหนดน้ี นอกเหนือไปจากการดาํเนินการ

ตามขอ้ร้องเรียนของภาคเอกชน หรือผูท้รงสิทธิ 

 ค. ขอ้กาํหนดพิเศษเก่ียวกบัมาตรการ ณ จุดผา่นแดน 

  1. การขอระงบัการปล่อยสินคา้ 

 1.1 เง่ือนไขแห่งคาํขอ 

  (1) จดัหาพยานหลกัฐานท่ีเป็นท่ีพอใจแก่เจา้หน้าท่ีผูมี้อาํนาจว่า ตาม

กฎหมายของประเทศผูน้าํเขา้มีพยานหลกัฐานเบ้ืองตน้ว่ามีการละเมิดสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญา

ของผูท้รงสิทธิ และผูท้รงสิทธิตอ้งให้คาํบรรยายลกัษณะสินคา้ท่ีมีรายละเอียดเพียงพอท่ีจะทาํให้

เจา้หนา้ท่ีศุลกากรสามารถจาํแนกสินคา้ดงักล่าวไดโ้ดยง่าย 
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  (2) การขอให้วางหลกัทรัพยห์รือหลกัประกนัโดยเจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจ ซ่ึง

วตัถุประสงค์เพื่อคุม้ครองจาํเลยและเจา้หน้าท่ีผูมี้อาํนาจ และเพื่อเป็นการป้องกันมิให้มีการใช้

มาตรการดงักล่าวโดยมิชอบ ประเทศสมาชิกอาจจะกาํหนดให้การวางหลกัประกนั อาจอยู่ภายใต้

รูปแบบความผูกมดัแบบมีเง่ือนไขกับ ผูน้ําเขา้ หรือเจา้ของสินคา้ท่ีได้รับผลกระทบ จากความ

เสียหาย หรือสูญหาย ท่ีเกิดจาการดาํเนินการของเจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจการระงบัสินคา้ท่ีเก่ียวขอ้งว่า

สินคา้ดงักล่าวมิใช่สินคา้ท่ีเป็นสินคา้ละเมิด 

 1.2 ขอบเขตแห่งคาํขอ 

 ความตกลง TPP กาํหนดให้ประเทศสมาชิกจะตอ้งกาํหนดให้คาํขอระงบัสินคา้ท่ี

เก่ียวขอ้งดงักล่าว ตอ้งนาํไปใชก้บัทุกจุดซ่ึงเป็นทางเขา้สู่อาณาจกัรของตน และใหมี้ผลบงัคบัใชเ้ป็น

ระยะเวลาไม่นอ้ยกวา่หน่ึงปีนบัจากวนัท่ีมีคาํขอ หรือมีกาํหนดไม่นอ้ยกวา่ระยะเวลาซ่ึงสินคา้นั้นถูก

คุม้ครองตามกฎหมายลิขสิทธ์ิหรือเคร่ืองหมายการคา้นั้นไดรั้บการจดทะเบียน แลว้แต่ว่าระยะเวลา

ใดมาถึงก่อน 

 2. อาํนาจหนา้ท่ีของเจา้หนา้ท่ีศุลกากร 

  2.1 อาํนาจในการขอวางหลกัประกนัตามพอสมควร หรือหลกัทรัพยท่ี์เท่าเทียม 

 ประเทศสมาชิกจะตอ้งกาํหนดให้เจา้หน้าท่ีผูมี้อาํนาจ มีอาํนาจท่ีจะกาํหนดให้ผูท้รง

สิทธิท่ีดาํเนินการขอระงบัสินคา้ปลอม หรือท่ีอาจทาํใหส้ับสนในตวัเคร่ืองหมายการคา้ หรือสินคา้

ละเมิดลิขสิทธ์ิวางหลกัประกนัตามสมควร หรือหลกัทรัพยท่ี์เท่าเทียมกนั ท่ีเป็นการเพียงพอท่ีจะ

คุม้ครองจาํเลย และเจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจ และท่ีจะป้องกนัมิให้มีการใชก้ระบวนการดงักล่าวเป็นไป

อยา่งมิชอบ ประเทศสมาชิกจะตอ้งกาํหนดให้ การวางทรัพยห์รือหลกัประกนัท่ีเท่าเทียมกนัเช่นว่า

นั้นจะตอ้งไม่เป็นการขดัขวางต่อการใชก้ระบวนการเหล่าน้ีอย่างไม่มีเหตุผล โดยประเทศสมาชิก

อาจจะกาํหนดใหก้ารวางหลกัประกนั อาจอยูภ่ายใตรู้ปแบบความผกูมดัแบบมีเง่ือนไขท่ีเกิดจากการ

ดาํเนินการของเจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจในการระงบัสินคา้ท่ีเก่ียวขอ้งวา่ สินคา้ดงักล่าวมิใช่สินคา้ละเมิด 

 2.2 อาํนาจในการดาํเนินการดว้ยอาํนาจหนา้ท่ี (Ex Officio) 

 ประเทศสมาชิกจะตอ้งกาํหนดให้เจา้หน้าท่ีผูมี้อาํนาจ อาจเร่ิมมาตรการทางชายแดน

ดว้ยตนเอง ท่ีเก่ียวกบัสินคา้ท่ีนาํเขา้ หรือส่งออก หรือสินคา้ในระหว่างการขนส่ง87 หรือสินคา้ใน

 87 โดยท่ีความตกลง TPP ไดก้าํหนดนิยามของคาํวา่ “สินคา้ในระหวา่งการขนส่ง” ใหมี้ความหมาย

วา่ สินคา้ท่ีอยูภ่ายใตก้ารขนส่งทางศุลกากร (Custom transit) และสินคา้ในระหว่างขนส่ง (Transshipped) ซ่ึงมี

ความหมายตามท่ีไดก้าํหนดใน International Convention on the Simplification and Harmonization of Customs 

Procedures หรือ Kyoto Convention โดยใน Kyoto Conventionไดก้าํหนดความหมายของคาํวา่ “การขนส่งทาง
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เขตปลอดภาษี  ซ่ึงสินคา้ท่ีปลอม หรือท่ีจะทาํให้สับสนหลงผิดในเคร่ืองหมายการคา้ หรือละเมิด

ลิขสิทธ์ิ 

 2.3 อาํนาจในการสัง่ทาํลายหรือจาํหน่ายท้ิงซ่ึงสินคา้ท่ีละเมิด 

 ความตกลง TPP กาํหนดในลกัษณะท่ีประเทศสมาชิกะตอ้งกาํหนดให้สินคา้ท่ีถูก

กาํหนดว่าเป็นสินคา้ท่ีปลอม หรือละเมิดลิขสิทธ์ิโดยเจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจจะตอ้งถูกทาํลาย  เวน้แต่

กาํหนดยกเวน้ไวเ้ป็นกรณีพิเศษ  อีกทั้งความตกลง TPP ยงักาํหนดเพิ่มเติมอีก ในกรณีการละเมิด

เคร่ืองหมายการคา้ การกระทาํเพียงแต่ลบเคร่ืองหมายการคา้ท่ีติดอยู่ไวโ้ดยผิดกฎหมายจะไม่เพียง

พอท่ีจะอนุญาตใหป้ล่อยสินคา้ดงักล่าวเขา้สู่ช่องทางพาณิชย ์ เจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจไม่มีอาํนาจในการ

อนุญาตให้มีการส่งออกซ่ึงสินคา้ท่ีละเมิดปลอมหรือละเมิดลิขสิทธ์ิ หรืออนุญาตให้สินคา้นั้นเขา้สู่

พิธีการศุลกากรอ่ืน เวน้แต่กาํหนดไวเ้ป็นกรณีพิเศษ 

 2.4 หนา้ท่ีในการแจง้ใหผู้ท้รงสิทธิทราบถึงการยดึอายดั 

 เม่ือเจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจไดย้ึดสินคา้ปลอม หรือละเมิดลิขสิทธ์ิ ประเทศสมาชิกจะตอ้ง

กาํหนดหนา้ท่ีให้เจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจแจง้ให้ผูท้รงสิทธิทราบภายใน 30 วนั นบัแต่วนัท่ีไดย้ึดสินคา้

นั้น โดยเจา้หน้าท่ีผูมี้อาํนาจจะตอ้งแจง้ช่ือและท่ีอยู่ของผูส่้งสินคา้ ผูส่้งออก ผูรั้บ หรือผูน้ําเขา้ 

รายละเอียดเก่ียวกบัตวัสินคา้ ปริมาณสินคา้ และถา้ทราบถึงประเทศแหล่งกาํเนิดตวัสินคา้นั้นก็

จะตอ้งแจง้ใหท้ราบดว้ย 

 3. กาํหนดใหป้ระเทศสมาชิกจะตอ้งรับเอาหรือสร้างกระบวนการการดาํเนินการ

ของเจา้หนา้ท่ีผูมี้อาํนาจภายในยะเวลาอนัสมควรหลงัจากท่ีไดมี้การดาํเนินกระบวนการเร่ิมตน้ของ

ผูท้รงสิทธิต่อการขอรับการปล่อยสินคา้ซ่ึงสินคา้ท่ีตอ้งสงสยัวา่จะเป็นการละเมิดทรัพยสิ์นทาง

ปัญญานอกเหนือจากกรณีสินคา้ปลอม หรือสงสยัวา่จะเป็นสินคา้ท่ีทาํใหส้บัสนหลงผดิในตวัเคร่ือง

หมายการคา้ หรือละเมิดลิขสิทธ์ิ 

 4. กาํหนดใหป้ระเทศสมาชิกจะตอ้งกาํหนดใหมี้กระบวนการทางบริหารสาํหรับ

กรณีการละเมิดทรัพยสิ์นทางปัญญา โดยประเทศสมาชิกจะตอ้งใหก้ระบวนการทางบริหารดงักล่าว

มีอาํนาจในการกาํหนดบทลงโทษทางบริหารสาํหรับกรณีท่ีกาํหนดว่าเป็นสินคา้ท่ีละเมิดทรัพยสิ์น

ทางปัญญา  

 5. กาํหนดเพิ่มเติมถึงเร่ืองค่าธรรมเนียมคาํขอ ค่าเก็บรักษาสินคา้ หรือค่าทาํลายนั้น 

ให้ประเมินจากมาตรการบงัคบัสิทธิในทรัพยสิ์นทางปัญญา ณ จุดผ่านแดน โดยการกาํหนดดงักล่าว

จะตอ้งไม่กาํหนดใหค่้าใชจ่้ายดงักล่าวใหเ้ป็นอุปสรรคในการดาํเนินมาตรการดงักล่าวอยา่งไม่สมควร 

ศุลกากร หมายความว่า ภายใต้กระบวนการทางศุลกากรสินคา้ท่ีขนส่งภายใต้การควบคุมทางศุลกากรจาก

สาํนกังานศุลการท่ีหน่ึงไปยงัท่ีอ่ืน  ตาม Annex E.1, definition (a)  
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  6. กรณีการนาํเขา้ท่ีมีปริมาณเลก็นอ้ย โดยประเทศสมาชิกอาจกาํหนดยกเวน้การ

ใชบ้ทบญัญติัต่างๆท่ีเก่ียวกบัมาตรการ ณ จุดผา่นแดนขา้งตน้ ในกรณีท่ีสินคา้มีปริมาณนอ้ย และไม่

มีลกัษณะในเชิงพาณิชยท่ี์ไดบ้รรจุอยูใ่นสมัภาระส่วนตวัของผูเ้ดินทาง 

 ง. ขอ้กาํหนดพิเศษเก่ียวกบัการบงัคบัสิทธิในยคุดิจิทลัสารสนเทศ 

   1. หลกัการทัว่ไป 

  ความตกลง TPP กาํหนดใหป้ระเทศสมาชิกจะตอ้งทาํให้เป็นท่ีมัน่ใจในกระบวนการ

บงัคบัสิทธิทั้งทางแพ่ง และทางอาญา ดงัท่ีไดก้าํหนดขอบเขตไวใ้นส่วนน้ีไวใ้นกฎหมายของตน 

เพื่อให้มีการดาํเนินการท่ีมีประสิทธิภาพต่อการละเมิดเคร่ืองหมายการคา้ หรือละเมิดลิขสิทธ์ิหรือ

สิทธิขา้งเคียง ซ่ึงไดก้ระทาํในพื้นท่ีเครือข่ายอินเทอร์เน็ต รวมทั้งการเยียวยาความเสียหายท่ีรวดเร็ว 

เพื่อป้องกนัการละเมิด และการเยยีวยาความเสียหายท่ีเป็นการยบัย ั้งมิใหมี้การละเมิดอีกต่อไป 

  2. การกาํหนดใหห้น่วยงานของรัฐจะตอ้งไม่ใชโ้ปรแกรมคอมพิวเตอร์ หรือ

เน้ือหางานอยา่งอ่ืนท่ีไดรั้บความคุม้ครองตามกฎหมายลิขสิทธ์ิ หรือสิทธิขา้งเคียงอยา่งละเมิด 

  ความตกลง TPP กาํหนดให้ประเทศสมาชิกจะตอ้งมีกฎหมาย คาํสั่ง พระราชบญัญติั 

นโยบาย แผนปฏิบัติหรือคาํสั่งทางปกครองหรือคาํสั่งของผูบ้ริหารท่ีเหมาะสม ในการจัดให้

หน่วยงานของรัฐจะตอ้งไม่ใชโ้ปรแกรมคอมพิวเตอร์ และเน้ือหางานอยา่งอ่ืนท่ีไดรั้บความคุม้ครอง

ตามกฎหมายลิขสิทธ์ิ หรือสิทธิขา้งเคียงอย่างละเมิด และจะตอ้งใชเ้ฉพาะโปรแกรมคอมพิวเตอร์ 

และเน้ือหางานอย่างอ่ืนท่ีได้รับความคุม้ครองตามกฎหมายลิขสิทธ์ิหรือสิทธิขา้งเคียง อย่างถูก

กฎหมายภายใต้สัญญาอนุญาตให้ใช้สิทธิ เ ท่านั้ น  โดยมาตรการน้ีจะถูกกําหนดภายใต้

พระราชบญัญติัว่าดว้ยการไดม้าและการจดัการซ่ึงโปรแกรมคอมพิวเตอร์หรือเน้ือหางานอยา่งอ่ืนท่ี

ไดรั้บความคุม้ครองตามกฎหมายลิขสิทธ์ิหรือสิทธิขา้งเคียงซ่ึงใชโ้ดยรัฐ 

  3. มาตรการบงัคบัสิทธิในยคุดิจิทลัสารสนเทศ 

 เพื่อใหก้ารบงัคบัสิทธิในยคุดิจิทลัสารสนเทศเป็นไปอยา่งมีประสิทธิภาพต่อการกระทาํ

ใดๆท่ีเป็นการละเมิดลิขสิทธ์ิท่ีความตกลง TPP ครอบคลุมถึงการบงัคบัสิทธิให้รวมถึงการเยยีวยา

ในการท่ีจะขดัขวางการกระทาํละเมิดดว้ยความรวดเร็ว และการเยียวยาทั้งทางแพ่งและทางอาญา 

จะตอ้งเป็นการยบัย ั้งการกระทาํละเมิดให้มีมากข้ึนด้วย  ซ่ึงประเทศสมาชิกจะตอ้งมีแผนการ

ดาํเนินการท่ีเป็นการสอดคลอ้งกบัท่ีความตกลง TPP ไดก้าํหนด โดยกาํหนดไวส้องประการ 

ประการแรกคือมีกฎหมายท่ีจะเป็นตวักระตุน้ผูใ้หบ้ริการในการให้ความร่วมมือกบัเจา้ของลิขสิทธ์ิ

ในอนัท่ีจะยบัย ั้งการเก็บขอ้มูลไวโ้ดยไม่มีสิทธิ และการส่งผา่นงานซ่ึงมีเน้ือหาท่ีมีลิขสิทธ์ิ ประการ

ท่ีสองกาํหนดใหมี้กฎหมายว่าดว้ยการจาํกดัความรับผิดท่ีเก่ียวกบัขอบเขตการเยยีวยาในการละเมิด
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ลิขสิทธ์ิท่ีจะตอ้งไม่เป็นการควบคุม ชกันาํ หรือกาํกบั ซ่ึงการเหล่านั้นเกิดข้ึนในระบบ หรือเครือข่าย 

หรือเครือข่ายปฏิบติัการ  

 3.1 มาตรการจาํกดัความรับผดิของผูใ้หบ้ริการออนไลน ์

 โดยมาตรการจาํกดัความรับผิดของผูใ้ห้บริการออนไลน์ มีขอบเขตท่ีเจา้ของลิขสิทธ์ิ 

หรือตัวแทนของเจ้าของลิขสิทธ์ิ ท่ีจะกระทําต่อผูใ้ห้บริการออนไลน์ตามท่ีได้กําหนดกรณี

ดงัต่อไปน้ี 

   (1) การให้บริการส่งผ่านข้อมูลระหว่างผู ้ใช้บริการกับผู ้ใช้บริการ 

(Transmission) การให้บริการแลกเปล่ียนขอ้มูลระหว่างอุปกรณ์เครือข่ายต่างๆท่ีทาํงานในระดบั

เครือข่าย (Routing) หรือการใหบ้ริหารเช่ือมต่อ (Connections) ซ่ึงเน้ือหาโดยไม่มีลกัษณะเป็นการ

เปล่ียนแปลงเน้ือหา หรือการใหบ้ริการเป็นส่ือกลาง (Intermediate) และสถานท่ีเก็บขอ้มูลชัว่คราว 

(Transient Storage) ซ่ึงเน้ือหาตามลกัษณะท่ีกล่าวมาน้ี 

  (2) การให้บริการเก็บขอ้มูล (Caching) ผ่านกระบวนการท่ีเป็นไปโดย

อตัโนมติั 

  (3) การให้บริการเก็บขอ้มูลซ่ึงเน้ือหาท่ีผูใ้ชบ้ริการไดเ้ลือกสรรซ่ึงขอ้มูลนั้น

ไดอ้าศยัอยูใ่นระบบ หรือเครือข่าย ท่ีถูกควบคุม หรือปฏิบติัการ โดยหรือสาํหรับผูใ้หบ้ริการ และ 

  (4) การให้บริการท่ีมีลกัษณะแห่งการกระทาํเป็นการอา้งอิง หรือเช่ือมโยง

ผูใ้ช้บริการสู่การส่ือสารออนไลน์ โดยผูใ้ห้บริการเช่ือมโยงผูใ้ช้สู่การส่ือสารออนไลน์ และให้

รวมถึงการเช่ือมโยงหลายมิติ และการรวบรวมขอ้มูลในระบบปฏิบติัการ 

  3.2 เง่ือนไขการจาํกดัความรับผดิของผูใ้หบ้ริการออนไลน์ 

 โดยการจาํกดัความรับผิดน้ีจะตอ้งนาํมาใชเ้ฉพาะผูใ้หบ้ริการ โดยจะตอ้งไม่เป็นการชกั

นาํเส้นทางการส่งผ่านซ่ึงเน้ือหา และจะตอ้งไม่เป็นการเลือกตวัเน้ือหา หรือตวัผูรั้บ (เวน้แต่ใน

ขอบเขตของลกัษณะการใหบ้ริการประเภทการอา้งอิง หรือเช่ือมโยงผูใ้ชบ้ริการนั้น จะตอ้งเป็นกรณี

การเลือกท่ีไม่อาจหลีกเล่ียงได)้ 

 ในส่วนขอ้บงัคบัท่ีออกโดยผูใ้ห้บริการต่างๆตามท่ีไดก้าํหนดไวส่ี้ประเภท นั้นจะตอ้ง

พิจารณาแยกขอ้บงัคบัสาํหรับการจาํกดัความรับผดิในแต่ละกรณีออกจากกนั โดยเพื่อใหส้อดคลอ้ง

ซ่ึงเง่ือนไขสาํหรับขอ้บงัคบัต่างๆความตกลง TPP จึงไดก้าํหนดหลกัเกณฑต่์างๆไวมี้รายละเอียด

ดงัต่อไปน้ี 

   (1) การจาํกดัความรับผดิกรณีการเกบ็ขอ้มูล (Caching) ผา่นกระบวนการทาํซํ้า

ท่ีเป็นไปโดยอตัโนมติั 
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 1. การอนุญาตให้เขา้ถึงสถานท่ีเก็บขอ้มูลในอดีตของผูใ้ห้บริการ ใน

ระบบ หรือเครือข่าย จะตอ้งมีเง่ือนไขสาํหรับผูใ้ชบ้ริการในการเขา้ถึงขอ้มูล 

 2. จะตอ้งปฏิบติัตามกฎท่ีว่าดว้ย การแสดงใหม่อีกคร้ัง (Refreshing) 

การโอนถ่ายขอ้มูลซํ้ า (Reloading) หรือการปรับปรุง (Updating) ของสถานท่ีเก็บขอ้มูล เม่ือบุคคล

ระบุท่ีจะใชเ้น้ือหาขอ้มูลใดเป็นการออนไลน์ ซ่ึงเป็นการสอดคลอ้งกบัขอ้ตกลงว่าดว้ยการยอมรับ

ในมาตรฐานในการส่งขอ้มูลทางอุตสาหกรรม88 สําหรับระบบ หรือเครือข่ายใด ซ่ึงบุคคลนั้น

ตอ้งการท่ีจะใชข้อ้มูล 

 3. จะตอ้งไม่กา้วก่ายเทคโนโลยีท่ีเป็นการสอดคลอ้งกบัมาตรฐานทาง

อุตสาหกรรม ซ่ึงประเทศสมาชิกไดรั้บเอามาใชก้บัสถานท่ีตน้กาํเนิด (originating site) ซ่ึงไดรั้บขอ้มูลท่ี

เก่ียวกบัการใชเ้น้ือหาใด และจะตอ้งไม่แกไ้ขเน้ือหาในการส่งผา่นขอ้มูลของผูใ้ชบ้ริการภายหลงั และ 

 4.  การลบ หรือการปิดกั้น การเขา้ถึงตามท่ีไดรั้บคาํร้องว่ามีการละเมิด

จะตอ้งเป็นไปดว้ยความรวดเร็ว ในสถานท่ีเก็บขอ้มูลนั้นจะตอ้งทาํการลบขอ้มูล หรือปิดกั้นการ

เขา้ถึง ณ สถานท่ีตน้กาํเนิด 

  (2) การจาํกัดความรับผิดกรณีการเก็บขอ้มูลซ่ึงเน้ือหาท่ีผูใ้ช้บริการได้

เลือกสรรซ่ึงขอ้มูลนั้นไดอ้าศยัอยู่ในระบบ หรือเครือข่าย ท่ีถูกควบคุม หรือปฏิบติัการ โดยหรือ

สาํหรับผูใ้หบ้ริการ และการอา้งอิง หรือเช่ือมโยงผูใ้ชบ้ริการสู่การส่ือสารออนไลน์ โดยผูใ้หบ้ริการ

เช่ือมโยงผูใ้ชสู่้การส่ือสารออนไลน์ และใหร้วมถึงการเช่ือมโยงหลายมิติ และการรวบรวมขอ้มูลใน

ระบบปฏิบติัการ 

 1. จะตอ้งไม่รับผลประโยชน์ทางการเงินท่ีไดจ้ากกิจกรรมท่ีมีลกัษณะ

เป็นการละเมิดในลกัษณะพฤติการณ์ท่ีมีสิทธิ และมีความสามารถในการควบคุมกิจกรรมดงักล่าว 

 2. การลบ หรือการปิดกั้น การเขา้ถึงซ่ึงขอ้มูลท่ีอาศยัอยูใ่นระบบ หรือ

เครือข่ายท่ีทราบวา่มีการละเมิดเกิดข้ึน หรือท่ีไดรั้บมาจากขอ้เทจ็จริง หรือตามพฤติการณ์การละเมิด

ท่ีปรากฏอย่างชัดเจนจะต้องเป็นไปด้วยความรวดเร็ว เช่น ผ่านการแจ้งเตือนการละเมิดท่ีมี

ประสิทธิภาพท่ีเป็นการสอดคลอ้งกบัขอ้ 4.  และ 

 3. กาํหนดใหร้ะบุตวัแทนผูรั้บขอ้แจง้เตือนไวเ้ป็นท่ีรับรู้สาธารณะ 

 4. สําหรับวตัถุประสงค์ของหนังสือบอกกล่าว และการปิดตัวของ

กระบวนการตามกรณีขา้งตน้ความตกลง TPP กาํหนดใหป้ระเทศสมาชิกจะตอ้งสร้างมาตรการทาง

กฎหมายท่ีเหมาะสมสาํหรับคาํร้องท่ีอา้งว่ามีการละเมิด และคาํโตแ้ยง้โดยผูมี้ขอ้มูลซ่ึงถูกลบหรือ

ปิดกั้นกรณีอนัเน่ืองมาจากความผิดพลาด หรือมีการระบุเน้ือหาท่ีไม่ถูกตอ้ง นอกจากน้ีประเทศ

 88 “A generally accepted industry standard data communications protocol” 
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สมาชิกจะตอ้งจัดให้มีการเยียวยาทางการเงินแก่บุคคลใดท่ีทาํให้ทราบถึงเน้ือหาท่ีมีการแสดง

ขอ้ความอนัเป็นเท็จในคาํร้องหรือคาํโตแ้ยง้ ซ่ึงเป็นกรณีท่ีเป็นเหตุให้ผูมี้ส่วนไดเ้สียไดรั้บความ

เสียหายจากการท่ีผูใ้หบ้ริการอาศยัการแสดงขอ้ความอนัเป็นเทจ็นั้น 

 3.3 การบรรเทาการดาํเนินการของผูใ้หบ้ริการออนไลน์โดยศาล 

 ถา้ผูใ้ห้บริการออนไลน์ประเภทให้บริการการเก็บขอ้มูล (caching) ผ่านกระบวนการ

ทาํซํ้ าท่ีเป็นไปโดยอตัโนมติัมีคุณสมบติัในการท่ีจะไดรั้บประโยชน์จากการจาํกดัความรับผิดฐาน

ละเมิดลิขสิทธ์ิท่ีกาํหนด คาํสั่งศาลในการท่ีจะบรรเทาการกระทาํการหรืองดเวน้กระทาํการ จะตอ้ง

มีขอบเขตเป็นการยกเลิกต่อบญัชีผูใ้ชโ้ดยเฉพาะเจาะจง หรือปิดกั้นดว้ยขั้นตอนท่ีสมเหตุสมผลต่อ

บญัชีผูใ้ชท่ี้มิไดมี้ท่ีตั้งอยูใ่นประเทศ ถา้ผูใ้หบ้ริการออนไลน์มีคุณสมบติัในการท่ีจะไดรั้บประโยชน์

จากการจาํกดัความรับผดิฐานละเมิดลิขสิทธ์ิท่ีกาํหนด คาํสั่งศาลในการท่ีจะบรรเทาการกระทาํการ

หรืองดเวน้กระทาํการจะตอ้งมีขอบเขตในกระบวนการในการเอาออกหรือลบ ซ่ึงเน้ือหาท่ีเป็นการ

ละเมิดต่อบญัชีผูใ้ชโ้ดยเฉพาะเจาะจง และในการเยียวยาอ่ืนใดศาลจะตอ้งพิจารณาถึงความจาํเป็น

โดยพิจารณาถึงการท่ีจะตอ้งเป็นภาระแก่ผูใ้ห้บริการนอ้ยท่ีสุดเม่ือเทียบกบัความมีประสิทธิภาพของ

คาํสั่งดัง่กล่าว ประเทศสมาชิกจะตอ้งกาํหนดใหก้ารเยยีวยาดงักล่าวจะตอ้งออกโดยคาํนึงถึงภาระท่ีจะ

ตกอยูแ่ก่ผูใ้หบ้ริการและผลกระทบท่ีเจา้ของลิขสิทธ์ิพึงไดรั้บ ความเป็นไปไดท้างเทคนิค และความมี

ประสิทธิภาพต่อการเยียวยาและการท่ีจะมีภาระอยา่งนอ้ยท่ีสุด ความมีประสิทธิภาพต่อการบงัคบัใช้

ซ่ึงเป็นกระบวนการท่ีมีความเป็นไปได ้ขอ้ยกเวน้คาํสัง่ดงักล่าวจะตอ้งเป็นแน่ใจวา่จะสามารถรักษาไว้

ซ่ึงพยานหลกัฐาน หรือคาํสั่งอ่ืนใดท่ีไม่มีผลกระทบต่อการดาํเนินการระบบส่ือสารของผูใ้ห้บริการ 

ประเทศสมาชิกจะกาํหนดการบรรเทานั้นเฉพาะแต่กรณีท่ีผูใ้หบ้ริการไดรั้บคาํสั่งจากศาลท่ีกล่าวไวใ้น

วรรคน้ี และเป็นกรณีท่ีปรากฏก่อนศาลมีอาํนาจพิจารณา 

 3.4 การกาํหนดขอ้ยกเวน้การจาํกดัความรับผดิของผูใ้หบ้ริการออนไลน ์

 ความตกลง TPP กาํหนดกรณีถา้ผูใ้ห้บริการลบ หรือปิดกั้นการเขา้ถึงเน้ือหาดว้ยความ

สุจริตบนพื้นฐานของคาํขอ หรือลกัษณะการละเมิดมีความชดัเจน ประเทศสมาชิกจะตอ้งกาํหนดให้

ผูใ้หบ้ริการไดรั้บการยกเวน้ความผดิท่ีเกิดจากการกระทาํตามคาํร้องนั้น หากว่าในกรณีท่ีเน้ือหานั้น

ไดอ้าศยัอยู่ในระบบหรือเครือข่าย จะตอ้งใชข้ั้นตอนท่ีเหมาะสมอย่างทนัถ่วงที ในอนัท่ีจะแจง้ให้

บุคคลท่ีมีเน้ือหาดงักล่าวอยู่ในระบบหรือเครือข่ายนั้น ถา้บุคคลใดยื่นคาํโตแ้ยง้ และอยู่ในอาํนาจ

ศาลท่ีพิจารณาคดีละเมิดนั้น ในการท่ีจะฟ้ืนฟูงานออนไลน์ใด เวน้แต่บุคคลท่ีไดย้ื่นคาํร้องเดิมจะ

ไม่ไดร้้องขอต่อศาลท่ีออกคาํสัง่ผอ่นคลายนั้นในเวลาอนัสมควร 
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 3.5 สิทธิของเจา้ของลิขสิทธ์ิสามารถไดรั้บขอ้มูลของผูก้ระทาํละเมิดท่ีอยู่ใน

ความครอบครองของผูใ้หบ้ริการดว้ยความรวดเร็ว 

 ประเทศสมาชิกจะตอ้งสร้างกระบวนการทางการบริหารหรือทางศาล ในการท่ีจะให้

เจา้ของลิขสิทธ์ิสามารถยื่นคาํร้องว่ามีกรณีละเมิดเกิดข้ึนอนัจะไดรั้บขอ้มูลของผูก้ระทาํละเมิดท่ีอยู่

ในความรอบครองของผูใ้หบ้ริการไดด้ว้ยความรวดเร็ว 

 3.6 กาํหนดนิยามของ “ผูใ้หบ้ริการออนไลน”์ ตามแต่ละประเภท 

 เพื่อประโยชน์สําหรับขอบเขตการปฏิบัติงานในอันท่ีจะจํากัดความรับผิดของผู ้

ใหบ้ริการในการอนุญาตใหเ้ขา้ถึงสถานท่ีเกบ็ขอ้มูลในอดีตของผูใ้หบ้ริการในระบบหรือเครือข่ายท่ี

จะตอ้งมีเง่ือนไขสําหรับผูใ้ช้บริการในการเขา้ถึงขอ้มูล ผูใ้ห้บริการดังกล่าวหมายความว่าการ

ใหบ้ริการส่งผา่นขอ้มูลระหวา่งผูใ้ชบ้ริการกบัผูใ้ชบ้ริการ (Transmission) การใหบ้ริการแลกเปล่ียน

ขอ้มูลระหว่างอุปกรณ์เครือข่ายต่างๆท่ีทาํงานในระดบัเครือข่าย (Routing) หรือการให้บริการ

เช่ือมต่อสาํหรับการส่ือสารในระบบเครือข่ายอินเทอร์เน็ต โดยไม่มีการเปล่ียนแปลงเน้ือหาระหว่าง/

หรือในจุดท่ีได้กาํหนดไวโ้ดยเน้ือหาของผูใ้ช้บริการซ่ึงเป็นผูเ้ลือก  และเพื่อประโยชน์สําหรับ

ขอบเขตการปฏิบติังานในอนัท่ีจะจาํกดัความรับผิดของผูใ้ห้บริการในลกัษณะเป็นการเก็บขอ้มูล 

(Caching) ผ่านกระบวนการท่ีเป็นไปโดยอตัโนมติั การเก็บขอ้มูลซ่ึงเน้ือหาท่ีผูใ้ชบ้ริการได้

เลือกสรรซ่ึงขอ้มูลนั้นไดอ้าศยัอยู่ในระบบ/หรือเครือข่ายท่ีถูกควบคุม หรือปฏิบติัการ โดยหรือ

สาํหรับผูใ้หบ้ริการ และการอา้งอิง หรือเช่ือมโยงผูใ้ชบ้ริการสู่การส่ือสารออนไลน์โดยผูใ้ห้บริการ

เช่ือมโยงผูใ้ชสู่้ระบบเครือข่ายอินเทอร์เน็ต และให้รวมถึงการเช่ือมโยงหลายมิติ และการรวบรวม

ขอ้มูลในระบบปฏิบติัการ ผูใ้ห้บริการดงักล่าว หมายความว่าผูใ้ห้บริการหรือปฏิบติัการในการ

อาํนวยความสะดวกซ่ึงการบริการออนไลน์ หรือการเขา้ถึงซ่ึงเครือข่าย 

 3.7 หนงัสือบอกกล่าวและหนงัสือโตแ้ยง้สิทธิ 

 นอกเหนือจากน้ีความตกลง TPP ยงักาํหนดเน้ือหาของหนงัสือบอกกล่าวของเจา้ของลิขสิทธ์ิ

หรือผูรั้บมอบอาํนาจจากเจา้ของลิขสิทธ์ิหรือผูท้รงสิทธิท่ีส่งถึงตวัแทนของผูใ้ห้บริการออนไลน์ท่ี

กฎหมายกาํหนด ซ่ึงรวมถึงหนังสือโตแ้ยง้ของบรรดาสมาชิกของผูใ้ห้บริการท่ีไดรั้บผลกระทบจาก

มาตรการลบหรือปิดกั้นซ่ึงเป็นไปโดยผดิพลาดหรือผดิหลงของผูใ้หบ้ริการออนไลน์ดว้ย89 
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